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Yang Primirung Isinulat Ni
Pablo Tung Mga Tag̱a

CORINTO
Patkaw Ang Pasanag Tung Kumpurming Mag-

basa
Atiing pangyadwang pagliliw̱utun ni Pab-

long nagparakaw̱utun (tung mapa telengay
yang pinanawan na) yang Matinlung Balita
natetenged tung ni Jesu-Cristo, nagdistinu ra
duun tung siudad ang Corinto (Mga Binuat-
buatan 18:1-11). Atii kanay, yay pinakasiudad
tung sinakepan yang intirung Acaya. Tulung
klasi yang mga taung namag̱istar duun tung
uras dang atii. May mga Giriego ang yay
dating magbaw̱anwa duun, may mga tag ̱a Roma,
ig may mga Judiong mga dumarangep duun.
Bantug yang siudad ang atii natetenged du-
rung mga manggaranen duun ang maktel yang
mga nigusyu nira. Sari-saring mga rilyun ang
nag ̱apgesan yang mga tau ig bantug ka yang mga
pag̱urubraen nirang malalaway laliig baw ̱ay. Ti
Pablo nagtinir duun tung seled san takun may
tenga ig durung namagpananged tung ipinag-
pakaw̱ut nang nagtalig tung ni Jesu-Cristo (Mga
Binuat-buatan 18:8).
Simanyan atiing pagtaklib da yang tulung

takun ang ililiiten ni Pablo duun ang naglakted
da tung Efesong pagparakaw̱utun, kinaw ̱utan
da ta sulat ang ipinaekel tung anya yang sam
pundaan duun tung Corinto (7:1). Puiding
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na Estefanas yang pinapag̱ekel nira (16:17-18).
Dispuis pa may balitang nagngel ni Pablo ang
tanira unu duun pagsuruay-suayan da (1:11)
ig may duma pa unung mga prublima nira.
Purisu napag̱isip dang magbales ta sulat ang
ya ra ka man taa. Yang mga prublima nira
tinag ̱aman nang sinulw̱aran ig kumpurming unu
pay tinalimaan nira tung anya, tinag̱aman na ra
kang tinuw ̱al.
Kung natetenged tung kamtangan yang sulat

ang naa, yang primirung pinabilug ̱an na ya ra
yang pagsuruay-suayan nira (kapitulu 1, 2, 3,
4). Magdasun, kung unu pay dapat ang buaten
nira tung aruman nirang sam bilug ang pagbuat
ta sasang durung pisan agkalaway (kapitulu
5). Tung kapitulu 6, 7, 8, 9, 10 tinuw ̱al na
yang mga tinalimaan nira tung anya tung sulat
ang atiing ipinaekel da nira tung anya. Tung
kapitulu 11, inintindi na yang mali nira ang yang
mga baw̱ay ipinlek da nira yang pagtalirung
nira tung mga kulu nira pati yang mga pasais
nirang pagderemdemen tung nag ̱adapatan yang
pagpakugmatay ni Jesu-Cristo. Tung kapitulu 12,
13, 14 nagpainunuku tung nira natetenged tung
tamang paggaramiten nira yang mga abilidad
ang ipinampaeyang yang Espiritu Santo tung
nira sasa may sasa. Yang nabtang tung kapitulu
15 natetenged tung pagkabui si kang uman ni
Jesu-Cristo ig kung unu pay apiktar na tung
mga tumatalig ang napatay ra ubin tung mga
bui pa. Tung kapitulu 16, baklu tapusay na
yang pagsurulaten na, may mga impurtanti kang
sinambit na tung nira ang katulad ka tung
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pagsirimpanen nira tung itaw̱ang nira tung mga
kaputulan nira duun tung Jerusalem.
Yang Kamtangan Yang Sulat Ang Binulus-
bulus
1:1-9 Yang Intrada Yang Sulat
1:10-4:21 Yang Ipinagtapal Ni Pablo Tung
Pagsuruay-suayan Nirang Pagkarampi-
kampian

Kapitulu 5 Dapat Ang Ipaaw ̱ig Da Kanay Nira
Yang Sasang Aruman Nirang Pagpadayun Pa
Tung Pagpakasalak Nang Malaway Ang Asta
Mamanmanan Da

6:1-11 Dapat Ang Indi Magdirimandaan Yang
Magpurutul Tung Katalungaan Yang Mga
Usgadung Belag̱an Mga Tumatalig

6:12-20 Dapat Ang Gamiten Nira Yang Mga
Tinanguni Nira Tung Ikadengeg Yang Dios
Ang Ya Ray May Anya

Kapitulu 7 Yang Itinuw̱al Ni Pablo Tung Tinali-
maan Nira Natetenged Tung Pagkarasawaen

Kapitulu 8 Yang Itinuw̱al Na Tung Tinali-
maan Nira Natetenged Tung Mga Karning
Nag ̱isag̱ud Tung Mga Bultu

Kapitulu 9 Yang Nag̱ipasanag Na Kung Ayw̱at
Indi Nag Sikaren Yang Diritsyu Nang Mag-
pasuitu Tung Mga Kaputulan, Kung Indi,
Maning Pa Tung Pagpakirepen Da Ilem Tung
Tanan Ang Mga Tau

10:1-11:1 Yang Ipinagpaaman Na Tung Nira
Ang Indi Enged Mamagpakigsadu Tung Mga
Kaarumanan Nirang Pamagsag ̱ud Tung Mga
Bultu

11:2-16 Nag ̱ipasanag Na Kung Ayw̱at Magk-
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abag ̱ay Ang Yang Mga Baw ̱ay Mamag-
talirung Ang Kada Mamagsaragpun Da
Nganing Tanirang Sam Pundaan

11:17-34 Nag̱ipasanag Na Kung Unu Pay Dapat
Ang Taradlengen Nira Tung Sistima Nirang
Pagderemdemen Tung Nag̱adapatan Yang
Pagpakugmatay Ni Ginuung Jesus

Kapitulu 12-14 Natetenged Tung Mga Abilidad
Ang Nag ̱ipaeyang Yang Espiritu Santo Tung
Nira Kung Unu Pay Tamang Paggaramiten
Nira

Kapitulu 15 Natetenged Tung Pagkabui Si Kang
Uman Ni Ginuung Jesus Pati Yang Pagkabui
Si Kang Uman Yang Pagtalig Tung Anya

16:1-4 Natetenged Tung Pagturuw̱urun Nira Ta
Kuartang Itaw ̱ang Tung Mga Tumatalig Ang
Pamangaliwag Duun Tung Jerusalem

16:5-12 Natetenged Tung Planu Na Pati Mga
Planu Ni Timoteo May Ni Apolos

16:13-14 Yang Mga Ultimung Nag ̱ipaprusigir
Na Tung Nira

16:15-18 Natetenged Tung Nirang Sam Pun-
daan Kung Tinu Pay Dapat Ang Ilalaen
Nirang Panuntan

16:19-24 Yang Pagtapusan Yang Sulat

Yang Intrada Yang Sulat (1:1-3)
1 Yang nagpasulat tia, yuung ti Pablo

ang sasang apustul ni Jesu-Cristong
magparakaw̱utun tung mga tau natetenged tung
anya. Bintengaw ra nganing anyang mag̱ing
apustul na gated ya ra kang lag ̱i ay kalelyag̱an
yang Dios para tung yeen. Yaming nagpaekel
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yang sulat ang atia, duruaami ni Sostenes*, ang
yay sasang putul ta tung ni Ginuung Jesus.

2 Yang sulat ang atia ipinaekel da yamen
tung numyung sam pundaan ang pagsaragpun-
sagpun asan tung siudad ang Corinto. Anday
dumang may anya tung numyu, kung indi, ya
ra yang Dios mismu natetenged pinabag̱ayamu
ra ni Jesu-Cristo tung anya. Bilang pinilikamu
ra yang Dios ang yamu mag̱ing anya ra, kasir-
aanamu ra ka yang mga tau tung maskin ay
pang banwaay ang kumpurming pag̱ambay kang
pirmi tung ni Ginuu tang Jesu-Cristo ang ya ra
ka man ay nag̱atingara nirang ultimu ilem ang
Ginuu nira ig Ginuu ta ka.

3 Yang nag ̱ipag̱ampu yamen para tung numyu
ang mas pang maispirinsiaan mi yang kaneeman
yang Ama tang Dios durua ni Ginuu tang Jesu-
Cristong pamagpadag̱en-dag ̱en tung numyu ig
mas pang ikasadya mi yang kaampiran mi tung
nirang naang baklu.

Pagpasalamat Ti Pablo Natetenged Tung Mga
Abilidad Ang Ipinakdul Yang Espiritu Santo Tung
Nira (1:4-9)

4 Pirmiaung pagpasalamat tung Ampuan
tang Dios natetenged tung numyu. Yang
nag ̱apasalamatanu enged tung anyang yay
pagpaturuw̱ulunanu, ya ra yang kaneeman
nang ipinagpaita na tung numyu ekel tung ni
Jesu-Cristo.

* 1:1 1:1 Puiding tung ni Sostenes ipasulatay ni Pablo yang sulat
ang naa. Ikumpalar tung sinambit na tung 16:21.
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5 Ay kipurki natetenged ilem tung pag-
pakigsasa mi tung anya, duruamug kagarbusu
tung tanan ang nag ̱ipakdul yang Dios tung mga
tauan na. Sasa ra asan tung pagpadakul na tung
pag̱irintindien mi tung kamatuuran ang liit tung
anya pati tung abilidad ming maayenamung
mametang-betang tung matinlung bitala yang
kumpurming nag ̱aintindian mi.

6 Asan da nga pruibaay ang talagang matuud
ka man yang balitang naang ipinagpakaw ̱ut
yamen tung numyu natetenged tung ni Jesu-
Cristo.

7 Purisu yang pinakaw̱ut na, mintras
paglalangkag̱enamung pagpakbat tung uras
ang ipagpabistu yang Dios tung ni Ginuu
tang Jesu-Cristong maggaraemen, indiamung
pisan magkulangen ta mga abilidad ang atiang
nag ̱ipaeyang yang Espiritu Santo tung numyung
sari-sari†.

8 Dispuis pa, yang Dios mismu ya ray mag-
padayun tung pagpabaked na tung pagtaralig̱en
mi mintras buiamu pa ug̱ud kung kaw ̱utun da
nganing yang uras ang ipaglekat ni Ginuu tang
Jesu-Cristo, anday mabangdan na tung numyu.

9 Talagang matalig̱an ta yang Dios ang ya ray
buaten na ay tanya ka man ngani ay nagbeteng
tung mga isip mi atiing primiru ang para mag-
biringkitanamu ra yang pag̱aningen nang “Ana
na” ang ti Jesu-Cristo ang yay nag ̱atingara tang
pinakaag̱alen ta.

Yang Prublima: Pagberelag-belag̱an Tanira Ta
† 1:7 1:7 Katulad tung nagkarasambit na tung kapitulu 12-14.
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Kinaisipan Natetenged Tung Mga Manigmangulu
Kung Tinu Pay Mas Mataku Tung Nira (1:10-17)

10 Ug̱aring ilem, mga putulu, may sasang
nag ̱aingaluku tung numyu sigun tung kateng-
dananung naang ipinagpiar ni Ginuu tang
Jesu-Cristo tung yeen. Kaministiran ang
yamung tanan asan sasa ilem ay keresen
mi. Indiamu ra magsuruag-suag ̱an, kung
indi, mag̱uruyunanamu ra ilem ta mupiang
magsarasaan ta kinaisipan may kinaisipan.

11 Ag̱aningenamu ra yeen ta maning tia, mga
putulu, ay natetengedmay nabalitaanu tungmga
aruman ni Chloe ang yamu unu asan pagsuruay-
suayan.

12 Yang gustuung ianing tia ay katulad tung
duma unu asan ang pamansianing ang tanira
unu mga tauanu. Yang duma unu pamansianing
ka ang tanira unu mga tauan ni Apolos. Yang
duma unu pamansianing ka ang tanira unu mga
tauan ni Pedro. Asta yang duma unu paman-
sianing ka ang tanira ilem unu ay ultimung mga
tauan ni Jesu-Cristo.

13 Abaa naa pala kung maning tia yang
nag ̱ibitala mi, midyu ti Jesu-Cristo ya ra ilem
ag ̱iintraay mi belak-belak! Ayw ̱a yuung ti Pablo
yay nagpakugmatay tung krus para tung numyu?
Atiing pagpabenyag ming nagpapruiba, ayw̱a,
yang pinapruibaan mi ang yamuy mag̱ing mga
tauanu?

14 Durug dakul yang pagpasalamatu tung
Dios ang atiing asanaw pa tung numyu, anday
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nabenyag̱anu, puira pa tung ni Crispo‡ durua ni
Gayo§.

15 Maayen ilem ngani ang gesye ilem yang
pinamenyag̱anu. Ay kung dakel-dakel pa, muya
duun da ilem din mamaglaum ang yuu ray
pinagpasirungan nira ang para mag̱ing mga
tauanu buat.

16 Elat kanay, nalipataw ra rin. Asta ti
Estefanas palang sam pamilya, pinamenyag̱anu
ka. Kung may duma pa asan, indi ra ilem
nag ̱ademdemanu.

17 Ay ya pa ag̱ari, belag̱an kang lag̱ing yay
itinuw ̱ul ni Jesu-Cristo tung yeen ang magpa-
menyag̱aw tung mga tau, kung indi, ang para
magparakaw̱utunaw tung nira yang Matinlung
Balita natetenged tung ni Jesu-Cristo. Anda kay
gustu nang maggamitaw yang pagkamatakuung
mametang-betang ta bitala. Ay kung yay bu-
atenu, yang nag ̱ipagpakaw̱utung naa natetenged
tung pagpalansang ni Jesu-Cristo tung krus asan
da nga taklew̱ay yang nag ̱adapatan nang asta
anda ray pagbatuan ta isip yang mga taung
pamamati.

Natetenged Tung Pag ̱aningen Ta Duma Ang
Kalukuan Ilem Unu Yang Pagpalansang Yang
Pag̱aningen Ang Cristo Tung Krus (1:18-25)
‡ 1:14 1:14a Ti Crispong naa yay sasang manigmangulu ra rin
tung grupu yang mga Judio duun baklu nagtalig da yang sadili
na tung ni Ginuung Jesus ang nagpatapnay. Asan da nga basaay
ta tung Mga Binuat-buatan 18:8. § 1:14 1:14b Atiing duun
pa rin ti Pablo tung Corinto, yang balay ni Gayong naa ya ray
pinanlumunan na. Nasambit ni Pablo tung Roma 16:23.
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18 Nag̱apagbitalaw ta maning tia, ay
may nag ̱auksibaranu tung mga taung
nag ̱apampakaw ̱utanu yang balitang naa
natetenged tung nag ̱adapatan yang
pagpalansang na tung krus*. Tung pag̱intindi
yang mga taung duun dag panalunga tung
kadiaduan ang anday katapusan, yang
pagpabetang nira tung pagpalansang na tung
krus, midyu kalukuan ilem. Piru tung pag̱intindi
tang mga tumatalig ang nag ̱atapnay ra yang
Dios, duun da tung pagpakugmatay na nga
bilug ̱ay ta yang puirsa nang pagtapnay tung
yaten.

19 Ay ya pa ag ̱ari, pagbinalaw̱ag ̱ay kang lag ̱i
yang pag̱irintindien yang mga tau may yang
pag̱irintindien yang Dios. Katulad ang pisan
tung sasang bitala yang Dios ang napabtang tung
kasulatan ang mag̱aning,

“Yang pagkamataku yang mga matataku,
ya ray tuungunu. Yang pagkaansianu yang
mga taung marautak, ya ray pasungawenu,”
ag ̱aaning†.

20 Ta, ay pa w̱a yang pagkamataku yang mga
matataku? Ay pa w̱a yang nag̱akdekan yang
mga sag ̱ad tung mga riglamintu yamen ang
mga Judio? Ay pa w ̱a yang pangatadlengan
yang maraayen ang mangatadlengan? Indi w ̱a
* 1:18 1:18 Kung gustu tang pasadsaran kung unu pa enged
ay nag̱adapatan yang pagpalansang ni Jesu-Cristo tung krus,
yang matinlung basaen ta yang tung Galacia 6:12 ang mag̱aning,
“Yang pagpalansang ni Jesu-Cristo tung krus...yay ultimu ilem ang
nag̱apatielan yang Dios ang magtapnay tung mga tau.” † 1:19
1:19 Isaias 29:14
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ang yang katataku nirang atiang nag̱adayaw ta
kadaklan taa tung kaliw ̱utan ang naa, ya ray
binaliskad yang Dios ang binuat ang kalukuan
da ilem?
21 Ay kipurki telengan mi. Kumus mataku yang
Dios, nagplanu ra kang lag ̱i ang indi ra ka enged
maimung mangatultul yang mga tau tung anya
kung ya ka ilem yang pagkamataku nira yay
talig ̱an nira. Kung indi, uyun ang pisan tung isip
na ang ekel ilem tung nag ̱ipagpakaw̱ut yamen
ang naang pag̱aningen ta duma ang kalukuan da
ilem unu, asan da ilem nga tapnayay na yang
kumpurming mananged.
22 Ay kipurki telengan mi ra ilem yang palaksu
yang pag ̱irisipen yang kadaklan ang mga tau.
Yang mga masigkanasyunung mga Judio, pa-
mag̱ingaluk ta mga pruibang makabew ̱ereng
ang ipaita yang Dios tung nira baklu ra ma-
mananged tung nag ̱ipagpakaw̱ut yamen ang
naa. Pati yang belag̱anmga Judio ang tag ̱a duma-
rumang nasyun, yang pag̱asikad nira baklu ra
panangeray nira yang nag ̱ipagpakaw̱ut yamen
kung may magngel da nira asan ang madulang
tung pagkamataku nira.
23 Ang pagkatapus ta yamen, yang
nag ̱ipagpakaw̱ut yamen tung nirang tanan,
ang yang pag̱aningen ang Cristong pinilik yang
Dios ang maggaraemen, imbis maggaraemen
dang lag̱i, ya ra ipalansangay tung krus
ang katulad ka tung sasang kriminal. Ang
pagkatapus kung magngel da nganing tia yang
mga masigkanasyunung mga Judio, ya rang
pisan ay pagbalaw ̱ag̱an yang mga isip nira. Asta
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yang belag̱an mga Judio, kung magngel da ka
nganing nira tia, ag ̱ipabtang da ilem nirang
sasang kalukuan ilem.
24 Piru tung pag̱intindi yang kumpurming nag-
pabteng da tung Dios ang para magtalig da
tung ni Jesu-Cristo, maskin mga Judio kag belag,
duun da tung anya nga bilug ̱ay nira yang builu
yang kagaeman yang Dios ang nagtapnay tung
nira, ig kung unu pag kawayang yang isip nang
nagpapanaw tung planu nang naang durug tinlu.
25 Ay ya pa ag ̱ari, yang planu yang Dios ang
naang natetenged tung pagpakugmatay ni Gin-
uung Jesus ang yay nag̱atelengan ta mga taung
kalukuan ilem, ya pay landaw ang pisan tung
tanan ang pagkamataku nirang mga tau. Ig
naang planu nang nag ̱alaum nirang maluw̱ay,
ya pay landaw ang pisan tung tanan ang ketel
nirang mga tau.

Natetenged Tung Pag ̱aningen Ta Duma Ang
Kalukuan Ilem Unu Ang Tanirang Aranek Ta
Pagkabetang Ya Pay Pinagpilik Yang Dios (1:26-
31)

26 Puiding madeep mi yang gustuung ianing,
mga putulu, kung pademdeman mi ra ilem yang
mga pagkabetang mi atiing pagbeteng yang Dios
tung mga isip ming para magtalig̱amu ra tung
ni Ginuung Jesus. Piraamu pa ka ilem ang
bilug ay matataku tung pagterelengen yang mga
masigkatau mi? Piraamu pa ka ilem ang bilug
ay darakulung mga tau? Piraamu pa ka ilem ang
bilug ay abwat ta dug ̱u?
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27 Piru yamung pag̱alamku ta duma ang an-
day mga kaliw ̱utan mi, yamu pay pinagpilik
yang Dios ang para asan da tung numyu nga
pakaeyakay na yang mga matataku. Yamung
pag̱atelengan ta duma ang geg ̱esyeamu ilem ang
mga tau, yamu pay pinagpilik yang Dios ang para
asan da tung numyu nga pakaeyakay na yang
darakulung mga tau.

28 Yamung pag̱atelengan ta duma ang
aranekamu ta dug̱u ang pagkatapus
nag ̱alamkuamu ka nirang anday kuinta, yamu
pay pinagpilik yang Dios ug̱ud asan da tung
numyu nga paitaay na ang andang pisan ay
kuinta na tung pagteleng na yang kumpurming
nag ̱apakumaal yang mga taung pamagpaguyud
tung sistima yang kaliw ̱utan ang naa.

29 Anday dumang pag̱asikad yang Dios asan,
kung indi, ug ̱ud yang tanan ang mga tau asan da
nga pisanay na ta ipagpabug̱al nira ang tanira
maraayen tung pagterelengen na, ang yang
kalaum nira ya ray patielan nang magtapnay
tung nira buat.

30 Pati yamu, anda kay mapabug̱al mi asan
kipurki ultimu ilem tanya yang may kabuat-
buatan ang ipinakapulitamu ra anya tung ni
Jesu-Cristo. Asan da ka tung ni Jesu-Cristo nga
bilug ̱ay mi kung unu pag kawayang yang isip
nang nagpapanaw tung pinalanu na kung ya
pa ag ̱ari yang pagtapnay na tung yaten ang
mga tau ang ya ra ka man taa yang kamtangan
na. Natetenged ilem tung pagpakugmatay ni
Jesu-Cristo, duunamu ra ngausgaray yang Dios
ang saluamu rang pisan tung pagterelengen



1 Corinto 1:31 xiii 1 Corinto 2:2

na, duunamu ra ka nga pabag̱ayay nang para
mapagpalengetamu ra tung anyang magtuu.

31 Nagkamaninganamu ra ta maning tia ay
ug ̱ud magkamatuud da tung numyu yang sasang
bitalang nabtang tung kasulatan ang mag̱aning,

“Kung tinu pay malelyag ang magpabantug,
kaministiran ang ultimu ra ilem ti Yawi ya ray
ipabantug na,” mag̱aning.‡

2
Yang Panielan Yang Ipagtalig Nira Tung Ni

Jesu-Cristo Belag̱an Yang Pagkamataku Yang
Sasang Tau, Kung Indi, Ultimu Ra Ilem Yang Builu
Yang Bitalang Pinagbatuan Yang Isip Nira (2:1-5)

1 Pati yuu nganing, mga putulu, atiing
pagkaw̱utu asan tung numyu, yang pasaisu indi
ka ipinablag ̱u tung linyang atiang nag ̱ianingu.
Kipurki atiing pagparakaw̱utunu tung numyu
sigun tung planung naang ipinagpaingmatuud
yang Dios*, indiamu ra ka ginamitanu ta abwat
ang kinatakwanan ang yuu puirting mametang-
betang ta bitala.

2 Ay binilug̱u rang lag ̱i yang isipu ang mintras
asanaw pa tung numyu, anday dumang pa-
bilug ̱anu tung pagparakaw̱utunu, kung indi, ul-
timu ilem ti Jesu-Cristo kapin da enged yang

‡ 1:31 1:31 Jeremias 9:24; 2 Corinto 10:17 * 2:1 2:1 Tung
dumang mga kupia tung bitalang Giniriego, may sasang bitalang
nasulat yang mga manigkupia ang aparting bitalaay kay tung
ilinakted tung abwat. Yang palaksu na belag̱an “ipinagpaing-
matuud, kung indi, inegteman na pa rin atiing tukaw ang
numanyan ipinagpabunayag na ra.”
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pagpalansang na tung krus kung unu pa enged
ay nag̱adapatan na.

3Purisu ta yeen, atiing asanaw pa tung numyu,
kumus ipinleku ra yang pagtalig̱u tung sadil-
ing kinatakwananu, anda ray dumang napan-
imananu tung sadiliu, kung indi, ya ra yang
kaluluw̱ayenu. Nagkeba-keba ra nganing ta
mupia yang dedlaanu ay tung elerung nusias
ilem indi masaranganu yang ipinaubra yang
Dios tung yeen asan tung numyu.

4 Pati yang pagparakaw ̱utunu tung numyu,
indiamu ka ginamitanu ta mga katadlengan ang
makakaingganya ang para asan da rin ngaeklayu
yang mga kinaisipan mi. Kung indi, yang bitalaw
ipinadlut da yang Espiritu Santong pinaktel ang
asta tinemengan da ta mupia yang mga isip mi
ang asan da ka nga pruibaay mi ang talagang liit
ka man tung Dios yang nag ̱ipagpakaw̱utung atia
tung numyu.

5 Yang pag̱asikad yang Dios asan ay ug̱ud
belag̱an yang pagkamataku ta aruman mi ka
ilem ang tau ay panielan ming magtalig tung ni
Ginuung Jesus, kung indi, ultimu ra ilem yang
builu yang bitala yang Dios mismu ang ya ra
ka man ay pinagbatuan yang mga isip ming
nananged.

Natetenged Tung Ultimung Makawawayang
Ta Isip Ang Ya Ra Yang Nag ̱ipagpakaw ̱ut Na
Natetenged Tung Pagpakugmatay Ni Jesu-Cristo
(2:6-16)

6 Ug ̱aring, may makawawayang ta isip tung
nag ̱ipagpasanag̱u tung numyung mga tumatalig
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ang para magteg̱asanamu ra tung pagtalig mi.
Piru yang kawawayanganen ta isip ang naang
nag ̱ianingu, belag̱an pariu tung pagkamatakung
nag ̱adayaw yang kadaklan ang mga tau nu-
manyan taa tung kaliw̱utan ang naa ang ya
enged ay nag̱ausuy yang may mga katengdanan
ang yang panalungaan nira talagang kalainan.

7 Kung indi, yang kawawayanganen ta isip
ang naa, ultimu ilem ang liit tung Dios. Yang
nag ̱adapatan na, ya ra yang planu nang inegte-
man na pa rin atiing tukaw ang pagkatapus
numanyan ipinapanaw na ra tung ni Jesu-Cristo.
Ya ka man mismu yang tinima na atiing indi na
pa nag ̱aimu yang kaliw ̱utan ang yang katuyuan
na ang para asanita ra nga palg̱uray na tung
kasusulawen na tung uri ta kaldaw.

8 Yang planu nang atiang durung pisan
agkatinlu, andang pisan ay naerem yang may
mga katengdanan taa tung kaliw̱utan ang naa,
may sam bilug tung nira, andang pisan. Ay
kipurki kung naintindian da nira tia, indi ra
rin ipinalansang nira tung krus ti Ginuu ta ang
ya ka pa man yang pinilik yang Dios ang kung
maggaraemen da ngani tung uri, durung pisan
agkasulaw yang pagkabetang na.

9Piru andang pisan ay naerem nira natetenged
tung planu nang naa ang katulad ang pisan tung
nabtang tung kasulatan ang mag ̱aning,

“Yang indi ra dinakat ta mata, yang indi ra
nagngel ta talinga, yang indi ra kinaw ̱ut ta
isip ta mga tau, yang pisan ay pinagsimpan
yang Dios ang para ikaayen yang kumpurming
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pagmaal tung anya,” ag̱aaning†.
10 Ay ta yaten ang pagmaal tung anya, tung
yaten da ipinabunayag na natetenged tung
kalibrian ang naang pinagsimpan na ekel tung
pagparasanag̱en yang Espiritu Santo tung mga
painu-inu ta. Kipurki yang Espiritu Santo tanya,
andang pisan ay indi na masangkad, maskin
nganing yang planu yang Dios ang nag ̱aegteman
na pa rin atiing tukaw.
11 Kipurki tinu pa w̱asu ay nag̱akdek kung unu
pay palaksu yang pag̱irisipen yang sasang tau
kung belag̱an tanya mismung may sadili? Man-
ing ka tia tung Dios. Andang pisan ay nakdek
kung unu pay palaksu yang pag̱irisipen na si-
gun tung kalibrian tang naa, kung belag tung
pasanag yang Espiritu Santo ang paglulukutan
da kang lag ̱i tanira tung pagkadios.
12 Ang pagkatapus numanyan ta yaten, atiing
pagtalig ta tung ni Ginuung Jesus, yang narisibi
ta ya ra mismu yang Espiritu Santo ang belag ̱an
kang lag ̱i lug ̱ud tung sistimang pag̱andar taa
tung kaliw ̱utan ang naa. Ya ray ipinatinir yang
Dios tung yaten ug̱ud maintindian ta kung unu
pay palaksu yang kalibrian ang naang ipinakdul
na ta diw ̱aldi tung yaten ekel tung pagpakug-
matay ni Jesu-Cristo.
13 Dispuis kung unu pay kamtangan yang
kalibrian tang naa, ya ka man mismu ay
nag ̱ipagpakaw̱utu tung mga tau. Belag ̱an ang

† 2:9 2:9 Isaias 64:4; 65:16. Anday dumang pinagsimpan na, kung
indi, ya ra yang kalibrian tang mga tau ang lug̱ud da ka asan yang
mga kaayenan ang pinangakuan na.
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mag̱aning ang ya ngayapayu tung mga taung
nag ̱adayaw ang matataku, kung indi, ya itul-
dukay tung yeen yang Espiritu Santo. Kumpurm-
ing unu pay itinulduk na tung yeen ya ray
nag ̱apaatuanu yang nag ̱ibitalaw ang ya ka
ag ̱ipaeyangay na tung isipu.
14 Piru yang taung indi nag ̱atiniran yang Espiritu
Santo, indi enged magpauyun tung nag ̱itulduk
yang Espiritu Santo, ay tung pag̱intindi na,
kalukuan ilem. Indi ka ilem nganing kayanan
nang intindien natetenged ultimu ra ilem yang
Espiritu Santo ay sarang magpasanag tung anya
ang para masadsaran na ra rin yang mga bag̱ay
ang atia.
15 Piru yang taung nag ̱atiniran da yang Es-
piritu Santo, ya ray sarang ang magpasadsad
kung unu pay nag ̱adapatan yang kumpurm-
ing nag ̱ipasanag yang Espiritu Santo tung anya
natetenged tung kalibrian na. Piru yang tau
mismung atia, kung tag̱aman ang santiaren yang
mga aruman nang indi nag ̱atiniran yang Espiritu
Santo, indi ra enged mamaresmesan nira kung
unu pay palaksu yang pag̱irisipen na pati mga
ubra-ubra nang nangimaklu ra.
16Yang indi nira ipagmaresmes tung anya ay kat-
ulad ang pisan tung sasang nabtang tung kasula-
tan ang anda unung pisan ay taung nag ̱aintindi
kung unu pay palaksu yang pag̱irisipen ni Yawi.
Anda unung pisan ay mapagsugpat tung anya‡.
Piru ta yaten ang kumpurming nag̱atiniran
da yang Espiritu Santo, nag ̱aintindian ta ra

‡ 2:16 2:16 Isaias 40:13; Roma 11:34
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kung unu pay palaksu yang pag̱irisipen ni Jesu-
Cristong nag ̱ipasanag tung yaten yang Espiritu
Santo.

3
Nag ̱apasanag ̱an Na Tanira Ang Midyu

Dereeg̱en Pa Yang Dating Pagkatau Nirang
Mapinagpanadili (3:1-4)

1 Ta yeen, mga putulu, atiing asanaw pa
tung numyu atiing primiru, indiaw ra ka ilem
napagpasanag tung numyu ang pariu ka tung
pagparasanag̱enu tung mga tumatalig ang pag-
pamangulu ra tung Espiritu Santo. Kung indi,
nagpaintindiaw ra ilem tung numyu ang yamu
pariu ka ilem tung mga taung kemkem pa yang
dating pagkatau nirang mapinagpanadili. Ay
ya pa ag̱ari, atii kanay, bakluamu ra ka ilem
napagtalig tung ni Jesu-Cristo. Purisu indiamu
pa nag ̱aske kung unu pay magkatamang bu-
aten ming mag̱usuy tung kalelyag̱an yang Dios
ubin kung unu pay dapat ang indi mi bu-
aten. Ay yamu maning pa tung mga mamulang
geg ̱esye pa ka ilem ang anda pay kaliw ̱utan nira
natetenged tung mga bag̱ay ang atia.

2 Yang kaalimbawaan na, maning pa tung
pinainemamu ra ilem yeen kanay ta gatas. Indi-
amu pinapaanu ta anen ang pinaplan gated indi
mi pa makayanan ta pag̱intindi. Piru atia pala,
maski nganing asta ra ilem simanyan, indi mi pa
ka enged makayanan.

3 Ayw ̱a indiamu aningenu, kipurki maning pa
tung indiamu pa nag ̱apuklut tung pagpakemkem
mi tung dating pagkatau ming mapinagpanadili.
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Yang mga ubra-ubra mi nganing pariu ka ilem
tung mga ubra-ubra yang mga taung indi pa
nag ̱apagtalig tung ni Ginuu ta.

4 Pariu ra atiang pagpirilik-pilikan mi tung ya-
men ang mga manigparakaw̱utun ang pag̱aning
yang duma asan ang tanya unu sasang tauanu
ang yang duma asan pag̱aning kang tanya unu
sasang tauan ni Apolos*. Belag ba tia asan
da nga bistu ang yang pag̱abuat mi pariu ka
ilem tung pag ̱abuat yang mga taung indi pa
nag ̱apagpagaem tung ni Ginuu ta?

Yang Panadleng Ni Pablo Tung Mga Isip Ni-
rang Baliskad Sigun Tung Nira Ni Apolos (3:5-9a)

5 Ayw ̱a unu pa pay pagpabetang mi tung ya-
men ni Apolos ang yami pay papagkupitinsiaen
mi? Belag ̱anami impurtanti, kung indi, yami
parariu ka ilem ang mga turuw ̱ulun yang Dios.
Yami ra ilem aggamitay nang nagparakaw̱utun
tung numyu ang asta nagtalig̱amu ra tung ni
Jesu-Cristong nagpatapnay. Dispuis ta yamen
ang durua, sinagpiaray yang Dios ta yamen
yamen ang turnu.

6 Ta yeen, yang turnuu, maning pa tung yuuy
nagluak. Ti Apolos tanya, yang anyang turnu,
maning pa tung yay nagbenyag tung ilinuaku.
Piru yang nagpalawlaw, ya ra yang Dios.

7 Kapurisu yuung nagluak asta tanyang nag-
benyag, belag̱an ang yami yay impurtanti, kung
indi, yang dapat ang pabilug̱an ta mga isip ming
dayawen, ultimu ra ilem yang Dios ang yay
nagpatubu.
* 3:4 3:4 Nag ̱aulit na yang inaning na tung 1:12.
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8 Yuung nagluak may tanyang nagbenyag, be-
lag ̱an ang mag̱aning ang yamig pagpinaabwatay,
kung indi, yamig pagsinasaay ta maayen ang
sasa ilem yang pag̱asikad yamen. Ug ̱aring
kumpurmi ra ilem yang bedlay yamen sasa may
sasa, ya ray pasukatan yang Dios ang magbales
tung yamen ta maning pa tung primyung durug
tinlu.

9 Ay yang Dios yay may anya tung ya-
men ni Apolos ig pagtinaw̱angayami ka tung
nag ̱ipatuman na tung yamen. Pati yamu, yang
Dios ya kay may anya tung numyung sam pun-
daan ang yamu maning pa tung sasang kaluakan
na. Ig yadwa pa, yamu maning pa tung sasang
balay ang nag ̱ipakdeng na.

Yang Pagpademdem Ni Pablo Tung
Mga Manigpadag̱en-dag̱en Duun Ang Yang
Pag̱urubraen Nira Sasa May Sasa Insapuen Ka
Enged Yang Dios Tung Uri (3:9b-17)
Yang sam bilug pang kaalimbawaan mi, ya-

mung sam pundaan, maning pa tung sasang
balay ang nag ̱ipakdeng yang Dios.

10 Natetenged tung katengdananung ipiniar
yang Dios tung yeen, pinaktelaw ra anyang
nagpaliked yang Matinlung Balita natetenged
tung ni Jesu-Cristo asan tung numyu. Yang
kaalimbawaanu, maning pa tung sasang maistru
karpintirung nagpasintar yang mga adili ta
sasang balay ang yay panielan yang intirung
lebat na. Ang pagkatapus simanyan may duma
asan ang pamagtaked da ta mga kasangka-
pan tung mga adili yang balay ang atiang ip-
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inagpasintaru. Ug ̱aring kumpurming tinu pay
pag̱urubraen asan, masig ̱amlig kung ya pa ag ̱ari
yang pagtarakeren na ang muya indi mag̱atu
tung kabaked yang panielan yang balay.

11 Ay kipurki anday dumang panielan ang ma-
pasintaran kung belag̱an yang ipinagpasintaru
atiing primiru ang ya ra ti Jesu-Cristo mismu
kapin da enged natetenged tung pagpalansang
na tung krus†.

12 Yang kaalimbawaan yang mga kasangkapan
ang nag̱itaked yang dumang mga manig̱ubra
tung mga adili yang balay, maning pa tung bu-
lawan ubin landuk ang salapi, ubin mga batung
mamaalen ang pinasag ̱i‡. Piru yang nag ̱itaked
yang duma maning pa tung ayu ubin kirib ubin
buluk.

13 Sasa may sasa tung nira mabistu ra kung
yang ipiniar yang Dios tung anya ingkelan na
tung matinlung pag̱urubraen u kung ingkelan
na tung belag matinlu. Ay malw̱awan da ka
enged tung uras ang ipanginsapu ni Ginuu tang
Jesu-Cristo tung mga inubra tang mga tauan na§.
Kipurki yang panginsapu na tung mga inubra
ta, nag ̱ipananglit tung sasang apuy ang pumasar
ang asan da nga pruibaay kung unu pag kabaked
yang inubra yang sasa may sasa.

14 Kung tinu pang manig̱ubraay ang yang
inubra na tung balay indi ra masiruk tung apuy
† 3:11 3:11 Balikan mu yang sinambit na tung 2:2. ‡ 3:12 3:12
Katulad tung ginamit tung pagpakdeng tung pagtuuan yang mga
Israel tung Dios atiing tukaw. Duun da nga basaay mu tung 1
Cronica 22:14, 16; 29:2; 2 Cronica 3:6. § 3:13 3:13 Ikumpalar
tung inaning ni Pablo tung 2 Corinto 5:10.
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ang atia, atiay ya ray balesan yang Dios ta
sasang maning pa tung primyu nang durung
pisan agkatinlu.

15 Piru kung tinu pang manig̱ubraay ang yang
inubra na ya ra nga siruk, atia ya ray mawaraan
yang ibles da rin yang Dios tung anya. Piru be-
lag ̱an ang mag̱aning ang tanya indi ra tapnayen
yang Dios ang ipalibri tung sintinsia na. Malibri
ka, piru yang kaalimbawaan na maning pa tung
sasang taung nalibri tung balay ang nag ̱asiruk
ang andang pisan ay nabitbit na tung pagkalibri
na.

16 Ayw ̱a, nalipatan mi ra ang yamung sam
pundaan asan maning pa tung sasang balay ang
pag̱atiniran yang Dios ekel tung Espiritu Santong
pinapagtinir na tung numyu?

17 Purisu kung tinu pay magbuat ta ikadiadu
yang pag̱atiniran yang Dios ang atia, tanya si kay
belsen yang Dios ta ikadiadu na ka gated yang
pag̱atiniran yang Dios sagradu ig durug kamaal
tung anya ang yamu ra ka man mismung sam
pundaan.

Nag ̱ainambit Si Ni Pablo Yang Pagdarayawen
Nirang Subra Tung Mga Manigparakaw̱utun
(3:18-23)

18 Kuidaw, muya anday dumang nag̱adayaan
mi, ya ra ka ilem yang mga sadili mi. Ay
kung tinu pa asan tung numyu ay paglaum ang
tanya mataku ang yang pagkamataku na ya ra ka
ilem ngayapay na tung sistimang pangkaliw̱utan,
maayen pang ipabtang na ra ilem yang sadili na
ang sasang buin-buin ka ilem ug ̱ud asan da nga
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paeyangay yang Dios ta pagkamataku nang uyun
tung anya.

19 Ay yang pagkamatakung nag̱adayaw yang
kadaklan ang pamagpaguyud tung sistima yang
kaliw ̱utan ang naa, kalukuan ilem tung pagtere-
lengen yang Dios. Kipurki isipen mi ra ilem yang
sasang bitala ang nabtang tung kasulatan ang
mag̱aning,

“Yang pagkaansianu yang mga matataku ya
ka man mismu ay maning pa tung palagsiken
ta pakul ang yay nag ̱ipaglaang yang Dios
tung nira ang asta malambeg tung malain,”
mag ̱aning.*

20 Dispuis may sam bilug pang bitalang mas
mabuilu ang nabtang ka tung kasulatan ang
mag̱aning,

“Nag ̱askean da kang lag ̱i yang Dios ang
yang palaksu yang pag̱irisipen yang mga
matatakung pamagtalig tung pagkamataku
nira, andang pisan ay pakaw̱utun nang para
asan da rin mamagkatinir ta kalibrian,”
mag ̱aning.†
21-22 Kapurisu, kumus maning da ka man

tia yang pagterelengen yang Dios tung pagka-
mataku yang mga tau, ayw̱at magpaban-
tug ̱amu pa tung sasang manigparakaw̱utun
ang maning mas mataku kay tung kadaklan?
Kipurki maskin tinu pa tung nira, parariu
ra ka ilem ang nag ̱ipakdul yang Dios tung
numyung magtaw ̱ang, mag̱ing yuung ti Pablo,
mag̱ing ti Apolos man, mag ̱ing ti Pedro man.

* 3:19 3:19 Job 5:13 † 3:20 3:20 Mga Karantaen 94:11
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Pati yang bilug ang kaliw ̱utan pa, maskin
yang kalayunan mi may yang kamatayen mi,
asta yang pagkarainabu numanyan may yang
magkarainabu tung panalungaan, luw̱us dang
ag ̱ipakdul yang Dios para tung ikaayen mi.

23 Belag ̱anamu mga tauan yang ninu pang
manigparakaw̱utunay‡, kung indi, yang may
anya tung numyu, ultimu ilem ti Jesu-Cristo ig
yang may anya tung anya, yang Dios.

4
Tanira Ag̱aningen Ni Pablo Ang Dapat Pakepe-

sen Da Nira Yang Mga Kulu Nirang Pagdakul
Dang Masyadu (4:1-7)

1 Kapurisu simanyan yang tamang pagpa-
betang yang sasang tau tung yamen ang
mga manigparakaw̱utun, yami mga turuw̱ulun
ni Jesu-Cristo. Pinagpiaranami anyang mag-
parakaw̱utun natetenged tung planu yang Dios
ang magpanapnay tung yaten ang mga tau ang
yay inegteman na pa rin ang tukaw ang pagkat-
apus numanyan da ilem ipagpabunayag̱ay na.

2 Dispuis yang sasang taung piniaran, yang
dapat ang ipaita na ang tanya talagangmatalig̱an
yang nagpiar tung anya.

3 Para tung yeen, gesyeng bag̱ay ka ilem
kung nag ̱asintinsiaanaw ra numyu ang indiaw
matalig̱an sigun tung pagkaapustulu, kipurki

‡ 3:23 3:23 Sinambit ni Pablo ay ug ̱ud basi pa ra ilem asan da
nga tabtab yang pagdarapig̱an nira tung mga pamag ̱erekelen.
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yang pitik ang nag ̱agamit mi pitik ka ilem ta tau*.
Indiaw ngani pagsintinsia tung sadiliu.

4 Kung tung bag̱ay, indiaug basulun yang
sadiling painu-inuu, piru belag̱an ang mag̱aning
ang asanaw ra magluang limpiu. Ultimu ra ilem
ti Ginuu ang yay nagpiar tung yeen yay sarang
ang manginsapu tung yeen kung yuu sasang
matalig̱an na u kung indi.

5 Kapurisu ustu ra tiang pagsirintinsiaen mi
tung yeen mintras indi pa magkakaw̱ut yang
uras ang ipinagtipu yang Dios bilang yang uras
ang ipaglekat ni Ginuu ta. Ay kung maglekat
da nganing tanya, ya ray magpabistu tung tanan
ang mga pag̱urubraen ta ang indi naskean ta
kadaklan. Ya ra kay magpabunayag kung unu
pa enged ay sinikad ta tung mga pag̱urubraen ta.
Kung mapabunayag na ra nganing tia, bakluita
ra dayaway yang Dios kung ay pay magkabag̱ay
ang dayawen na tung yaten sasa may sasa†.

6 Yang mga bag̱ay ang atia ipinadapatu tung
yamen ni Apolos ang para tung numyu ug̱ud
tung yamen ni Apolos ngaitaay mi yang mulidu
kung unu pay tamang pag̱urusuyun tung sasang
matinlung kunsiu ang indi ta unu pasubraan
yang gustung ianing yang napabtang tung ka-
sulatan. Yadwa pa ang para sasa may sasa
tung numyu asan da ka magkepes yang mga
kulu ming pagdakul ang mapinagdapig̱amu tung
sasang manigparakaw̱utun ang yay maayen tung
* 4:3 4:3 Asan da nga deepay ta ang may mga tumatalig duun
tung Corinto ang indi pag ̱ilala tung pagkaapustul ni Pablo. Mas
pang bistu tung Yadwang Corinto. † 4:5 4:5 Ikumpalar tung
inaning na tung 3:12-15.
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numyu ang pagkatapus yang aruman na ya rag
lamkuay ming magsawayen.

7 Ayw̱a, tinu pay nagpabetang tung numyu
ang yamu landaw tung mga kaarumanan ming
nag ̱alalamku mi? Ayw̱a, may numyung sadili
ang belag̱an ya ipakdulay yang Dios tung
numyu? Ay kumus yamu ka ilem agpakdulay
na, ayw̱at ya ra ag ̱ipagpabug̱alay ming kuinta
numyung sadili?

Yang Pagpasunaid Ni Pablo Tung Pagpabetang
Nirang Tag̱a Corinto Tung Mga Sadili Nira May
Yang Nag ̱abtangan Nirang Mga Apustul (4:8-13)

8 Naa pala, durung pisan agkatinlu yang
nag ̱abtangan ming atia. Midyu pusawamu rang
lag ̱i tung tanan ang kaayenan ang atiang anday
katapus-tapusan na. Midyu nag̱apakinaw ̱angan
mi rang lag̱i yang manggad mi duun tung lan-
git. Midyu paggaraemenamu rang lag ̱i tung
kaliw ̱utan ang baklu. Piru ta yamen ang
mga apustul ang ayw̱a kaya indiami pa pala
pag̱impisang paggaraemen? Kisira ra rin ang
matuud da ka man ang paggaraemenamu ra,
ug ̱ud kasiraanita ra ka rin ang maggaraemen.
Atii ra rin!

9 Nag̱apagbitalaw ta maning tia ay kung isip-
isipenu ilem yang nag ̱abtangan yamen ang mga
apustul, midyu tung ipinabtangami ra ilem yang
Dios ang pinakaaranek dang pisan tung tanan
ang mga tau. Yang kaalimbawaan yamen yami
maning pa tung mga prisung nag ̱aguyuran dang
imatayen, ang yang tanan ang mga mata yang



1 Corinto 4:10 xxvii 1 Corinto 4:13

mga tau pati mga angil duun tung langit, kuinta
ag ̱isamwag dang tanan tung yamen.

10 Ay yang pagpabetang yang mga tau tung
yamen, yami unu mga buin-buin ay natetenged
tung pangerengan yamen tung ni Jesu-Cristo.
Piru naa pala, yamung pinagtuldukan yamen,
yang pagpabetang mi tung mga sadili mi, du-
ruamug katataku sigun tung pagsarasaan mi ni
Jesu-Cristo. Yami pag̱atelenganami yang mga
tau ang geg ̱esyeami ka ilem ang mga tau. Piru
naa pala yamung pinagpakaw̱utan yamen, yang
pagpabetang mi tung mga sadili mi ang yamu
darakuluamung mga tau. Naa pala, yamu, yang
pagpabetangmi tungmga sadili mi ang yamu ray
bag̱ay ang pisan ang garalangen ta mga tau. Piru
ta yamen, anda enged ang pisan ay panggalang
nira tung yamen.

11 Dispuis ang asta ra ilem nganing simanyan,
nag ̱apasaranami ta pasuw̱uk may pakanal.
Maskin yang pag̱araw ̱elen yamen alang-alang.
Ang kaisan nag ̱asalapuami ta pasuntuk. Yang
pagkarabetangen yamen tung kaliw ̱utan paalyu-
alyu ra ilem.

12 Pati yang ulas yamen magbew̱eek tung
pagpakabedlay yamen ang para maitaami ilem
ta pangabui yamen. Kung palagpakanami ta mga
bitalang malalain, yang nag̱ibles yamen tung
pagpalagpak, ya ra ilem ag̱ipag ̱ampuay yamen
ang pakaayenen da yang Dios. Kung deeg-
deeg ̱anami ta duma, mag ̱agwantaen da ilem
yamen tung mauray ang kinaisipan.

13 Kung mag̱insultuenami ra nganing ta duma,
yang nag ̱ituw ̱al yamen pulus matitinlung bitala
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ang tung luay-luay ilem yang pamalpas ya-
men. Ang asta ra ilem nganing simanyan yang
pagterelengen yang mga tau tung yamen, yami
maning pa tung basurang igperelek ubin buling
ta sasang taung nagdig̱u, arangan da ilem tung
pangerengan yamen tung ni Jesu-Cristo.

Gustu Ni Pablo Ang Tanya Kaw̱ig ̱en Si Ni-
rang Yay Maning Pa Tung Sasang Ama Nirang
Pagpaiwan-iwan Tung Nira (4:14-21)

14 Mga putulu, sinulatanamu ra yeen ta
maning tia, belag ̱an ang mag ̱aning ang
para eyakenamu ra yeen, kung indi, yamu
ilem agpainunukuayung magtadlengen gated
agkaw ̱ig̱enamu kang lag ̱i yeen ang mga anaung
sadili ang nag̱agegmaanu ta duru.

15 Yang ipagkeba-keba yang dedlaanu ta duru
tung numyu ay maskin liniw ̱u-liw̱u pa yang pag-
turuldukanen tung numyu, piru belag̱an dakele
yang maning pa tung ama mi, kung indi, sam
bilug ilem. Ay ta yeen, yuu ray nagyaringmaning
pa tung ama mi gated atiing pagpalikeru yang
Matinlung Balita asan tung numyu, pinaktelaw
ni Jesu-Cristong nagpainunuku tung numyu ang
asta napagtalig ̱amu ra yang mga sadili mi tung
anyang nagpatapnay.

16Purisu yang nag̱aingaluku w̱a tung numyung
agkaw ̱ig̱enung mga anaw, mag̱usuyamu ra w ̱a
tung mga pasais ang naita mi tung yeen ang ama
mi.

17 Ya ra ka man taang ipinagpangayu tung ni
Timoteo asan tung numyu ang para magpadem-
dem tung numyu kung unu pay mga pasaisung
pagpagaem tung ni Jesu-Cristo ang ya ra ka man
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mismu ay nag̱itulduku tung mga tumatalig ang
kada sam pundaan tung maskin ay pang ban-
waay. Dakulu yang pagtalig̱u tung ni Timoteo
ay nagkaw̱ig ̱enu kang sasang anaung sadili ang
nag ̱agegmaanu ta duru. Yadwa pa pagpailala ra
ang tanya matalig̱an tung kumpurming unu pay
nag ̱ipatuman ni Ginuu ta tung anya.

18 Naa pala, pagkabalita unu yang duma asan
ang tanya ray ipaangayu asan tung numyu,
dayun da unung namagpalabwak ang yuu unu
indiaw ra magpangaas ang mag̱angay asan ay
mag̱eleraw ra unu buat ang manalunga tung
nira.

19 Piru mangayaw ra ka enged asan tung
makali, basta malelyag ilem ti Ginuu ta. Ku-
maw ̱utaw ra nganing asan, ya ray pagtuungu
tung mga taung atiang masyadug kadakul yang
mga kulu nira kung tanira nag ̱apaktel dang
matuud yang Espiritu Santo u kung maktel ilem
tung pagpalabwak.

20 Kipurki yang pruibang dilemen tung sasang
taung pag̱aning ang tanya unu pagpagaem tung
Dios, anda tung dilak na ag̱insapuay, kung indi,
tung mga ubra-ubra na kung tanya matuud dang
nag ̱apaktel yang Dios ang magtuman yang mga
kalelyag̱an na u kung belag.

21 Ta, unu pay gustu mi tung yeen kung ku-
maw ̱utaw ra nganing asan? Yamu ray papilikenu
kung yamu pasalapuayung bitalaay natetenged
tung mga kamali mi u ang yamu paitaayu yang
paggegmaw may yang pagkaamumuu.
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5
Yang Ibinasul Ni Pablo Tung Nira Gated Tung

Pagparaw̱aya-w ̱ayaen Nira Tung Sasang Malal-
away Ang Buat Ang Seled Pa Ka Man Tung Nirang
Sam Pundaan (5:1-13)

1 Teed mi, nagsarakmu ra yang balita tani
ang asan unu tung numyu may sasang pag̱abuat
ang durung pisan agkalaway ang maskin tung
mga taung anda kang lag ̱i ay pag̱intindi nira
tung Dios, indi nganing nag̱abuat nira! Ay may
sam bilug unu asan tung numyu ang ya unu ay
pagpakiapen da tung ni ineey nang kasawa ra
rin ni tatay na*.

2 Ang pagkatapus ta numyu, sigi ra ilem
yang pagdakul yang mga kulu mi, ag ̱ad may
sasang nainabu asan tung grupu mi ang maning
tiag kalalaway. Belag bang dapat da rin ang
yang bag̱ay ang atia ya ikapungaway mi ang
pagkatapus yang aruman ming atiang pagbuat
yang maning tia, ya ra rin ay ipapaw ̱ig̱ay mi tung
pagpurutulan mi?

3-5 Sanu pa indiamu aningenu, ay kipurki ta
yeen tani, maskin alawiraw ka man tung numyu,
piru ekel tung kagaeman yang Espiritu Santong
pagtinir tung yaten, kabilangan na, asanaw ka
tung numyu. Purisu atiing pagkabalitaw, anday
dumang binuatu, atiang lag ̱i, sinintinsiaanu ra

* 5:1 5:1 Kung basaen ta yang Levitico 18:6-8, duun da ngaintin-
diay ta ang yang binawal yang Dios tung mga lalii, kung may
sasang baw ̱ay ang nag̱alelyag ̱an na piru may kaampiran na tung
anya, indi puiding pangasawaen na ay panya. Maskin tung
Deuteronomio 22:30, 27:20 maning ka.
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yang taung atiang nagbuat yang maning tia ekel
tung katengdanan ang ipiniar ni Ginuu tang
Jesus tung yeen. Purisu kung magsaragpunamu
si nganing ang sam pundaan ig kabilangan,
asanaw ra kang papalg̱ud ang parariuita ra kang
nag ̱apaktel ni Ginuu tang Jesus ang pagmangulu
tung yaten, iintriga ta ra ilem tung pudir ni
Satanas. Bilang ipapaw ̱ig ta ra yang taung atia
tung pagpurutulan ming sam pundaan. Ya ray
dapat ang buaten ta ug̱ud duun da nga pakdulay
ni Satanas ta mga pinitinsia ang basi pa ra
ilem asan da ka ngaeyangay ta ipanligna na
tung pag̱abuat nang atia ug̱ud kung kaw ̱utun da
nganing yang uras ang ipagsintinsia ni Ginuu ta,
malibri pa ka enged tanya.

6 Kaduma ka tiang pagpabug̱al ming yamu
mga matataku ra. Ayw ̱a, indi mi nag ̱askean ang
yang pagpakasalak yang sam bilug makali rang
tagbaken ta mansa yang intirung sam pundaan
mi? Katulad da ilem tung pampaleskag ang
maskin gesye ilem ang malaket, sarangan nang
paleskag ̱en yang intirung sang masang arina.

7 Kapurisu iplek mi ra enged yang aruman
ming atiang maning pa tung pampaleskag yang
pag̱abuat na ang katulad ka tung pamlek yang
mga Judio tung pampaleskag ang nag ̱aeped tung
mga balay nira baklu ra nga silibraay nira
yang pista nirang atiang pag̱aningen ang Taklib†.
Ya ray dapat ang buaten mi ay ug ̱ud mapak-
bungamu si tung arinang baklung minasa ang
andang pisan ay laket nang pampaleskag. Bilang
yang sam pundaan ming atia, maplekan da ta
† 5:7 5:7a Exodo 12:15-20; 13:7
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sasang taung pagbuat ta malaway. Asan da
magbalik tung dating pagkabetang nang limpiu
ang ya ray linuaan yang pagpakugmatay ni Jesu-
Cristo. Ay katulad ka tung mga Israel ang ip-
inapuklut da tung pagpakirepen nira duun tung
Egypto atiing pagdasag nira tung mga karniru,
yamu, ya ka. Atiing pagtalig mi tung ni Jesu-
Cristo, ipinapuklutami ra ka anya tung pag-
pakirepen mi tung pagpakasalak mi natetenged
ilem tung pagpakugmatay na ang asan da nga
pakbungay na yang karnirung idinasag nirang
tukaw‡.

8 Purisu katulad ka tung nirang namamlek
tung tanan ang pampaleskag, yamu ya ka. Bilang
iplek mi ra ka yang tanan ang malalain ang
pagtirimaen pati yang maskin unu pang ubra-
ubraay ang malain. Katulad ka tung nira ang
yang tinapay ang pinangan nira pulus ilem
yang indi pinaleskag, yamu ya ka. Bilang yang
pirming sikarenmi ang pulus ilem tung limpiung
pisan yang pag̱urubraen mi tung pagterelengen
yang Dios ang andang pisan ay laket nang
danyu ubin pagpaita-ita ilem. Yang tanan ang
nag ̱ibitala mi kaministiran ang matalig̱an ta
duma ang pulus matuud.

9 Atiing pagsulatu tung numyu tan taa ra§,
inaningamu ra yeen ang indi mi ra sapten ang
pakignunutan yang mga taung pangumbaw̱ay
ubin pangunlalii.

10 Yang inaningung atii indi enged nada-
pat tung belag ̱an mga tumatalig ang pagbuat
‡ 5:7 5:7b Exodo 12:6, 21; Juan 1:29, 35 § 5:9 5:9 Yang isinulat
nang atia, naplek. Anday kupia na.
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ta malalaway ang maning tia ubin kuw ̱ali
panalensen tung tanan ang bag̱ay ang asta
kalawan da ilem nira yang mga aruman nira
ubin pagtuu tung mga bultung nag ̱ipakli nira
tung matuud ang Dios. Ay kipurki kung maning
tii rin yang gustuung ianing tung isinulatung atii,
intunsis kaministiran da ka rin ang magliitamu
ra ilem ang pisan taa tung kaliw̱utan ang naa ang
para malikayan ming pisan yang mga taung mga
maning tia.

11 Kung indi, yang gustuung ianing tii, yang
indi mi sapten ang pakignunutan ya ra yang
sasang taung pagpailala ang tanya unu sasa
kang putul ming tumatalig tung ni Ginuung
Jesus ang pagkatapus tanya pangumbaw̱ay ubin
pangunlalii ubin kuw ̱ali panalensen tung tanan
ang bag̱ay, ubin pagtuu tung mga bultu, ubin
pagpanrangga tung dengeg yang mga aruman
na, ubin tarainem, ubin pagpangalaw ta belag ̱an
anya. Maskin tung pagpakigsaru, likayan mi ka
enged.

12-13 Ag̱aningenamu ra yeen ta maning tia
ay unu pa pay kalalabten tang magpadapat
ta disiplina tung mga taung indi pa nganing
nag ̱apalg̱ud tung pagpurutulan ta? Ultimu ilem
ang magpadapat ta parusa tung nira, ya ra yang
Dios. Yang mga aruman mi tung kakleran yamu
ray may kalalabten ang magpadapat ta disiplina
tung nira. Kipurki pamaridengdengan mi ta
maayen yang sasang kalalangan yang Dios tung
mga tauan na atiing tukaw pang mag̱aning,

“Kung tinu pay pag̱enged ang pagbuat ta
malain, ipapaw ̱ig mi ra enged tung grupu mi,”
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ag ̱aaning*.

6
Yang Nag ̱ibasul Ni Pablo Tung Nira

Natetenged Tung Pagdarangepen Nira Tung Mga
Usgadu (6:1-11)

1 Kung may sam bilug asan tung numyu ang
may agrabiadu na tung aruman nang tumatalig,
ayw̱a, magkatama w ̱asu ang magpangaas da ka
enged ang magdimanda tung sasang usgadung
belag̱an ka pa man tumatalig? Belag ba ang
yang dapat ang papagbistaen na ya ra yang
mga aruman nang binuat da ka yang Dios ang
mga kinasakpan nang sadili ang katulad ka tung
anya?

2 Ayw̱a, indi mi nag̱askean ang tung uri, ta
yaten ang binuat da yang Dios ang mga kinasak-
pan nang sadili, talig ̱anita ra anyang magbista
tung mga tau ang kasiraanita ra ka ni Ginuung
Jesus? Ig disir, kung tung numyu ipabistaay
na yang mga tau tung uri ta kaldaw, ayw̱a,
simanyan indiamu ka w ̱asu kumayang magbista
tung mga kaputulan ming may mga kasu-kasu
nirang mga maning ka ilem tiang gereg ̱esyeng
bag̱ay ilem?

3 Ayw̱a, indi mi ka nag ̱akdekan ang pati yang
mga angil, ya ra kay ipabista na tung yaten
tung uri? Ya pa yang mga kasu-kasung atiang
nag ̱adapat ilem tung pagpangabui mi taa tung
kaliw ̱utan ang naa indi mi pa w̱asu masarangan
ang arigluen?

* 5:12-13 5:12-13 Deuteronomio 17:7
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4 Purisu kada magkatiniramu ra nganing ta
mga kasung mga maning tia, ayw̱a, idangep mi
pa ka enged tung mga usgadung indi nganing
agkaw ̱ig̱en ming mga putul ming mga tumatalig?

5Ag̱aningenamu ra yeen ta maning tia ay ug̱ud
asanamu ra ngaeyangay ta eyak mi. Abaa, ayw̱a,
talagang andang pisan ay putul mi asan ang
mawayang ta kinaisipan ang maskeng magbista
tung duruang magputul tung ni Ginuu tang
pag̱aasuntuan?

6 Ang pagkatapus atia pala, mismu yang
duruang magputul tung ni Ginuu ta, ya pay
pag̱asuntuan duun ka pa man mismu tung
katalungaan yang sasang usgadung belag̱an ka
pa man masigkatumatalig nira?

7 Abaa, tung pag̱arasuntuan ming atia, tala-
gang durung pisan agkadakul yang kapirdian
yang pagpurutulan ming sam pundaan. Indi
w̱a, mas maayen pang magpalepesamu ra ilem,
maskin madayaanamu pang kalawan ta sasang
may kantidad kay tung magdangepamu tung us-
gadung magdimanda tung putul ming panlepes
tung numyu?

8Ang pagkatapus yang numyu kang atia, yamu
mismu ay pag̱intra pagpanlepes ig pagpangalaw
ang anday dumang nag ̱adarali mi, kung indi,
mismu yang mga putul mi ka pa man tung ni
Ginuu ta!

9-10 Ayw̱a, indi mi nag ̱askean ang yang mga
taung kumpurming pagpadayun ka enged tung
pagburuaten nira ta maskin unu pang malainay,
indi ra ka enged paintraen yang Dios tung
paggaraemen na tung uri? Purisu indi mi
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ilem dayaen yang mga sadili mi. Kipurki kung
tinu pay kumbaw ̱aynen ubin kunlaliien, kung
tinu pay pagtuu tung mga bultu, kung tinu
pay paglimbung tung kasawa na, kung tinu pay
pagkakasawa-kasawaan ang lalii may lalii, kung
tinu pay kuw ̱ali panalensen tung tanan ang
bag̱ay, kung tinu pay tarainem, kung tinu pay
pagpanduminar, kung tinu pay pagpangalaw ta
belag̱an anya, anday inaning tung nira, indi ra ka
enged paintraen yang Dios tung paggaraemen na
tung uri.

11Atii kanay ang indiamu pa nag ̱apagtalig tung
ni Ginuung Jesus, maning kang pisan tia yang
mga pag̱urubraen mi. Piru numanyan pinag-
punasanamu ra yang Ampuan tang Dios tung
mga kasalanan ming mga maning tiang durug
kaligna ang maning pa tung pinagdig̱uamu ra
anya. Pinagpabag ̱ayamu ra ka ni Jesu-Cristo tung
anya ang para liw̱ianuamu rang magpalenget
tung anya. Pinag̱usgaranamu ra ka nganing
anyang saluamu rang pisan tung pagterelengen
na. Yang tanan ang atiang pinagbuat na para
tung numyu, duun da ipatielay na tung pag-
pakugmatay ni Ginuung Jesu-Cristo, duun da ka
ipapanaway na tung pag̱urubraen yang Espiritu
Santo ang yay nangimaklu tung mga kinaisipan
mi ang asta may pinakaw̱ut na ra ka man ang
matinlu tung mga pag̱urubraen mi.

Yang Pamarik Ni Pablo Tung Katadlengan
Yang Duma Ang Anda Unu Ay Baling Mangum-
baw̱ay (6:12-20)
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12Midyu may katadlengan ta duma may ruma
asan ang kumus napagtalig da unu tung ni
Ginuung Jesus, suiltu ra unung magbuat yang
kumpurming unu pay nag ̱alelyag̱an nirang bu-
aten. Tung bag̱ay, tama ka rin tii. Piru belag ̱an
ang mag ̱aning ang yang tanan ang kalelyag̱an
tang buaten ikaayen ta ubin ikaayen yang mga
arumanu. Maskin yuu puidi kang aningenu ang
maskin unu pang pag̱urubraenay suiltuaw, piru
indiaw ra ka enged malelyag ang may sasang
buatenu ang muya asanaw ra ka magamen ang
magpakirepen si.

13 May katadlengan pa yang duma ang
pag̱inatuay unu yang pamangan ta may yang
tian ta. Dispuis tung uri ta kaldaw unu
parariu ka ilem unung pelkan yang Dios ta
pangaministiran nira. Kung tung bag̱ay, tama
ka rin tii. Piru kung natetenged tung tinanguni
tang naang bilug, iugtulu tung numyu, yang
katuyuan na belag̱an ang mag̱aning ang para
gamiten tang mangumbaw̱ay, kung indi, ang
para gamiten tang ipagpadengeg tung ni Ginu-
ung Jesus. Ig tanyang Ginuu ta yay pagsuitu tung
mga tinanguni tang naa ang kumpurming unu
pay mga kaministiran na ay tanya ra ilem ay
pag̱ingalukan ta.

14Dispuis pinabungkaras da nganing yang Dios
ti Ginuu ta pati ita ya kay buaten na tung yaten
ekel tung kagaeman na.

15 Ayw̱a, nag ̱alimung-limung da tung mga isip
mi ang yang mga tinanguni ming bilug yay mga
parti-parti yang tinanguni mismu ni Jesu-Cristo?
Ayw̱a, magkatama w̱asu tung mga isip mi ang



1 Corinto 6:16 xxxviii 1 Corinto 6:19

yang tinanguni tang naang binuat da ni Ginuung
Jesus ang mga parti-parti yang tinanguni na
mismu, ya pay kalawen ta tung anyang ipaki-
ugpu tung sasang baw ̱ay ang pagpagamit ang
para tanya si ay may pudir? Indi ra ka enged
ang pisan magkatama tia!

16 Ayw̱a, indi mi ra nag ̱ademdeman ang kung
tinu pay magpakiapen tung sasang baw ̱ay ang
pagpagamit, duun da tanira magsasaan ta tinan-
guni may tinanguni? Kipurki maski tung kasu-
latan nganing nabtang da kang lag ̱i ang yang
durua unu mag̱ing sa nga tinangunian da ilem
tanira*.

17 Piru kung tinu pay pagpakigkapulit tung
ni Ginuung Jesus, pagsasaan da ka tanira ta
kinaisipan may kinaisipan.

18 Purisu likayan ming likayan yang bisyung
atiang pangumbaw̱ay. Ay kipurki yang
kasalanan ang atia aparti tung kadaklan ang
mga kasalanan ang nag ̱abuat ta sasang tau.
Kipurki ekel tung kasalanan ang atia, yang
tinanguni ming sasa ra rin ang parti-parti yang
tinanguni mismu ni Ginuung Jesus ang para
tung ikadengeg na†, asan dag kalaway mi tung
anyang iunungay tung tinanguni yang baw̱ay
ang atia ang tanya si ay may pudir.

19 Kung indiamu enged mag̱impurmi
tung nag ̱ianingung atia, ayw̱a, indi mi
nag ̱ademdeman ang yang mga tinanguni
ming atia maning pa tung sasang balay ang
* 6:16 6:16 Duun ngaeklay na tung Genesis 2:24. Inulit ka ni
Jesus tung Mateo 19:5. † 6:18 6:18 Balikan ta yang inaning na
tung 6:13.
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sagradu ang pag ̱atiniran yang Espiritu Santong
ipinagpatinir yang Dios tung numyu? Yang
gustu nang ianing, belag̱an dang yamuy may
pudir asan, kung indi, yang Dios mismu, ya ray
may anya.

20 Ag̱aningenamu ra yeen ang anda ray pudir
mi tung tinanguni mi ay natetenged ginawaramu
ra nganing yang Dios ta may kantidad nang
durung pisan agkamaal‡. Purisu numanyan
kumus tanya ray may anya tung mga tinanguni
mi, dapat ang gamiten mi tung kumpurmi ilem
ang ikadengeg na.

7
Nag ̱ipaintindi Ni Pablo Kung Ayw̱a Maayen

Pang Magkatinir Ta Kasawa Yang Sasang Tu-
matalig (7:1-9)

1 Numanyan kung natetenged tung mga bag̱ay
ang nagkarasambit mi tung sulat ang ipinaekel
mi tung yeen, maning taa yang maaningu.
Ag̱aaning yang duma asan ang maskin pagkaka-
sawaan da unu yang sasang lalii may yang
sasang baw ̱ay, midyu maayen pa unu ang yang
lalii indi ra magpakiapen tung kasawa na*.
‡ 6:20 6:20 Ikumpalar tung 7:23 may tung 1 Pedro 1:18-19 pati
tung Ipinag̱ubligar 5:9-10. * 7:1 7:1 Sigun tung mga mamaepet
ang sag ̱ad tung kasulatan, yang mga bitala unung atia, bitala
yang mga tag̱a Corinto ang ya ag̱ulitay ni Pablo ug ̱ud tadlengen
na yang kamali nira. Ay tung pag̱intindi nira, duun da unu
ngauyunay yang Dios angmas pa yang duruangmagkasawa kung
indi mag ̱apenan tanira buat.
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2 Piru may kaliwag̱an na tia, ay kipurki kung
yay panuntan, muya puiding duun da nga guyu-
ray yang laliing atiang magbuat ta malalaway
tung dumang baw ̱ay. Purisu kaministiran laliig
baw ̱ay masigpadayun yang pag̱apenan nirang
magkasawa.

3 Yang sasang lalii ubligadung magpakdul tung
kasawa na yang magkatamang elatan na tung
anya, pati yang baw ̱ay, ya ka, ubligadu kang
magpakdul tung kasawa na yang magkatamang
elatan na ka tung anya.

4 Sigun tung pag̱apenan nirang magkasawa,
yang baw ̱ay belag ̱an ang yay may gaem tung
sadiling tinanguni na, kung indi, yang kasawa
na, yay may gaem asan. Maning ka tia tung
lalii, belag̱an ka ang yay may gaem tung sadiling
tinanguni na, kung indi, yang kasawa na, yay
may gaem asan.

5Ustu ra tiang pag̱inegtemay ming magkasawa
natetenged tung bag ̱ay ang atia, puira ilem ang
may kakesenan ming magkasawa ang indiamu
ra kanay magdalanan natetenged may durug
kaimpurtanting ipag ̱ampu mi ang dapat ang
pabilug ̱an mi ra kanay ta mga isip mi. Piru
kung tapus da nganing yang pag̱arampuen mi,
kaministiran ang idayun mi enged yang pag-
dalanan ming magkasawa. Ay kung pumanaw
pa ta mabuay-w̱uay, muya, kung indiamu ra ku-
mayang magsuspindi tung mga sadili mi, malpes
da ka ilem ang tuksuenamu ra ni Satanas ang
para magbuatamu ra ta malalaway tung duma
ang belag̱an kasawa mi.

6 Piru maskin ag ̱aningenamu ra yeen ta man-
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ing tia ang indiamu ra kanay magdalanan, be-
lag ̱an ang mag̱aning ang yay sasang urdinu tung
numyu, kung indi, sasang nag ̱ilug̱utu ilem.

7 Kung tung bag ̱ay, tung yeen ilem, gustuu
rin ang yamung tanan magkapariu ka tung
yeen ang sinsilyung tinanguni. Piru, maskin
nag ̱apagbitalaw ta maning tia, sasa may sasa
tung yaten, sinagpakdulay yang Dios ta anya-
anyang linya. Purisu masig ̱usuy. Yang duma
pinakdulan na ta linya nirang maskin indi ra
mangasawa ubin magpakasawa, belag maliwag
tung nira. Ig yang duma pinakdulan na ra ka ta
linya nirang magkatinir ta kasawa.

8 Tung sulat mi, tinalimaanaw numyu
natetenged tung mga aruman ming nagkarabalu
ra kung unu pay maayen ang buaten nira. Yang
sarang ang matuw ̱alu, kung kayanan ilem nira,
maayen pang magpadayun tung pagkasinsilyu
nirang atia ang katulad ka tung yeen.

9 Piru kung midyu indi ra nganing man-
gaegtem tung mga sadili nira, tay puis, kaminis-
tiran ang mangasawa si ilem ubin magpakasawa
si ilem. Nag̱asambitu tia ay kipurki mas maayen
ang magkatinir si ta kasawa nira kay tung
magpadayun tung pagkasinsilyu nira ang pirmi
ra ilem ang nag ̱abteng yang kalelyag̱an yang
tinanguni nirang durug puirsa ang midyu tung
apuy.

Nag ̱ipademdem Ni Pablo Ang Yang Sasang
Tumatalig Indi Enged Magpakiblag Tung Kasawa
Na (7:10-11)
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10 Numanyan kung natetenged tung may mga
kasawa asan ang parariung mga tumatalig, may
nag ̱ipatumanu tung nira. Piru belag̱an yeen ang
nag ̱ipatuman, kung indi, ya ra ilem ag ̱ipalatayu
yang kalalangan ni Ginuung Jesus mismu atiing
taa pa rin tung kaliw̱utan ang naa† ang yang sasa
unung baw ̱ay indi magpakiblag tung kasawa na.

11 Piru kung disgrasia mainabu ra ka enged
ang may sasang baw ̱ay asan ang magpakiblag
da ka enged tung kasawa na‡, dapat ang mag-
padayun tung pagkasinsilyu nang atia, u kung
indi, magpakigkesen da tung kasawa na ang para
mag̱inulikay ra tanirang durua. Pati nganing
yang sasa unung lalii, dapat kang indi magpaki-
blag tung kasawa na§.

Nag ̱akunsiuan Ni Pablo Yang Mga Tumatalig
Ang May Kasawa Nirang Indi Pa Nag ̱apagtalig
(7:12-16)

12 Numanyan kung natetenged tung kadaklan,
maning taa yang maaningu, maskin anda ka
man ay kalalangan ang ipinakdul ni Ginuung
Jesus natetenged tung bag̱ay ang naa. Kung may
sasang tumatalig ang lalii ang yang kasawa na
indi pa nag ̱apagtalig tung ni Ginuung Jesus, kung
uyun tung isip yang baw ̱ay ang magkadayunan
yang pagkakasawaan nira, dapat ang indi na ra
pakiblag̱an.
† 7:10 7:10 Marcos 10:12 ‡ 7:11 7:11a Atii kanay, duun tung
sam pundaan ang atii, yang pag̱asikad yang dumang mga baw ̱ay
angmagpakiblag tungmga kasawa nira ay ug ̱udmagbilug da unu
yang isip nirang panirbian tung Dios ang yang kalaum nira asan
da tanira ngauyunay yang Dios ang mas, buat. § 7:11 7:11b
Marcos 10:11
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13 Ya ka kung may sasang tumatalig ang baw̱ay
ang yang kasawa na indi pa ka nag ̱apagtalig,
kung uyun tung isip yang lalii ang magkadayu-
nan yang pagkakasawaan nira, dapat kang indi
na ra ka pakiblag̱an*.

14 Ag̱aningenamu ra yeen ta maning tia, ay
atiing pagtalig yang sasang baw̱ay tung ni Gin-
uung Jesus, maskin indi pa nag ̱apagtalig yang
kasawa na, asan da nga pabag ̱ayay yang Dios
yang pagkakasawaan nirang durua ang para
mag̱ing lumpiu tung pagterelengen na. Pariu
ka yang laksu na tung sasang tumatalig ang
lalii. Atiing pagtalig na tung ni Ginuu ta, maskin
belag̱an pang tumatalig yang kasawa na, asan
da ka nga pabag̱ayay yang Dios yang pagkaka-
sawaan nirang durua ug̱ud mag̱ing lumpiu ra
tung pagterelengen na. Ay kung belag ̱an matuud
tia, intunsis yang mga ana nira anda ra rin
ay kalalabten yang Dios tung nira. Piru tung
kamatuuran, may kalalabten na ra ka man tung
nira, ekel tung ginikanan nirang sam bilug ang
tumatalig tung ni Ginuu ta.

15 Piru kung alimbawa yang belag̱an tumatalig
may gustu nang magpakiblag tung kasawa nang
tumatalig, paw ̱ayaan da ilem asan tung pag-
pakiblag na. Ay tung maning tiang bag̱ay,
yang sasang tumatalig, laliig baw ̱ay, luas da
tung kalalangan yang Dios ang yang duruang

* 7:13 7:13 Ya ray pamarik ni Pablo tung katadlengan nira ang
dapat unung magpakiblag yang sasang tumatalig tung kasawa
nang belag pa ay kung padayunan na unu yang pagkakasawaan
nira, indi unu magkabag̱ay tung pagterelengen yang Dios buat.
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magkasawa dapat ang indi magbelag ̱an. Ug ̱aring
maskin pang maning da tia, kung may sarang
pang mabuat yang sasang tumatalig ang basi pa
ra ilem magdayun pa ka enged yang pagkaka-
sawaan nirang durua, ya ray buaten na†. Unu
pay pulut nang ita binteng da yang Dios ang
mag̱ing mga kinasakpan nang sadili, kung indi,
ang para mag ̱uruyunanita rang pirmi yang mga
aruman ta‡?

16 Ay kipurki ta yawang sasang tumatalig ang
baw ̱ay, kung magdayun yang pagkakasawaan
ming durua, indi mu ilem maskean kung muya,
natetenged tung nuyu maeklan da ka enged
yang isip yang kasawa mu ang asta magtalig
da ka yang sadili na tung ni Ginuung Jesus ang
magpatapnay. Pati ta yawang sasang tumatalig
ang lalii, maning ka. Indi mu ka ilem makdekan
kung muya natetenged tung nuyu maeklan da
ka enged yang isip yang kasawa mu ang asta
magtalig da ka tung anyang magpatapnay basta
magdayun ilem yang pagkakasawaan ming du-
rua.

Kung Magpasirung Yang Sasang Tau Tung Ni
Ginuung Jesus, Anda Enged Ang Pisan Ay Ministir
Ang Umanen Na Pa Yang Dating Nag ̱abtangan Na
(7:17-24)

17 Ug ̱aring maskin pinakdulanu ra ka man ta
libri yang sasang putul ta kung alimbawa gustu
† 7:15 7:15a Binalikan na yang linyang sinambit na tung intirung
sang kapitulu ang kumpurming unu pay nabtangan nirang atiing
primirung pagbeteng yang Dios tung mga isip nirang magtalig
tung ni Ginuung Jesus, kaministiran ang ya ray padayunan nira.
‡ 7:15 7:15b Roma 12:18
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yang kasawa nang belag̱an tumatalig ang mag-
pakiblag tung anya§, piru yang linyang talagang
gustuu enged ang usuyun ming tanan asan ya
ra taa. Sasa may sasa tung yaten ang mga
tumatalig, kumpurming unu pay nabtangan ta*,
atiing pagbeteng yang Dios tung mga isip tang
magpatapnay tung ni Ginuung Jesus, belag ̱an
ang yay tag ̱aman tang umanen, kung indi, ya ray
pasalamatan ta tung anyang padayunan. Anin-
gen ta ang ya ra kay pagkabetang ang ilinug̱ut
ni Ginuu ta bilang tirnu ta atiing pagtapnay
na tung yaten ug ̱ud asanita ra ilem mag̱usuy
tung nag̱auyunan na. Maning ka tia ngani yang
nag ̱iurdinu tung kada sam pundaan yang mga
tumatalig tung maskin ay pang banwaay†.

18 Alimbawa kung may sasang tumatalig ang
atiing pagbeteng yang Dios tung isip na, may
tanda rang lag ̱i ang binuat tung tinanguni na,
indi na ra tag ̱aman ang ipaludas yang tandang
atia‡. Ya ka kung may sasang tumatalig ang
atiing pagbeteng yang Dios tung isip na, anda
kang lag̱i ay tanda tung tinanguni na, indi ra ka
§ 7:17 7:17a 7:15 * 7:17 7:17b Yang mga tumatalig ang atii
ang tag̱a Corinto, gustu nirang umanen yang pagkabetang nira
ay yang kalaum nira duun da tanira ngauyunay ang mas pa
yang Dios buat. Yang gustu ni Pablong ianing tung nira, andang
pisan ay kalalabten yang pagkabetang nira kung ya pa ag̱ari
tanira mauyunan yang Dios, kung indi, yang pagkabetang nira
kaministiran ang ya ray pauyunan nirang padayunan. † 7:17
7:17k Duun da nga pasimanay na ang yang pag ̱irintindien nira
tung bag ̱ay ang atia mali. ‡ 7:18 7:18 Atii kanay durung mga
Judiong nagpaupira ang para indi masiplatan ang yang mga
tinanguni nira binuatan da ta tanda.
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magpabuat.
19 Kipurki andang pisan ay kalalabten na tung

kaampiran yang sasang tumatalig tung Dios
kung tanya binuatan ta tanda u kung anda. Kung
indi, gustu ilem yang Dios ang tanya magtuman
yang kumpurming nag ̱ipatuman na tung anya.

20 Purisu sasa may sasa tung yaten, kumpurm-
ing unu pang pagkabetangay ta atiing pagbeteng
yang Dios tung mga isip tang magpatapnay tung
ni Ginuung Jesus, ya ra ilem tiay padayunan ta.

21 Alimbawa yawa sasang kirepen ta sasang
tau atiing pagbeteng yang Dios tung isip mu. Indi
mu ra ka tia pabegbeg̱an ta kulu mu. Ug ̱aring
ilem, kung alimbawa pakdulana ra yang ag̱alen
mu ta lugar mungmalibria ra tung pagkakirepen
mu, ay tia, indi mu ra patakliw̱en.

22 Yang sasang kirepen, yang indi na ipag-
pabegbeg ta kulu na tung pagkakirepen na,
ay atiing pagbeteng yang Dios tung isip na,
duun da nga papuklutay tung pagpakirepen
na tung kursunada nang magpakasalak. Pati
yang sasang tumatalig ang belag ̱an kang lag ̱ing
kirepen atiing pagbeteng yang Dios tung isip na,
yang kaalimbawaan na numanyan tanyamaning
pa tung pagpakirepen da tung anya.

23 Yamung tanan asan, mag̱ing kirepen kag
belag, parariuamu rang pinaggawad na ta may
kantidad nang durung pisan agkamaal§. Purisu
ustu ra tiang pagpaekel mi yang mga isip mi tung
dumang pagkunsiu tung numyu ang bakluamu
ra unu ngauyunay yang Dios ang mas, kung

§ 7:23 7:23 Balikan mu yang 6:20.
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inuman mi ra yang dating pagkabetang mi buat.
Ay muya asanamu ra nga patalangay nira tung
pagpakirepen mi ta ustu tung nanggawad tung
numyu.

24 Purisu mga putulu, sasa may sasa tung
numyu, kumpurming unu pay nabtangan mi
atiing pagbeteng yang Dios tung mga isip ming
magtalig tung ni Ginuung Jesus, ya ra ilem tiay
padayunanmi, ay tia ya enged ay uyun ang pisan
tung pagterelengen yang Dios*.

Nag ̱ipaintindi Ni Pablo Kung Ayw̱a Maayen
Ang Magpadayun Yang Duma Tung Pagkasinsilyu
Nira (7:25-28)

25 Numanyan kung natetenged tung tinali-
maan mi tung yeen natetenged tung mga aru-
man mi asan ang anda pay kasawa†, kung
tung bag̱ay, anday katuw̱ulan ang ipinakdul ni
Ginuu ta tung yeen ang para ipatumanu ra rin
tung numyu. Piru yang sarang ang mataw ̱angu
tung numyu, ya ra ilem yang yeen ang sadiling
upinyun bilang sasang taung puiding matalig̱an
gated inildawanaw ra ni Ginuung Jesus ang
tinapnay ang nunut da ka ta pagpiar na tung
yeen yang katengdananu.

26 Purisu ya ra taa yang sarang ang ikunsiuu
tung numyu. Natetenged tung panimpu tang

* 7:24 7:24 Asan da nga pabilug̱ay na yang gustu nang ianing
tung nira tung sam bulus ang naang isinulat na, bilang 7:1-23.
† 7:25 7:25 May mga tumatalig duun ang pamagtag ̱am ta reg̱es
tung mga aruman nirang may mga ana nirang anda pay kasawa
ang maayen pa unung indi ra padayunan nirang ipakasawa ug̱ud
duun da unu ngauyunay tanira ta mas pa yang Dios buat.
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naang durug liwag, maayen pa ang yang sasang
lalii padayunan na ra ilem yang nag̱abtangan na.

27 Kung may kasawa na ra, indi magsikad ang
magpakiblag tung anya. Kung anda pay kasawa
na, indi mandilem ta pangasawaen na.

28 Piru kung talagang mangasawa ra ka enged,
indi ka pagpakasalak tung Dios. Pati yang
sasang darala, kung magpakasawa, indi ka pag-
pakasalak. Ingkasu ilem, yang duruang magka-
sawa durung mga kaliwag̱an ang talungaen nira
natetenged ka man tung panimpu tang naang
durug liwag ig gustuu ang basi pa ra ilem yay
malikayan nira.

Yang Isplikar Na Natetenged Tung Isinulat Na
Tung (7:29-40)

29 Yang gustuung ianing tia, mga putulu, ku-
mus diput da ilem yang timpung ipanirbian
ta tung ni Ginuu ta, mintras indi pa nag ̱alkat
ti Ginuung Jesus, kaministiran ang yang mga
bag̱ay-w̱ag ̱ay taa tung kaliw ̱utan ang naa be-
lag ̱an ang ya ipalusuay ta. Ya ra ka man taang
nag ̱ipag ̱aningu tung numyung mga lalii ang may
mga kasawa ang yang pagkakasawaanming atia,
indi mi ilem pagamenan ta mga isip ming subra
ay muya asan da nga pabaya-w̱ayaay mi yang
pagprusigir mi tung nag ̱ipaubra ra rin ni Ginuu
ta tung numyu.

30 Maskin ag ̱ampayanita ra ta kapupungawen
tang duru ang nunut da ka ta pagtarangiten
ta, indi ta ra ilem pabilug̱an ta isip tang alus
pa ilem ya ra ilem tiay nag ̱aisip ta, kung indi,
ipabtang ta ra ilem ang midyu tung anda kay
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pagpungawan ta. Maskin ag ̱angepenita ra ta
kasadyaan tang duru, indi ta ra ilem pagamenan
ta isip tang masyadu, kung indi, ipabetang ta ra
ilem ang midyu tung anda kay pagpakasadyaan
ta. Kung mangalangita ra nganing ta maskin unu
pang bag̱ayay, ipabetang ta ra ilem ang midyu
tung anda ra kay inalang ta ang para indi ta ra
mapabaya-w̱ayaan yang nag ̱ipaubra ni Ginuu ta
tung yaten.

31 Bilang kada magbuatita ta maskin unu pang
bag̱ayay ang yay kadagmitan ang nag ̱abuat yang
mga tau sigun tung pagpangabui nira taa tung
kaliw ̱utan ang naa, indi ta ra ilem pagamenan
ta mga isip ta ang alus pa ilem ya ra ilem
tiay nag ̱atalunga ta, nusias mapabayaw̱ayaan ta
yang nag ̱ipaubra ni Ginuu ta tung yaten. Tutal
yang sistima yang kaliw ̱utan ang naa pati yang
tanan ang pag̱urubraen taa, magkarapareng da
ka ilem.

32Dispuis mintras taawamu pa tung kaliw ̱utan
ang naa, yang gustuu para tung numyu ang
anday begbeg yang mga kulu mi kung yamu
magkakasawaan da u kung indi pa. Yang sasang
laliing anday kasawa na, bilug yang pag̱intindi
tung nag ̱ipatuman ni Ginuu ta tung anya kung
ya pa ag ̱aring mapag ̱usuy tung nag ̱auyunan na.

33-34 Yang sasang laliing may kasawa, yang
kadagmitan ang nag ̱intindien na, ya ra yang
mga bag̱ay-w ̱ag̱ay tung kaliw ̱utan kung ya pa
ag ̱aring mapagbuat ta mauyunan yang kasawa
na. Purisu durua rang bag̱ay ang nag ̱intindien
na. Gustu nang manirbian tung ni Ginuu ta
ig gustu na kang mag̱asikasu tung kaministi-



1 Corinto 7:35 l 1 Corinto 7:37

ran yang kasawa na. Yang sasang tumatalig
ang baw̱ay ang anday kasawa na ubin yang
sasang darala pa, bilug yang pag̱intindi tung
nag ̱ipatuman ni Ginuu ta tung anya. Yang gustu
na iintriga na ra yang isip nang bug ̱us tung
anya ang nuntan da ka yang tinanguni na. Yang
baw ̱ay ang may kasawa, yang kadagmitan ang
nag ̱intindien na, ya ra yang mga bag̱ay-w̱ag ̱ay
tung kaliw ̱utan kung ya pa ag ̱aring mapagbuat
ta mauyunan yang kasawa na.

35 Ag̱aningenamu ra ilem yeen ta maning
tia, belag̱an ang mag̱aning ang para yamug
suspindiayu tung mga kalelyag̱an mi, kung indi,
gustuu ilem ang magtaw̱ang tung numyu ang
para maeklan mi yang pagpangabui mi tung
magkabag̱ay ig bilug ang pisan yang mga isip mi
tung nag̱ipatuman ni Ginuu ta tung numyu ang
anda ray begbeg yang mga kulu mi.

36 Alimbawa may sasang amaen asan ang
may ana nang darala ang nag ̱alelyag dang mag-
pakasawa. Pag ̱atelengan na ang midyu amat-
amat dang pagrusaw ra yang pagkapustura na.
Purisu kung indi na ilyag ang pakasawaan, muya
may mainabung makakaeyak. Tay puis, kung
ministiren da ta sasang lalii, maayen pang ilyag
na ra ilem yang ana na tung anya. Belag̱an kang
mag̱aning ang yay kasalanan na tung Dios.

37 Ug ̱aring kung yang may ana, binilug na
rang pisan yang isip nang indi na ra ilyag yang
ana na natetenged anda kay gustu yang ana
na, ig belag ya nga regsanay ta duma tung
disisiun nang atia, ig liw̱ianu kang magtuman
yang kumpurming nag ̱alelyag̱an na para tung



1 Corinto 7:38 li 1 Corinto 7:40

ana na ig pinagtimbang-timbang na ra kang lag ̱i
ta mupia tung isip na, matinlu kang indi na ra
ka ipakasawa.

38 Ig disir, yang sasang amaen ang nag ̱alelyag
dang pakasawaan yang ana nang darala pati
yang sam bilug ang indi, parariung matinlu
yang disisiun nirang durua. Ug ̱aring, kung isip-
isipenu ilem yang pagkarainabung durug kalain
tung panimpu ta numanyan, midyu maayen-
ayen pa ta gesye yang disisiun yang sam bilug
ang indi na ra ilem ilyag yang ana na‡.

39 Kidispuis pa kung natetenged tung sasang
baw ̱ay ang may kasawa, mintras bui pa yang
kasawa na, dapat ang indi ra maglaum ang
mas magtinlu yang panirbian na tung Dios
kung alimbawa magpakiblag da tung kasawa na.
Piru kung disgrasia mapatay yang kasawa na ig
malelyag sing magpakasawa, atia, liw̱ianu rang
magpakasawa si kang uman tung kumpurming
nag ̱alelyag̱an na, basta aruman na kang tu-
matalig.

40 Piru tung yeen ilem ang pag̱intindi, kung
padanayan yang balung atia yang pagkasinsilyu
na, midyu mas pang pakaayenen yang Dios ang
pasadyaen tung pagpabilug na yang isip na tung
panirbian na tung anya. Ig karkuluu ilem ang
pati yuu pagsinasaayami ka yang Espiritu Santo
ta kinaisipan may kinaisipan natetenged tung

‡ 7:38 7:36-38 Kung pasadsaran ta yang mga bitalang atiang
isinulat ni Pablo tung bitalang Giniriego, puiding duruay lineg-
dangan na. Imbis natetenged tung sasang amaen may yang ana
nang darala, puidi kang natetenged tung duruang pagnubiaan.
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bag̱ay ang naang tinalimaan mi tung yeen.

8
Yang Itinuw̱al Ni Pablo Tung Tinalimaan Nira

Natetenged Tung Pagparanganen Nira Yang Karn-
ing Isinag̱ud Tung Mga Bultu (8:1-13)

1 Numanyan, kung natetenged tung karn-
ing nag̱isag̱ud yang duma tung sasang bultu,
nag ̱askeanu yang nag ̱ianing yang duma asan
ang ta yaten unung tanan ang mga tumatalig,
nag ̱aintindiita ra unu sigun tung bag̱ay ang atia.
Ug ̱aring yang kadagmitan ang nag ̱ainabu, yang
nag ̱aintindian ta yay makaling pagdakulan yang
kulu ta. Piru kung nag ̱apaggegmaita ta ustu
tung mga kaarumanan ta, durung kalelyag tang
magtaw ̱ang tung nira ang para mas pang kemeet
yang pagtaralig̱en nira tung ni Ginuu ta.

2 Kung tinu pay pagtalig tung sadili na ang
tanya talagang nag ̱aintindi ra, asan da ta taung
anda pay naerem na tung dapat da rin ang
maintindian na.

3 Piru kung tinu pay nag ̱aske rang maggegma
ta ustu tung mga kaarumanan na, nasapung da
tung pagkaintinding magkatamang pisan tung
pagterelengen yang Dios*.

* 8:3 8:3Yang ilinakted ang naa, ingkelan tung pinakatukaw
ang mga kinupia tung bitalang Giniriego ay petet ang pisan
tung prublima nirang gustu ni Pablong sulw ̱aran. Piru tung
pinakauring mga kinupia, aparti ta gesye yang palaksu na:
“Piru kung tinu pay nag ̱aske rang maggegma ta ustu tung Dios,
asan da ta taung nag̱ailala ra yang Dios ang matinlu yang mga
pag̱urubraen na.”
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4 Purisu kung natetenged tung pagparanga-
nen yang karni ta ayep ang atiang nag̱isag̱ud
tung mga bultu, kung tung bag ̱ay, katulad tung
nag ̱ianing mi, nag ̱askean ta ka man ang yang
sasang bultu andang pisan ay kapulutan na†. Ig
nag ̱askean ta ka ang anday dumang Dios, kung
indi, ultimu ilem tanyang sam bilug.

5-6 Kipurki maskin may pag̱aningen ta mga
taung mga “dios” ka man nirang nag ̱atutuuan
nira, mag̱ing tung kalangitan man mag ̱ing tung
katanekan man, maskin duru ka man yang
pangambayan nirang kuinta mga “dios” nira
ubin mga “ginuu-ginuu” nira, piru tung yaten
ang mga tumatalig tung ni Ginuung Jesus, ul-
timung sam bilug ilem yang Dios ang ya ray
nagyaring Ama ta ang ya kay nag ̱imu yang tanan
ang bag̱ay, ig para tung ikadengeg na tinauita
ra anya. Kidispuis pa sam bilug ka ilem yang
Ginuung nag̱atingara tang pagkalalangan tung
yaten ang ya ra ti Jesu-Cristo ang tung anya
ka man ipinaimu yang Dios yang tanan ang
bag̱ay ig natetenged ilem tung pagpakugmatay
na binuatita ra yang Dios ang mga ana na.

7 Ug ̱aring ilem, belag̱an ang mag̱aning ang
yang tanan ang mga tumatalig nag ̱aintindi ra
ang katulad ka tung numyu. Kipurki may mga
putul mi asan tung grupu mi ang masyadung
nagkaanad da tung dating pagturuuen nirang
tukaw tung mga ginuu-ginuung mga maning
tia. Purisu ya ray nag ̱atengeran na ang asta
† 8:4 8:4 Duun da ag̱ipatielay nira yang katadlengan nira
ang belag ̱an kasalanan kung magpakisadung mamangan yang
karning atia.
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ra ilem simanyan, kung alimbawa, magpakisaru
si tung karning isinag ̱ud tung sasang ginuu-
ginuu duun mismu tung pagtuuan tung bultu na,
anday dumang mapanimanan nira, kung indi,
asan si nga mansaay nira yang mga sadili nira
tung pagturuuen nirang atia tung sasang may
pagkadios na tung pag̱intindi nira.

8Kung tung bag̱ay, tama ka rin atiang katadlen-
gan mi ang maskin unu pay panganen mi, an-
dang pisan ay kalalabten na tung pagrarampilan
mi yang Dios. Katulad ka tung nag ̱ianing mi ang
maskin mamanganamu, belag̱an kang mag̱aning
ang yay indi mauyunan yang Dios tung numyu
ubin maskin indiamu mamangan, belag̱an kang
mag̱aning ang yay mas pang mauyunan na tung
numyu.

9 Piru maskin tamaenu yang rasun ming atia,
may sasang dapat da ka enged ang amlig̱an
mi asan. Anday duma, ya ra yang mga aru-
man ming atiang maluw̱ay pa yang pagparainu-
inuen nira, nusias yang pagkaliw̱ianu ming
atiang mamangan ta mga karning nag̱isag̱ud
tung sasang ginuu-ginuu, ya ray makanayan ta
ipagpakasalak nira.

10 Kipurki ta yamung pagpadayaw ang
nag ̱aintindiamu ra natetenged tung mga bag̱ay
ang atia, kung alimbawa pagpakigsaruamu ra
duun mismu tung pagtuuan tung sasang ginuu-
ginuu ang pagkatapus maitaamu ra ta sasang
aruman ming tumatalig ang atiang maluw̱ay
pa yang pagparainu-inuen na, muya asan da
kemtel yang isip nang magpakigsaru ra ka ang
tung anyang pag ̱intindi asan sig tutuuay na yang
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ginuu-ginuung atiang nag ̱asag̱ud. Kanisip mi
tung maning tia, ya nga taw̱angay ming para
asan da mas kemtel yang pagparainu-inuen na?
Aparti kang pagtaw ̱angay mi tia!

11 Kipurki yang apiktar na tung aruman ming
atiang maluw̱ay pa yang pagparainu-inuen na,
asan da tung pagkaintindi ming atia nga diadu
yang pagtaralig̱en na tung matuud ang Dios
ang tanya sasa ka pa man ang putul ming
pinakugmatayan ka ni Jesu-Cristo!

12 Purisu tung pag̱abuat ming atia, asan da
nga buatay mi ta dakulung kasalanan yang
mga putul ming atia, ay asan da nga guyuray
yang mga isip nirang magbuat ta sasang ipag-
basul ta mupia tung nira yang mga painu-inu
nira. Belag ̱an ilem taniray nag̱abuatan mi ta
kasalanan ang dakulu, kung indi, pati ti Jesu-
Cristo mismung nag ̱atalig̱an ka rin nira, ya ka!

13 Kapurisu kung alimbawa may sasang putu-
lung tumatalig ang midyu makaling maguyuran
yang isip nang magbuat ta sasang nag̱ibawal
tung anya yang sadiling painu-inu na natetenged
tung yeen ang yuug dawalay nang pamangan ta
sasang palanganen ang bawal tung anya, indiaw
ra ilem mamangan ang uman ta karni‡ ang asta
tung sampa ug ̱ud indiaw ilem matengeran ta
ipagbuat yang sasang putulu ta kasalanan tung
pag̱intindi na.

‡ 8:13 8:13 Karni enged yang sinambit ni Pablo ay naskean na
ang yang mga tumatalig ang mga maliliwag̱en duun tung Corinto
baklu mapagsera ta karni kung may idinasag ang yang karni na
ya ag̱isag̱uray tung sasang ginuu-ginuu.
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9
Nag ̱ipag̱isplikar Ni Pablo Kung Ayw̱at Indi Na

Rag Sikaren Yang Rasun Nang Magpasuitu Tung
Mga Kaputulan (9:1-18)

1Kung natetenged tung pagparatug̱ayenu tung
rasunu ta maning tia*, kung tung bag̱ay, maskin
indi ra ipatug̱ayu yang rasunu, puidi ka rin
sigun ka man tung pagkaapustulu. Ay yuu
talagang apustulaw ni Ginuu tang Jesu-Cristo
gated naitaw ra ka man yang pirsunal na
mismu. Pati yamu nganing ang pagtalig da tung
anya, yamu maning pa tung sasang burak yang
pagkaapustulu tung anya†.

2Maskin indiaw ka man ag ̱ilalaen ta duma ang
yuu sasang apustul, piru ta yamu, nag ̱ailalaw
ra numyu ang yay pagkabetangu. Kipurki
yamu mismung sam pundaan asan yay sasang
pruibang durug kasanag ang yuu talagang
* 9:1 9:1a Balikan ta yang ianing na tung 8:13. † 9:1 9:1b
Nag̱akegngan nganing ni Pablo yang pagkaapustul na gated tung
palaksu yang pag ̱irisipen nirang maning taa. Kung ti Pablo unu
talagang matuud ang apustul ni Jesu-Cristo, dapat da rin unu
ang indi na ra ipatug̱ay yang rasun nang pangerengan tung
pagkaapustul na, kung indi, dapat da rin unu ang mas pang
paktelen na. Purisu ya ray binuat nirang sasang isyu ang para
ya ray panielan nirang mamagdiskumpiar tung ni Pablo ang
belag ̱an unu matuud ang apustul. Purisu anda ra kay bali unu
tung nira kung baliwalaen da ka ilem nira yang nag̱ibawal na
tung nira ang indi ra mamagpadayun tung pagpakisaru nira tung
mga aruman nira tung karning isinag ̱ud nira tung sasang bultu
(8:9-13; 10:19-22). Purisu yang katadlengan nirang atia, gustu ni
Pablong tumpalaken ug̱ud mag̱uman da yang pag ̱irisipen nirang
maning tia.



1 Corinto 9:3 lvii 1 Corinto 9:7

apustulaw anyang matuud gated atiing asanaw
pa tung numyu, pinaktelaw ra anyang nag-
parakaw̱utun tung numyu ang asta nagtalig ̱amu
ra yang mga sadili mi tung ni Ginuung Jesus ang
nagpatapnay.

3 Buinu, ya ra taa yang nag ̱ipanuw̱alu tung
kumpurming pagdiskumpiar tung yeen ang yuu
unu belag ̱anaw matuud ang apustul ni Ginuung
Jesus.

4 Ayw̱a, anda kay rasunung magpasuitu tung
mga kaputulan? Kung tung bag̱ay, maskin yuu,
may rasunu ka rin ang magpasuitu tung mga
kaputulan.

5 Kung alimbawa, may kasawaw ka rin bilang
sasang putulu tung ni Ginuu ta, belag bang may
rasunung panuntunu duruami rang magpasuitu
ang katulad ka tung pag̱abuat yang kadaklan ang
mga apustul may yangmga putul ni Ginuu ta pati
nganing ti Pedro‡?

6 Ayw ̱a, yami ilem ni Bernabe ang anday
rasun yamen ang imbis mandilemami yang
pagpangabui yamen, magpasuituami ra ilem
tung mga kaputulan sigun tung pagkaapustul
yamen§?

7 Tinu pay nag ̱aintindian ming sundalung pag-
suitu tung sadili na? Tinu pang manigluakay ang
‡ 9:5 9:5 Yang mga putul ni Ginuung Jesus ang nag̱aisip na,
siguru ya ra ti Santiago, may ti Judas ang parariung nagsulat
tung mga tumatalig. § 9:6 9:6 Tung pag̱intindi yang mga tag̱a
Corinto, indi ra ka enged magkabag̱ay tung sasang apustul ang
magparanek tung pagkabetang nang mandilem ta pangabui na.
Purisu asan da nga patielay nira yang katadlengan nira ang
kumus ti Pablo pandilem, belag̱an unu matuud ang apustul buat.
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indi magpakinaw̱ang tung pruduktu yang mga
luak na? Tinu pang manigkamataay ta ayep ang
indi manginem yang gatas yang mga ayep ang
pag̱akamataan na?

8 Yang nag ̱ianingung atia, belag̱an ilem sadil-
ing upinyunu. Belag bang nag ̱asambit ka tung
sasang katuw ̱ulan yang Dios?

9 Kipurki may sasang nabtang tung mga
katuw ̱ulan ang isinulat ni Moises ang kung may
baka unung pag̱apageyek, indi unu pugsungan*.
Ta, yang gustu nang ianing tia, yang pagkabetang
yang mga baka ya enged ay nag̱amaal yang Dios?

10 Belag, kung indi, ipinasulat na nganing tia
ang para ikaayen ta kang mga tau. Kipurki
telengan mi ra ilem. Kung mag̱aradu ra nganing
yang sasang manig̱aradu, kung mangayeg da
nganing yang sasang manig̱ayeg, simpri may
nag ̱aelatan nirang kaparti nira tung patebas
natetenged tung inubraan nira.

11 Katulad ka tung yamen, yang kaalim-
bawaan yamen, maning pa tung mga manig-
takbul ta binik ang anday dumang itinakbul
yamen asan tung numyu ya ra yang Matinlung
Balita. Numanyan ang may pruduktu na ra yang
pinakabedlayan yamen, belag̱an magkabag̱ay
w̱asu ang yami maning pa tung mangayeg̱ami
kang magpasuitu tung numyu?

12 Kung yang duma ngani may rasun nirang
magpasuitu tung numyu, belag yami mas pang
may rasun?
Piru maskin nag ̱apangatadlenganaw ra ta

* 9:9 9:9 Deuteronomio 25:4; sinambit ka ni Pablo tung 1
Timoteo 5:18.
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maning tia, indiami ra ka enged pagsikad
yang rasun yamen ang atia. Kung indi,
pag̱agwantaami ra ilem tung tanan ang mga
kaliwag̱an ug̱ud andang pisan ay maita tung
yamen ang sarang mapadatelan ta duma may
ruma ang muya ya ray pag̱enteran yang mga
isip nirang mag ̱intindi tung Matinlung Balita
natetenged tung ni Jesu-Cristo†.

13 Simpri nag ̱askean mi ra ka ang yang mga
paring mga Judiong pamanirbian duun tung
pagtuuan ang pinakalusu, duun da ka ilem
tung pag̱urubraen nira agpangkelay nira yang
pangabuian nira. Bilang duun tung may midyu
lamisaan ang darasag̱an nira ta mga ayep, duun
da ka ilem agpamagpaparti tung karni‡.

14 Maning ka tia yang palaksu yang tuyun
ni Ginuu ta natetenged tung mga manig-
parakaw̱utun yang Matinlung Balita ang magk-
abag ̱ay ang duun tung pagparakaw̱utun nira nga
pangkelay nira yang mga kaministiran nira§.

15 Piru yuu, maskin may rasunu ka man ang
maning ka tia, indiaw ka enged pagsikad ang
para yuu magpasuitu ra rin tung mga kaputulan.
Ig indi ra ka nganing isinulatu tia ang para
suituenaw ra ilem din numyu. Maayen pang
mapatayaw ra ilem kay tung---talagang yang
nag ̱apatielanung naang nag ̱ipagpabantug ang
indiaw pagpasuitu, indi ra ka enged ipadeeg̱u
maskin tung ninu pa.
† 9:12 9:12 Muya ti Pablo mabangdanan ta duma ang pagpaseen
da ilem ang pagparakaw̱utun ang para mag̱inguarta ra ilem.
‡ 9:13 9:13 Levitico 14:14-18; Deuteronomio 18:1-5 § 9:14 9:14
Mateo 10:10; Lucas 10:4, 7-8
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16 Ay kipurki kung tung pagparakaw ̱utunu
ilem, anday mapatielanung ipagpabantug asan
ay tia belag̱an sadiling patakaranu, kung indi,
sasang ubligasyun ang ipinasakan da yang Dios
tung yeen. Dakulu yang panuw̱alanu tung Dios
kung alimbawa pabaya-w̱ayaanu ra ilem yang
ubligasyunung naa ang indiaw ra magpakaw ̱ut
yang Matinlung Balita.

17 Ay kung alimbawa yang ubrang naang
pagparakaw̱utun ya ray pinilikung pinakleran,
tay puis magkabag̱ay ra rin ang yuug susuulay.
Piru yay sasang ubligasyunung ipiniar tung yeen
yang Dios.

18 Purisu unu pa w ̱asu ay sirbing suulu nu-
manyan, kung indi, ya ra yang pagkadiw̱aldiu
tung ubraung naang pagparakaw̱utun yang
Matinlung Balita ang indiaw ra pagsikad yang
rasunung magpasuitu tung pamananged tung
nag ̱ipagpakaw̱utu.

Yang Nag ̱ipasanag Ni Pablo Kung Ayw̱a
Mag̱uman-umanen Na Yang Mga Pasais Nang
Pagpakignunut Tung Duma-rumang Klasi Ta Mga
Tau (9:19-23)

19 Talagang magkatama yang pag̱abuatung
atia kipurki maskin liw̱ianuaw ka man tung
pagkalalangan yang maskin tinu pang tauay
gated anday taung pagpasuituanu, maning pa
tung nagpakirepenaw ra tung tanan ang mga
tau ug ̱ud basi pa ra ilem ang mas mag-
dakel tanirang maeklanu yang mga isip ni-
rang mananged tung Matinlung Balitang naang
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nag ̱ipagpakaw̱utu tung nira*.
20 Bilang kada magparakaw̱utunaw ra tung

mga masigkanasyunung mga Judio, pagpailalaw
ra tung nira ang yuu talagang sasang masigka
Judio nira ug ̱ud basi pa ra ilem ang duun
da ngaeklayu yang mga isip nirang mananged
tung bitalaw. Kumus tanira pamagpasuitu pa
tung mga katuw ̱ulan ang ibinutwan ni Moises
tung nasyun yamen, maskin belag̱anaw ra ka
man suitu yang mga katuw ̱ulan ang atia†, piru
yang mga pasaisu ya ra ilem ipausuyayu tung
pag̱irintindien nira ang midyu tung suituaw ka
ug ̱ud basi pa ra ilem ang duun da ngaeklayu
yang mga kinaisipan nirang mananged tung
nag ̱ipagpakaw̱utu tung nira.

21 Pariu kang kada magparakaw̱utunaw ra
tung mga taung indi kang lag ̱i pamagpasuitu
tung mga katuw̱ulan ang atiang nag ̱ianingu,
yang mga pasaisu ya ra ka ilem ipausuyayu
tung pag̱irintindien nira ang midyu indiaw ka

* 9:19 9:19 Naa sasang ipinanuw̱al na tung nirang nagpakusalak
tung anya natetenged tung pagpakignunut na tung mga tau
ang yang mga pasais ang nag̱agamit na midyu ya ra ilem
ag̱uman-umanay na. Atia unu indi magkabag̱ay tung sasang
matuud ang apustul buat. † 9:20 9:20 Yang sam bilug ang bag ̱ay
ang nadapatan yang mga riglamintung atia ay natetenged tung
mga palanganen ang bawal ang panganen yang mga Judio. Yang
sam bilug natetenged tung pagburuaten ta tanda ang katulad ka
tung binuat ni Pablo tung ni Timoteo (Mga Binuat-buatan 16:3).
Yang sam bilug natetenged tung palaksu tung mga pangaku (Mga
Binuat-buatan 21:17-26, kapin da enged yang 21:23).
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pagpasuitu‡ ug ̱ud basi pa ra ilem ang duun da
ka ngaeklayu yang mga kinaisipan nirang man-
anged tung nag ̱ipagpakaw̱utu tung nira. Piru be-
lag ̱an ang mag̱aning ang anday pag̱intindiu tung
kalelyag̱an yang Dios, kung indi, ubligaduaung
magtuman yang kumpurming nag̱ipatuman ni
Jesu-Cristo tung yeen.

22 Maning ka man tia yang pagpakignunutu
tung mga aruman tang mga tumatalig ang
masyadung matinaklingen ay duru pang
nag ̱ibawal tung nira yang mga painu-inu nira.
Ag̱ipausuyu ra ka ilem yang mga pasaisu tung
pag̱irintindien nira ang midyu yuu pariu ka tung
nirang matinaklingen§ ug̱ud basi pa ra ilem ang
duun da ka ngaeklayu yang mga kinaisipan
nira ang asta amat-amat dang magwayang
dang magwayang yang pag̱irintindien nira tung
kalelyag̱an yang Dios natetenged tung mga
bag̱ay ang atia. Purisu maskin unu pang klasiay
ta taung nag̱apakaw̱utanu, yang mga pasaisu
nag ̱ipasaayu ra ilem tung mga pasais nira ang
para mauyunanaw ka nira ug ̱ud maskin unu
pang papanaway ang usuyunu, ang basi pa ra
ilem asan da ngaeklayu yang mga kinaisipan
yang duma tung nira ang magtalig da ka yang
mga sadili nira tung ni Ginuung Jesus ang
‡ 9:21 9:21 Yang gustu nang ianing, anday palanganen ang
dapat liian na, kung indi, maskin unu pang palanganenay ang
ag̱ipapaan nira tung anya, risibien na ra ilem ang panganen.
§ 9:22 9:22 Ikumpalar tung sinambit na tung 8:10 natetenged
tung pag̱abuat yang dumang mga tumatalig tung mga aruman
nirang masyadung matinaklingen ang para duun da unu mas
magdakul yang pag̱irintindien nira buat.
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magpatapnay.
23Maning tia yang mga pasais ang pag̱ausuyu

para tung mas magtinlu yang palaksu yang bali-
tang naang nag ̱ipagpakaw̱utu tung mga tau ug̱ud
magkasira-siraanami ra ka yang kumpurming
mananged ang magpakbat tung kaayenan ang
inding pisan mapasiring-siringan ang ya ka man
ay nag̱adapatan yang balitang naa.

Nag ̱apaitaan Tanira Ni Pablo Ta Mulidu Sigun
Tung Pagsuruspindien Nira Tung Mga Kalelyag ̱an
Nira (9:24-27)

24 Telengan mi ra ilem yang mga maniglaksu
tung karira*. Siguru nag ̱askean mi ra ka ang
tanirang tanan pagralaksuan, piru sam bilug
ilem tung nira ay mapakdulan ta primyu. Purisu
ta yaten, sasa may sasa masigprusigir tung
pag̱urusuyun ta tung kalelyag̱an yang Dios ang
para balesanita ra ka anya ta maning pa tung
sasang primyu ang durung pisan agkatinlu.

* 9:24 9:24-27 Tung sam bulus ang naa, ilinakted ni Pablo yang
pangatadlengan na tung sasang prublima duun tung Corinto ang
ya ray sinambit nang primiru tung 8:7-13. Yang bag ̱ay ang atia
natetenged tung pagpakigsaru yang dumang mga tumatalig tung
karni ta ayep ang idinasag ang pagkatapus isinag̱ud tung sasang
ginuu-ginuu duun mismu tung pagtuuan tung anya. Pagkatapus
tung 10:14, 19-33, sinambit na si yang prublimang atia. Bilang
yang sam bulus ang naa (9:24-27) binuat ni Pablong maning pa
tung sasang latayan ang may pinanliitan na ig may panganingan
na. Yang sinikad ni Pablong pinabilug ̱an ya ra yang kaministiran
nirang magsuspindi tung mga kalelyag̱an nira ay muya, tung
masyadung pagsikad nira tung mga diritsyu nira, asan da nga
lipatay nira yang pagsuruspindien nira.
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25 Kung tinu pay pagsali tung karira, maskin
tung pag̱insayu na pa ilem, pagsuspindi rang
lag ̱i tung mga kalelyag̱an na ang para indi na
mabuat yang maskin unu pang bag ̱ayay ang
muya yay magpaluw ̱ay tung pagralaksuen na.
Yang pag ̱aintris nang pagsuspindi ang para tanya
maprimyuan yang nag ̱isuklub tung kulu yang
kumpurming mandeeg† ang indi ra ka ilem buay
madiadu ra ka ilem. Piru ta yaten, anday
dumang pag̱aintris tang pagsuspindi tung mga
kalelyag̱an ta, ya ra tiang maning pa tung
primyung anda enged ang pisan ay karangga-
ranggaan nang asta tung sampa.

26 Kapurisu ta yeen, yang kaalimbawaanung
pagprusir tung kumpurming nag̱auyunan ni Gin-
uung Jesus, maning pa tung sasang maniglaksu
ang yang nag ̱apabilug ̱an nang pisan ta isip na
ya ra yang pasapungan na enged. Yang pag-
prusigirung pagsuspindi tung kalelyag̱anu pariu
ka tung sasang bugsingiru ang kada sumuntuk,
pirming magsapulun na yang kalaban na.

27 Bilang bilug ang pisan tung isipu yang
pag̱urusuyunu tung kalelyag̱an ni Ginuu ta. Ya
ra nganing ay nag̱ipagbatuku ta mupia tung
sadiliung nag ̱aigpitan ang para maeklanu tung
pulus magkatama tung pagteleng na, ay tung
pangamanu ka man ang yuung nagturulduka-
nen tung duma kung ya pa ag ̱aring marisibi
nira yang maning pa tung primyung naang
nag ̱ianingu, muya yuu pay mapisanan.

† 9:25 9:25 Atii kanay, yang isinuklub tung kulu yang nandeeg
tung karira mga yesek-yesek ang daunan ang ya ray ibinakurung.
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10
Nag ̱apaamanan Ni Pablo Tanira Ang Muya

Sakaen Nira Yang Mga Israel Atiing Tukaw Na-
magtuu Tung Belag̱an Matuud Ang Dios (10:1-13)

1 Ay kipurki, mga putulu, gustuung gustung
magpademdem tung numyu natetenged tung
nagkainabu tung mga kinaampu yamen ang
mga Israel atiing tukaw ang indi ra namag-
suspindi tung mga kalelyag̱an nira ag ̱ad atii
kanay yay mga kinasakpan yang Dios ang kat-
ulad ka tung numyu simanyan. Atiing pag-
palua yang Dios tung nira duun tung Egipto,
tanirang tanan naulungan ta sasang unum ang
yay tininiran yang Dios ang nagmangulu tung
nira*. Tanira kang tanan nangapanaw tung
dalan ang atiing binuat yang Dios tung kakngaan
yang pag̱aningen ang Teeb ang Mapula ang asta
nangapatindak†.

2 Dispuis tung pagpanunut nira tung pan-
ganud ang atii may tung pagparanawen nira
tung teeb ang atii, tanira kang tanan, kuinta
nangabenyag̱an da. Bilang duun da nga bistu
ang tanira pamagpamangulu ra tung ni Moises.

3 Dispuis tanira kang tanan parariu kang
nangapamangan yang palanganen ang atiing
makabew ̱ereng ang pag ̱aningen nirang mana
ang ya kay isinimpan yang Dios para tung nira
ekel tung kagaeman na‡.

4 Ig tanira kang tanan parariu kang nanga-
panginem yang waing atiing ipinakdul yang Dios
* 10:1 10:1a Exodo 13:21-22 † 10:1 10:1b Exodo 14:22-29
‡ 10:3 10:3 Exodo 16:4



1 Corinto 10:5 lxvi 1 Corinto 10:7

tung nirang duru kag kabew̱ereng ang duun liit
tungmga batung padir ang pinapagtuw̱uran na§.
Ay ya pa ag ̱ari, may sasang ipinanunut yang
Dios tung nira ang yang kaalimbawaan na yay
maning pa tung batung atiang pinangineman
nirang tanan. Anday dumang nag ̱ianingung
naa, kung indi, ya ra yang pag̱aningen ang
Cristo mismu atiing tanya indi pa nag ̱ingtau tung
kaliw ̱utan.

5 Ag̱ad pinaitaan da yang Dios ta kanee-
man nang maning ka man tiing durung pisan
agkatinlu, piru yang kadaklan tung nira nasi-
lag ̱an na ra ka enged. Ya ray natengeran na
ang imbis mangapakled tung banwang atiing
nag ̱ibaratu na ra rin tung nira, indi ra, kung indi,
amat-amat da ilem ang nagkarapatay ang yang
mga tinanguni nira namalakad-balakad da ilem
duun tung banwang atiing pinagpalag̱u-lag̱uan
nira*.

6 Numanyan yang nagkarainabung atii, ya
ray pangkelan ta ta basian ang dapat ang
pangamanan ta ug̱ud asanita ra nga plekay ta
kursunada tang magbuat ta mga malalain ang
katulad ka tung nakursunadaan nira.

7 Yang gustuu enged ang ianing tia, indiamu
enged magtuu tung mga dios-dios ang atiang
nag ̱atutuuan ta mga tau ang katulad ka tung
binuat yang duma tung nira. Ay yang pagturu-
uen nirang atii tung mga bultu nasambit ka tung
kasulatan ang mag̱aning,

§ 10:4 10:4 Exodo 17:6, Mga Bilang 20:11 * 10:5 10:5 Mga
Bilang 14:29-30; Hebreo 3:17; Mga Karantaen 78:31; Judas 5
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“Nangarung-karung da yang mga tau tung
paliw ̱ut yang bultu ang para pagsararuan da
nira yang karni yang mga ayep ang atiang
ipinadasag nirang isinag ̱ud tung anya ang
nunut da ka ta pag̱irineman nira. Pagkata-
pus dayun dang namagkererengan ang para
mamagtaralekan dang mamagpakasadya ang
durung pisan agkalalaway yang nagkarabuat
nirang laliig baw ̱ay,” ag ̱aaning†.

8 Indiamu ra ka mangumbaw̱ay ang pariu ka
tung binuat yang duma tung nira ang pagkatapus
anday dumang pinakaw̱ut na, kung indi, tung
seled ilem sang kaldaw, may mga duruang
puluk may tulung liw̱u nga tauan (23,000) ang
namagkaraktang da ilem tung kindengan nira‡.
9 Indiamu ra ka magtag̱am ta pagtuung tung
pag̱aningen ang Cristo kung unu pay kategkaan
yang pagpararurusun na tung numyu ang kat-
ulad ka tung binuat yang duma tung nira
ang pagkatapus anday dumang dinangat na,
nagkarapatay ra ilem tung pakeg ̱et tung mga

† 10:7 10:7 Exodo 32:6. Yang ipinagpilik ni Pablo tung san tag̱ang
atia ay gustu nang papag ̱isipen yang dumang mga tumatalig
duun tung Corinto ang yay pagpakigsaru tung mga kailala nirang
pamamangan ta karni ta sasang ayep ang idinasag ang isinag̱ud
para tung sasang dios-dios duun mismu tung katalungaan yang
bultu na ang duun agbebtang tung pagtuuan tung anya. Balikan
ta yang inaning na tung 8:7, 10. ‡ 10:8 10:8 Yang pagkurum-
baw ̱ayen yang mga Israel nunut da ka tung pagpakigsaru nira
tung mga Moabnen ang namagtuu tung dios-dios nirang atiing
pag̱aningen ang Baal ang tag̱a Peor (Mga Bilang 25:1-9). Puiding
maning kang pisan tia yang palaksu yang nag ̱ainabu duun tung
Corinto ang yay gustu ni Pablong ipaaman tung nira.
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iraw ang madaralit§.
10 Indiamu ra ka magtag̱am ta burutung-
butungun ang katulad ka tung binuat yang duma
tung nira tung ni Moises may tung Dios ang
pagkatapus yang dinangat na, pinampaimatay
ra ka ilem yang Dios tung sasang angil ang
manigpangimatay*.
11 Taa numanyan yang mga bag̱ay ang atiang
nagkarainabu tung nira atii kanay, pulus
pangkelan ta ta basian. Ipinagpasulat ngan-
ing yang Dios ug̱ud ta yaten ang lug ̱ud da
tung panguring panimpu, ya ray pag̱isipan tang
pangamanan ang para indiita ra mausuy tung
nirang magbuat ka ta makalalain ta isip yang
Dios.

12 Kapurisu kung ay pa tiing pagtalig ̱ita ang
mabaked da tiing paniel-tiel ta, asanita ra ka
mangaman ta mupia ay muya asanita ra ka nga
lagpak.

13 Yang dapat ang demdemen mi asan, anday
sukda ubin tuksu ang suminampi tung numyu
ang indi ya kang lag ̱i ay pagpasar tung mga
masigkatau mi. Yadwa pa, yang Dios talagang
yaymatalig̱anming indiamu ilug̱ut nangmasam-
§ 10:9 10:9 Mga Bilang 21:5-6; Ipinag̱ubligar 2:14. Yang
ipinagpilik ni Pablo tung sam bulus ang atia ang para papag̱isipen
na tanira ang yang pagpasuag nira tung kalalangan na tung nira
ang indi ra magpakigsaru tung nag ̱isag̱ud tung sasang dios-dios
katimbang nang sasang pagtuung nira tung ni Jesu-Cristo mismu.
* 10:10 10:10 Mga Bilang 14:2, 27, 36-37; 16:41-49. Yang
ipinagpilik ni Pablo tung sam bulus ang atia ay natetenged tanira
ra kay pagburutung-butungun ang kuntra tung anya natetenged
indi nag ̱auyunan nira yang mga kalalangan na.
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petan ta sukda ubin tuksu ang yang ketel na
subra tung masarangan ming mapanguntielan,
kung indi, kung masampetanamu ra nganing,
atiang lag ̱i paktelenamu ra ka anyang mangun-
tiel ug ̱ud asanamu ra nga puklut tung tuksu.

Yang Pagpaaman Ni Pablo Tung Nira Ang
Indi Enged Mamagtuu Tung Mga Dimunyu Ekel
Tung Pagpakigsadu Nira Tung Nag̱ipagsag̱ud
Yang Duma Tung Mga Bultu (10:14-22)

14 Kapurisu mga putulung nag ̱agegmaanu, ku-
mus maning da tia yang pinangakuan yang Dios
tung numyu, ya ra ka man tia ay ipaglikay ming
ipagpaalawid tung pagturuuen tung mga ginuu-
ginuung atiang nag̱intindien yang duma asan.

15 Sanu pa indiamu aningenu ay kipurki
nag ̱askeanu ang yamuy mga taung nag ̱aintindi.
Purisu timbang-timbangen mi tung mga isip mi
kung belag̱an tama yang ianingung naa.

16 Tung pagderemdemen ta tung pagpakug-
matay ni Ginuu ta, kungmanginemita ra nganing
yang igmen ang atiang nag̱apasalamatan ta tung
Dios, belag ba ang asanita rag pagpailala ang ita
lug ̱ud da tung pinakaw ̱ut yang pagpaturuk ni
Ginuu ta yang dug ̱u na? Pati yang tinapay ang
atiang pagpiringas-pingasan ta, kung panganen
ta ra nganing, belag ba ang asanita ra kag
pagpailala ang ita lug ̱ud da tung linuaan yang
pagpakugmatay na?

17 Dispuis pa, kumus sam bilug ilem yang
tinapay ang atia, ig disir, maskin dakeleitang
pamangan, asanita rag pagpailala ang ita maning
pa tung sa nga tinangunian da ilem gated sam
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bilug ilem yang tinapay ang pagterenak-tenakan
ta.

18 Telengan mi ra ilem yang dating pagturuuen
tung Dios yang nasyun yamen ang mga Israel.
Kung may sasang taung magpadasag tung sasang
ayep nang para iintriga ra tung Dios, bilang may
gustu nang pasalamatan tung Dios, belag ba ang
kumpurming tinu pay magpakigsaru tung karni
yang ayep ang atia, asan dag pagpailala ang
tanya pagpakituu ra ka tung Dios†?

19 Yang gustuung ianing tia w̱asu ang yang
mga bultung atiang pag̱atutuuan yang duma
asan, may pagkadios nirang matuud pati yang
nag ̱isag̱ud tung nira may kapulutan na? Abee,
belag ka‡!

20 Kung indi, yang gustuung ianing tia,
yang nag ̱ipadasag yang mga kaarumanan ming
belag̱an mga tumatalig tung mga bultung
pag̱atutuuan nira, belag ̱an sasang ginuu-ginuu
yang magsag ̱urun nira ang katulad ka tung
pag̱alaum nira, kung indi, ya ra yang mga
dimunyu mismung pamag ̱erekelen tung pagtu-
ruuen nirang atia§. Ig anda enged ang pisan
ay gustuu ang yamu magpakituu asan tung mga
dimunyung atiang nag ̱asasag ̱ud nira.
† 10:18 10:18 Levitico 7:6, 15 ‡ 10:19 10:19 Taa nag̱apauyunan
ni Pablo yang katadlengan nirang inulit na tung 8:4 ang yang
sasang unung bultu, andang pisan ay kapulutan na. Talagang
yang sasang bultu belag ̱an kang may pagkadios nang matuud.
Piru maskin ag̱aningen nirang anday pagkadios na, piru belag̱an
ang mag̱aning ang anday kagaeman yang talub na. Pasikaran
ta yang inaning na tung 10:20. § 10:20 10:20 Ikumpalar tung
Deuteronomio 32:16-17; Mga Karantaen 106:37; Ipinag̱ubligar
9:20.
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21 Indi ra ka enged ang pisan magkabag̱ay ang
magpakiinemamu tung igmen ang atiang pag-
pademdem tung dug ̱u ni Ginuu ta ang pagkata-
pus magpakinemamu si pa ka enged tung igmen
ang atiang nag ̱isag̱ud tung mga dimunyu. Indi
ra ka enged ang pisan magkatunuan ang mag-
pakigsaruamung magderemdemen tung pag-
pakugmatay ni Ginuu ta ang pagkatapus yang
nag ̱isag̱ud tung mga dimunyu ya si ka enged ay
nag ̱apadayunan ming pakigsaruan*.

22 U papangimunun ta ra ilem basu ti Ginuu
ta? Ayw̱a, mas pang mapuirsaita kay tung anya
ang indiita ra dangaten yang kasisilag̱en na†?

Yang Nag ̱ipaetad Ni Pablo Natetenged Tung
Pagpakignunut Nira Tung Maskin Unu Pang
Klasiay Ta Mga Tau Ang Dapat Anda Enged
Ay Mabuat Nirang Pagmalaganaan Yang Mga
Kinaisipan Nira (10:23-11:1)

23Kung tung bag̱ay, tama ka rin yang katadlen-
gan ta duma may ruma asan ang yang tanan
unung bag̱ay ag ̱ilug̱ut da yang Dios tung yaten
ang mga tumatalig. Piru belag̱an ang mag̱aning
ang yang tanan ang nag ̱alelyag̱an tang buaten
may ikaayen ta asan ubin ikaayen yang mga
aruman ta. Ee, puidiita kang magbuat ta maskin
unu pay nag ̱alelyag̱an tang buaten, piru belag ̱an
ang mag̱aning ang yang tanan ang bag̱ay may
taw̱ang na tung pagpurutulan ta tung ni Ginuu
ta.
* 10:21 10:21 2 Corinto 6:14-16 † 10:22 10:22 Deuteronomio
32:21
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24 Yang dapat ang intindien tang asikasuen
belag̱an ilem yang sadiling ikaayen ta, kung indi,
mas pa yang ikaayen yang mga aruman ta.

25 Maskin unu pang karniay ang nag ̱ipaalang
tung palingki, liw̱ianuamu rang magsera. Anday
ministir ang magtalimaanamu pa kung isinag̱ud
da tung mga bultu u kung anda. Tutal anday
kumbini asan.

26 Ay kipurki pademdeman mi ra ilem yang
sasang bitalang napabtang tung kasulatan ang ti
Yawi unu yay may anya tung intirung kaliw ̱utan
may tung tanan ang mga betang na‡.

27Dispuis, kung may sasang belag̱an tumatalig
ang pag ̱imbitar tung numyung magpakigsaru
duun tung pamalay-w̱alay na, ig may kalelyag̱an
mi kang mag̱angay, maskin unu pay ipapaan na
tung numyu, panganen mi ra ilem. Anday min-
istir ang magtalimaanamu pa natetenged tung
karning nag ̱ipasera na kung unu pay natengeran
na, ay anda ray kumbini tia.

28 Ug ̱aring ilem kung alimbawa, alas-
alasanamu ra ta sasang kasadu mi asan ang
yang karning atiang nag ̱ipasera tung numyu,
karni ta sasang ayep ang idinasag sigun tung
pagturuuen tung sasang dios-dios duun tung
pagtuuan tung anya, tay puis, indi mi ra ilem
padayunan ang seraen, maskin nag̱askean ming
pamangan ka ilem ang anda ray kumbini tung
numyu. Yang indi mi ipagsera tia ay alang-alang
‡ 10:26 10:26 Yang mga bitalang atiang inulit na lug ̱ud tung
pagparasalamaten yang mga Judio tung Dios natetenged tung
pamangan nira. Ikumpalar tung sinambit tung Mga Karantaen
24:1; 50:12; 89:11
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da ilem tung kasadu ming atiang nagpaske ig
natetenged yay puiding pagliw̱ag ̱an ta isip na.

29 Yang gustuung ianing tia belag̱an yang
numyung isip ay magliwag, kung indi, yang
anya.
Kung alimbawa, imbitarenaw kang mag-

pakigsaru tung maning tia ang anday mag̱alas-
alas tung yeen natetenged tung karni, panga-
nenu ra ilem yang kumpurming ipasera tung
yeen. Ay kipurki yang pagkaliw̱ianuung maman-
gan dapat ang indi ra ipagpakusalak tung yeen
yang duma ang pagtakling pa§.

30 Kung yuu magpakipangan da yang serang
atia ang nunut da ka ta pagpasalamatu
tung Dios ang yay pag̱lug ̱ut, dapat ang yang
nag ̱apasalamatanung atia tung anya indi ra
padatelan ta ipagliw ̱ak ta duma tung yeen ang
yuu unu nagbuat ta kasalanan buat!

31 Buinu, kung papagbilug̱unu ra yang gustu-
ung ianing tung sam bulus ang atia*, maskin
mamangamu ubin manginemamu ubin maskin
unu pay buaten mi, luw̱us ang eklan mi tung
ikadengeg yang Dios.

32 Bilang yang pagpakignunut mi tung maskin
unu pang klasiay ta tau mag̱ing mga Judio man,
mag̱ing belag̱an man mga Judio, mag ̱ing mga
kaarumanan mi man ang mga tumatalig ka ang
ya ra ka man ay ultimung mga kinasakpan
yang Dios, eklan mi tung matinlu ug̱ud anda
enged ay mabuat ming pagmalaganaan yang

§ 10:29 10:29 Ibinalik na tung inaning na tung 10:27. Ikumpalar
tung sinambit na tung Roma 14:1-4. * 10:31 10:31 8:1-10:30
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mga kinaisipan nira tung kamatuuran ang naang
gustu ta rin ang intindien nira.

33 Usuyun mi yang muliduu, ay ta yeen, yang
pag̱asikaru tung tanan ang pag̱abuatu ang luw̱us
yay mauyunan yang maskin unu pang klasiay
ta tau. Indiaw pagsikad yang sadiling ikaayenu,
kung indi, yang ikaayen yang kadaklan ang basi
pa ra ilem asan da ngaeklayu yang mga kinaisi-
pan nirang magtalig tung ni Ginuung Jesus ang
magpatapnay.

11
1 Bilang mag̱usuyamu ra ilem tung muliduung

naang nag ̱ipaitaw ang katulad ka tung yeen ang
pag̱usuy ka tung mulidung ipinagpaita ni Jesu-
Cristo.

Nag ̱alalangan Ni Pablo Yang Mga Baw̱ay Ang
Kaministiran Ang Mamagpandung Kung Mam-
agsaragpun Da Nganing Tanirang Sam Pundaan
(11:2-16)

2 Agdayawenamu yeen natetenged pagdemde-
mamu pang pirmi tung yeen ig nag ̱apadayunan
mi ka yang nag̱itulduk ang ipinag ̱intrigaw ra
tung numyu ang kumpurming ibinutwan ni
Ginuung Jesus tung mga apustul na.

3Ug̱aring ilemmay sasang bag̱ay ang gustuung
mamaresmesan mi ta maayen. Tung yaten ang
mga lalii sasa may sasa, yang pagmangulu tung
yaten, ya ra ti Jesu-Cristo. Tung mga baw ̱ay, yang
pagmangulu, ya ra yang mga kasawa nira. Tung
ni Jesu-Cristong nagparanek ang nag̱ingtaung
bilug, yang pagmangulu tung anya, ya ra yang
Dios ang yay pag ̱aningen nang Ama na.



1 Corinto 11:4 lxxv 1 Corinto 11:7

4 Ig disir, kung magsaragpunamu ra nganing
ang para magtuuamu ra tung Dios, kung alim-
bawa may sasang laliing may pandung nang
pag̱ampu ubin pagpadapat ta sasang bitalang ya
ag ̱ipaeyangay yang Espiritu Santo tung isip na,
asan da nga pakaeyakay na yang pagmangulu
tung anya*.

5 Piru kung may sasang baw̱ay ang anday pan-
dung nang pag̱ampu ubin pagpadapat ta sasang
bitalang ya ipaeyangay yang Espiritu Santo tung
isip na, ya ka, asan da ka nga pakaeyakay na
yang pagmangulu tung anya. Ay katimbang nang
pinakayasan na ra ilem yang kulu na.

6 Ay kung indi ra nganing malelyag ang mag-
pandung, maayen pang magpatupi ra ilem ta
linalii. Piru kumus makakaeyak tung sasang
baw ̱ay ang magpatupi ta linalii ubin mag-
pakayas†, dapat ang magpandung yang kulu na
tung pagsaragpunan.

7 Ay simpri, yang sasang lalii, yang indi na
dapat ipagpandung ay natetenged yang pagkatau
na ipinanggid-anggid yang Dios tung sadiling
pagkabetang na ang para ikadengeg na‡. Piru
yang baw ̱ay tanya, kaministiran ka enged ang
* 11:4 11:4 Atii kanay duun tung banwa nira, kung yang mga
lalii duun da tung katalungaan yang sasang taung abwat ta
pagkabetang, kung may tudung tung kulu nira, ya rag kukuatay
nira ang para magpaita ta ustung panggalang. † 11:6 11:6 Atii
kanay duun tung banwa nira may mga baw̱ay ang pagpatupi
ta linalii ubin pagpakayas yang kulu nira ug ̱ud magkapariu
tung sasang lalii ang telengan ang para ya ray magamenan ta
aruman nirang baw ̱ay ang pagkatapus magkakasawa-kasawaan
da tanira. ‡ 11:7 11:7 Genesis 1:27
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magpandung ay natetenged tanya ag ̱ikadengeg
yang lalii.

8 Ay atiing pag̱imu yang Dios tung primirung
lalii may tung primirung baw ̱ay, yang lalii tanya
belag tung baw ̱ay eklay na, kung indi, yang
baw ̱ay yay tung lalii eklay na§.

9 Dispuis yang ipinag̱imu yang Dios tung lalii,
belag̱an ang mag ̱aning ang para yay mag̱aruman
tung baw̱ay, kung indi, yang baw̱ay inimu na
ug ̱ud yay mag̱aruman tung lalii*.

10 Ya ray natengeran na ang kung magsarag-
punamu ra nganing, dapat ang magpandung
yang sasang baw ̱ay bilang sinyalis ang tanya
pagpamangulu tung kasawa na. Maskin pa
tung mga angil ang pamagpaniid asan tung
numyung pagsaragpun, yay magkatamang pisan
tung pag̱irintindien nira.

11 Ug ̱aring maskin pang maning tia, itang
pagtalig tung ni Jesu-Cristo laliig baw̱ay, pagki-
naministiranay tanirang duruang magkasawa.

12 Ay kipurki kung yang primirung baw̱ay
tung lalii ka man ngaeklay yang Dios, simanyan
yang sasang lalii tung baw ̱ay si ka manliit.
Ang pagkatapus pariung tung Dios manliit ang
katulad ka tung tanan ang bag̱ay.

13 Timbang-timbangen mi ra ilem tung mga
isip mi. Magkabag ̱ay w ̱asu kung yang sasang
baw ̱ay mag̱ampu tung Dios tung katalungaan

§ 11:8 11:8 Genesis 2:21-23 * 11:9 11:9 Genesis 2:18
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ming kadaklan ang anday pandung na†?
14-15 Ayw̱a, maskin tung kinaug̱alian ta, kung

may sasang laliing magpabug̱aw ra tung bua
nang magbinaw̱ay, belag bang asan da nga
pakaeyakay na yang tinanguni na? Piru yang
sasang baw ̱ay tanya, kung abwat yang bua na,
belag bang ya ray dengeg na? Simpri dengeg na
tia ay ya ra kay ipinakdul yang Dios tung anyang
durug tinlu ang maning pa tung ya ray sungkut
na‡.

16 Piru kung tinu pay nag̱alelyag ang mag-
pakigsug ̱a natetenged tung bag̱ay ang naa, anday
dumang matuw̱alu, kung indi, ya taa: kung
tung pagturuuen tung Dios, maning tia yang
ug ̱ali yamen ang mga apustul pati yang kadaklan
ang mga kinasakpan yang Dios ang kada sam
pundaan.

Yang Pamasul Ni Pablo Tung Nira Natetenged
Tung Pagderemdemen Nira Tung Pagpakugmatay
Ni Ginuung Jesus Ang Ya Ra Ilem Ag̱ipapanaway
Nira Tung Basta-w̱asta (11:17-22)
† 11:13 11:13 Atii kanay duun tung banwa nira, kung alimbawa
mag̱ampu ta maning tia yang sasang baw̱ay, asan dag telengay ta
kadaklan ang may gustu na rang magpakitepeng tung kasawa na
ang nunut da ka ta pagpadayaw na tung kadaklan. ‡ 11:14-15
11:14-15 Yang palaksu yang pangatadlengan ni Pablo maning taa:
kumus kinatau na kang lag ̱i ang yang sasang baw ̱ay may bua
nang abwat ang yay maning pa tung sungkut na, duun da nga
papruibaay ang kung mag̱ampu ra nganing ubin magpadapat ta
sasang bitalang ya ag̱ipaeyangay yang Espiritu Santo tung isip na,
dapat ang magpandung. Bilang kung indi ra galang pinakdulan
yang Dios ta bua nang abwat, tay puis, magkabag̱ay ra rin ang
indi maggamit ta pandung.
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17 Numanyan natetenged tung magdasun ang
ipaintindiu tung numyu, belag yamug dayawayu
ay natetenged kung magsaragpunamu ra ngan-
ing angmagpurutul, yang pakaw ̱utun na belag ̱an
tung ikaayen mi, kung indi, tung ikalain mi.

18 Ag̱aningenamu ra yeen ta maning tia
ay tukaw-tukaw tung tanan nabalitaanu ra
ang kung magsaragpunamura unu nganing,
yang kadagmitan unu tung numyu paggrupu-
grupuamu. Maskin tung yeen ang pag̱intindi,
siguru may sam parti tung balitang atia ang
puiding may kamatuuran na.

19 Tung bag̱ay, kung isip-isipenu yang
pagberelag-belag ming maning tia, may
kaayenan na ka ay natetenged asan da nga
luw̱away kung tinu pa asan tung numyu ay
pag̱usuy rang matuud tung magkatama.

20 Purisu ya ra ka man taang nag ̱ipag̱aningu
ang kung magsaragpunamu ra nganing
tung balay yang sasang aruman mi§, yang
pagsararuan ming atia, belag̱an tung ikadengeg
ni Ginuu ta*.

21 Umpat indiamu aningenu ay kipurki yang
duma asan tung numyu, panalungkuyan dang
pagtukaw tung mga kaarumanan nirang kadak-
lan ang anya-anyang balun sinagpagustuay ra ta
§ 11:20 11:20a Bilang yang balay ang atii yay balay yang sasang
maayen ta pagkabetang ang yay pinagsaragpun-sagpunan nira.
Ikumpalar tung Roma 16:23 pati pasanag na. * 11:20 11:20b
Kada mamagsararuan tanira, lug̱ud da ka yang pagderemdemen
nira tung pagpakugmatay ni Ginuung Jesus ig parariung lug̱ud
tung pagturuuen nira tung Dios. Ikumpalar tung isinulat tung
Mga Binuat-buatan 2:42; 20:11; Judas 12.
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pagpangan. Purisu anday dumang pakaw̱utun
na, yang duma nag ̱asuw̱uk da, yang duma baleng
da ay nag ̱asubraan na ra nganing yang panginem
na ta binu†.

22 Abaa yang numyung atia! Ayw̱a, anday
mga balay ming sadili ang para duunamu ra
ilem mamangan ang nunut da ka ta panginem
mi ta binu? U enged mi w̱asung maglamku
tung mga kaarumanan mi ang tanira ka pa
man mga kinasakpan ka mismu yang Dios?
Engedmi w̱asungmagpakaeyak tung nirangmga
maliliwag̱en ang gesye ilem yang balun ang ekel
nira? Unu pa w̱asu ay sarang ang maaningu tung
numyu? Yamug dayawayu tung pag̱abuat ming
atia? Belag! Yamug basulayu!

Nag ̱aulit Ni Pablo Sigun Tung Pagpundar
Ni Ginuung Jesus Tung Pagderemdemen Tung
Pagpakugmatay Na (11:23-26; Mateo 26:26-29;
Marcos 14:22-25; Lucas 22:14-20)

23 Sanu pa indiamu ra basulunu tung
pag̱urubraen ming atia, ay ta yuu,
pinasanag̱anaw ra ni Ginuu ta kung unu pay
palaksu yang pagderemdemen tang atia tung
anya ang pagkatapus, ya ra kay ipinag ̱intrigaw
† 11:21 11:21 May pira pang bilug ang maayen ta pagkabetang
duun tung Corinto ang kung magsararuan da nganing tanirang
sang grupu ang lug̱ud da ka yang pagderemdemen nira tung pag-
pakugmatay ni Ginuung Jesus, yang nag̱apabilug̱an enged nira ta
mga isip nira belag̱an yang natetenged tung pagpakugmatay ni
Ginuung Jesus, kung indi, ya ra yang pagparapsawen nira tung
mga palanganen ang masasabur. Indi ka nirag lingeg̱en yang
mga kaarumanan nirang mga maliliwag̱en ang para mapartian
ka rin nira ta pamangan.
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tung numyu. Ulitenu si kanay ang ipademdem
tung numyu yang palaksu na. Ti Ginuung
Jesus, atiing law̱iing atiing tanya traidurun dang
ipadeep, atiing simpan dang mamagsararuan da
tanira yang mga tauan na, tanya namisik da ta
tinapay.

24 Pagkatapus ta pagpasalamat na tung Dios,
dayun na rang piningas-pingas ang nunut da ka
ta pagpasanag na tung nira ang mag̱aning, “Atia,
ya ra taang tinanguniu ang ya ray buaten ang
maning pa tung sasang idasag arangan da ilem
tung numyu. Yang nag̱aita ming naa tung yeen,
ya ray usuyun ming magdemdem tung yeen ang
nagpakugmatay para tung numyu,” ag̱aaning.

25 Numanyan pagkatapus nira ta pagsararuan
nirang pamag̱iapun, pati yang sam basung binu
ya si kay pinisik nang pinasalamatan tung Dios.
Pagkatapus maning taa yang pagpasanag na
tung nira, “Yang irinemen ang atia, ya ra taang
dug ̱uu ang ipaturuku ang ya ray magpabaked
tung baklung ipagpakigpaig̱u yang Dios tung
mga tau ug ̱ud asan da nga tapnayay na‡. Kada
igmen mi tia, asanaw ra ka nga demdemay ming
nagpakugmatay para tung numyu,” ag̱aaning
duun tung nira.

26 Nag̱aulitu ra ilem ngani yang palaksu nang
atia ay gustuu ilem ang pamaridengdengan
mi ta maayen ang kada mapangan mi tiang
tinapay, kada mainem mi tiang binu, ya kay
pagparaintindien mi kung unu pa enged ay
nag ̱adapatan yang pagpakugmatay ni Ginuu ta
ang asta ra ilem tung ipaglekat na.
‡ 11:25 11:25 Hebreo 9:16-17
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Yang Pagpaaman Ni Pablo Tung Nira Ang
Kung Basta-w ̱astaen Ilem Nira Yang Pagderemde-
men Nirang Atia, Ya Ray Panuw ̱alan Nira Tung
Dios (11:27-34)

27 Purisu anday dumang lagpakan na tia, kung
indi, kung tinu pay magpakipangan yang tinapay
ang atia, ang pagkatapus magpakiinem yang
irinemen ang atia ang indi na rag pakdulan
ta kantidad yang nag ̱adapatan na, yang taung
atia ya ray turuw̱alen na tung ni Ginuu ta ay
natetenged katimbang nang asan da ilem nga
basta-w ̱astaay na yang tinanguni na may yang
dug ̱u na mismu.

28 Imbis basta-w ̱astaen na ra ilem, maayen
pang baklu ra magpadayun ang magpakipangan
yang tinapay ig magpakiinem yang binu, dapat
ang insapuen na ra kanay yang sadiling mga
ubra-ubra na kung magkatunu tung pagsirili-
braen ming atia.

29 Ay kipurki kung tinu pay magpakipangan
ig magpakiinem ang indi na ra ag ̱intindien ta
maayen yang tinanguni ni Ginuu ta§, tanya ra
mismu ay pagsagyap ta parusa tung sadili nang
liit tung ni Ginuu ta.

30 Purisu ya ray natengeran na ang dakele ra
asan tung numyung pamaglaru ig belag̱an da ka
ilem pira pang bilug ang nagkarapatay ra.
§ 11:29 11:29 Duruay pag ̱irintindien tung “tinanguni ni Ginuu
ta.” Yang sam bilug ya ra mismu yang tinanguni ni Ginuung
Jesu-Cristong nagpakugmatay. Yang sam bilug ka ya ra mismu
yang sam pundaan ang yay maning pa tung tinanguni na. Kung
piliken ta yang nagdasun ang pag ̱irintindien, magkatunung pisan
tung prublimang pinabilug ̱an ni Pablo tung 11:21.
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31 Piru kung insapuen ta ra kanay yang mga
sadili ta bakluita ra magpakipangan ig magpaki-
inem, atia, indiita ra ka dangaten ta parusa.

32 Piru kung alimbawa parusaanita ni Ginuu
ta, asanita ra kag tadlengay nang agdisiplinaay
ug ̱ud indiita ra madamay tung belag̱an mga
tumatalig ang masintinsiaan na tung kalainan
ang anday katapus-tapusan na.

33 Kapurisu mga putulu, ang para maan-
luyan da yang prublimang atiang nag̱asambitu*,
kung magsaragpunamu ra nganing ang para
magsararuanamung magpurutul ang kalug̱ud da
ka yang pagderemdemen mi tung pagpakug-
matay ni Ginuu ta, mag̱iristimaranamu rang
mag̱erelat-elatan.

34 Alimbawa kung tinu pa asan tung numyu
ay midyu nag̱asuw ̱uk da, ang muya indi ra
mapag ̱elat tung mga kaarumanan na, maayen
pang mamangan da kanay tung balay na baklu
magpasakep. Ya ray buaten na ug ̱ud yang
pagsaragpun ming atia anda ray makanayan na
ta ipagdisiplina yang Dios tung numyu. Kidispuis
pa, kung natetenged ka man tung dumang mga
bag̱ay ang nagkarasambit mi tung sulat mi, baklu
ra tayu-tayuayu, kung kumaw̱utaw ra nganing
asan.

12
Nag ̱ipasanag Na Kung Ya Pa Ag̱aring Ma-

bilug ̱an Nira Kung Tinu Pay Matuud Ang

* 11:33 11:33 Balikan yang sinambit na tung 11:17-22



1 Corinto 12:1 lxxxiii 1 Corinto 12:4

Nag ̱apabitala Yang Espiritu Santo May Yang Belag
(12:1-3)

1 Taa numanyan, mga putulu, kung natetenged
tung tinalimaan mi tung yeen natetenged tung
pag̱urubraen yang Espiritu Santo tung yaten,
durung kalelyag̱u ang yay mamaresmesan mi ta
maayen.

2 Nag̱askean mi ra ka ang atiing indiamu
pa nag ̱apagtalig, ekel tung sari-saring akles ni
Satanas, muya-muyaamu ra ilem ang nadayaan
na ang para magtuuamu tung mga bultung indi
nganing maskeng magbitala. Piru kumus may
mga dimunyung pag̱erekelen tung pagturuuen
ming atii, pinaeyanganamu ra nira ta mga pag-
biw ̱italaen mi.

3 Purisu ang para mabilug̱an mi kung tinu pay
matuud ang nag̱apabitala yang Espiritu Santo
may yang belag, ipaskew ra tung numyu ang
yang sasang taung nag ̱apabitala yang Espiritu
Santo, indi na ra enged isumpa ti Jesus ang ituluy
tung malain, kung indi, ya ra ag ̱aningay nang
Dios ang Makagag ̱aem.

Sari-saring Mga Abilidad Ang Nag ̱ipamakdul-
pakdul Yang Espiritu Santo Tung Mga Tumatalig,
Piru Sam Bilug Ilem Tanyang Pagpamakdul-
pakdul (12:4-11)

4 Dispuis pa sari-saring abilidad ang belag ̱an
pastikular* ang nag̱ipamakdul-pakdul ta diw̱aldi

* 12:4 12:4 May dumang mga listaan yang mga abilidad ang
nag̱ipamakdul-pakdul yang Espiritu Santo tung mga tumatalig
ang sinambit tung 12:28 may tung Roma 12:6-8, Efeso 4:11, may
1 Pedro 4:10-11.
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tung yaten ang mga tumatalig, piru sam bilug
ilem yang Espiritu Santong pagpaeyang.

5 Sari-sari kang palaksu yang panirbian ta tung
Dios may tung mga putul ta, piru sam bilug
ilem ti Ginuu tang pagpaktel tung yaten ang
panirbian.

6 Sari-sari kang nag ̱ipabuat yang Dios tung
yaten, piru sam bilug ilem tanyang pagpaktel
tung yaten ang tanan ang para kayanan tang
buaten yang kumpurming unu pay nag ̱ipabuat
na tung yaten.

7 Sasa may sasa tung yaten sinagpakdulay ta
anya-anyang mga abilidad ug ̱ud ikaayen yang
kadaklan ang mga kaarumanan tang mga tu-
matalig ang asan da ka nga papruibaay yang Dios
ang asan dag pagtinir tung numyu yang Espiritu
Santo.

8 Kipurki telengan mi. Ekel tung pag̱urubraen
yang Espiritu Santo tung sasang tumatalig
nag ̱apakdulan yang Dios ta kaya nang magpada-
pat ta bitalang pagwayangan ta isip. Ig yang sam
bilug ka nag ̱apakdulan na ta kaya nang mag-
pasanag ta makaliliway tung mga kaarumanan
na sigun tung tamang pag̱irintindien tung ka-
matuuran ekel kamismu tung pag̱urubraen yang
Espiritu Santo tung anya.

9 Yang duma nag ̱apaeyangan yang Dios ta
dakulung pagtalig na tung anya, ekel ka mismu
tung pagparaktelen yang Espiritu Santo tung
anya. Yang duma nag ̱apakdulan yang Dios ta
kaya na kang magpamaayen tung may mga laru
ekel ka mismu tung pagparaktelen yang Espiritu
Santo tung anya.
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10 Yang duma nag ̱apakdulan na ta kaya na
kang magpalua ta mga pruibang maktel. Yang
duma nag ̱apakdulan na ka ta kaya nang mag-
padapat ta mga bitalang ya ipaeyangay yang
Dios tung isip na. Yang duma nag ̱apakdulan
na ka ta kaya nang mag̱ilala tung mga abilidad
yang duma kung ya ipaeyangay yang Espiritu
Santo u kung ya ipaeyangay yang kakuntrariu
na. Yang duma nag ̱apakdulan na ka ta kaya nang
magbitala tung dumang bitala ang indi na ra ka
nag ̱akdekan. Yang duma nag ̱apakdulan na ka ta
kaya nang magpalatay tung kadaklan kung unu
pay linegdangan yang ibinitala yang aruman na
tung bitalang atiang indi nag ̱akdekan.

11 Yang tanan ang mga abilidad ang atiang
nagkarasambitu pulus ya ag ̱ipaeyangay yang
Espiritu Santo ang ya kay nag ̱ipamarti-parti na
tung sasa may sasa tung yaten, ang kumpurmi ra
ilem ang nag ̱alelyag̱an na, anya-anyang abilidad
sinagpakdulay na.

Nag ̱ipananglit Ni Pablo Yang Sam Pundaan
Yang Mga Tumatalig Tung Sasang Tinanguni
(12:12-26)

12Maayen pa, ipananglitu ra kanay yang gustu-
ung ianing tung tinanguni ta sasang tau. Maskin
sam bilug ilem ka man, piru durung mga parti-
parti na, ig maskin durung mga parti-parti na, sa
nga tinangunian ka ilem yang pamilug̱an nirang
tanan. Yang pisan tia ay kaalimbawaan ni Jesu-
Cristo ang yay pamilug̱an ta†.
† 12:12 12:12 Sinambit na ka yang pananglit ang atia tung 10:17
may 11:29.
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13 Ay, itang tanan ang mga tumatalig, atiing
pagtalig ta tung anyang nagpatapnay, pinatini-
ranita ra anya tung Espiritu Santong sam bilug
ilem ang yang kaalimbawaan na yay maning
pa tung ipinamenyag na tung yaten ang para
ita mag ̱ing maning pa tung sa nga tinangunian
da ilem. Atia ya ray binuat na tung yaten ang
tanan maskin unu pang nasyunayita, maskin
mga Judioita ubin tag̱a duma-rumang nasyunita,
ubin maskin unu pang pagkabetangay ta taa
tung kaliw ̱utan, maskin mga kirepenita ta tau u
belag̱an man. Bilang maning pa tung parariuita
rang pinapanginem na tung Espiritu Santong
sam bilug ilem ka man.

14 Kung ibaliku tung tinanguni ta, maskin sam
bilug ilem ka man, piru belag̱an sam parti ilem,
kung indi, dakeleng mga parti-parti na.

15 Alimbawa kung may sasang kakay rin ang
maske ra rin ang magbitala ang ya ra ag ̱aningay
nang “Aa, kumus yuu belag̱anaw kang kalima,
anda ray kalalabtenu tung tinanguning naang
nag ̱akabitanu,” unu pa pa duun? Maskin pa
maning da tia yang binitala na, may kalalabten
na ka enged agyapun tung tinanguning atia.

16 Alimbawa kung may sasang talinga rin
ang maske ra ka rin ang magbitala ang ya ra
ag ̱aningay nang, “Aa, kumus yuu belag̱anaw
kang mata, anda ray kalalabtenu tung tinangun-
ing naa,” unu pa pa duun? Maskin pa maning
pa tia yang binitala na, piru may kalalabten na
ka enged agyapun tung tinanguning atia.

17 Alimbawa kung yang intirung tinanguni
yang sasang tau, anday dumang parti na, kung
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indi, sam bilug ilem ang mata, ya pa ag̱aring
magngel yang may tinanguni? Ig alimbawa kung
yang tinanguni na, anday dumang parti na, kung
indi, sam bilug ilem ang talinga, ya pa ag̱aring
mauw̱u?

18 Piru tung pagkamatuud, yang Dios yay
nagpanayu-tayu tung tanan ang mga parti-parti
yang mga tinanguni ta sasa may sasa ang
kumpurmi ra ilem tung kalelyag̱an na.

19 Ayw̱a, kung alimbawa yang intirung tinan-
guni ta, sam bilug ilem ang parti, aningen pa
w̱asung tinanguni?

20 Piru tung pagkamatuud, yang tinanguni ta,
maskin dakele yang mga parti-parti na, piru sa
nga tinangunian pa ka enged yang pamilug̱an
nirang tanan.

21 Numanyan baliskaren ta ra yang alimbawa.
Indi ra ka enged magkabag̱ay ang yang sasang
mata ya ra ag ̱aningay na yang sasang kalima ang
“Anday kaministiranu tung nuyung kalimaa.”
Utru si, pati yang sasang kulu indi ra ka magk-
abag ̱ay ang ya ra ka ag ̱aningay na yang mga
kakay ang, “Anday kaministiranu tung numyung
mga kakayamu!”

22 Kung indi, yang mga parti-parti yang mga
tinanguni ta ang kalaum tang may kaluw ̱ayan na
kay tung duma, ya pa ka enged ay kaministiran
tang kaministiran.

23 Dispuis yang mga parti-parti nang midyu
belag̱an masyadung matinlung telengan, ya pa
ka enged ay mas ang nag ̱asikasuen ta. Pati yang
mga parti-parti nang makakaeyak ang maita, ya
pa ka enged ay mas ang paiwan-iwanan tang
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papaablan.
24-25 Piru yang mga parti-parti nang matitin-

lung telengan, anday ministir ang paiwan-
iwanan ta pang paisa-isaan ta masyadu. Kung
indi, yang Dios ya ray nagpanayu-tayu ang
pinapagsarasa na tanirang tanan. Ay yang
mga parti-parti nang midyu aranek ta dengeg,
ya ray mas ang pinadengeg ̱an na. Maning
tia yang pagpasasa na tung nira, ug̱ud an-
day mapagparasuag-suag̱an tung sa nga tinan-
gunian, kung indi, tanirang tanan pariu-
pariung mag̱irintindian ang mag̱arasikasuan
tung ikaayen yang sasa may sasa.

26 Alimbawa yang sam parti kung magsisiitan
da, pati yang kadaklan magsisinti ra ka. Kung
alimbawa yang sam parti nag ̱adayaw, tanira
kang tanan mag̱ampayan da ka ta kasadyaan
nira.

Yang Isplikar Ni Pablo Natetenged Tung Mga
Turnung Ipinamiar Yang Dios Tung Mga Tu-
matalig Ang Para Ikaayen Yang Intirung Ka-
bilug ̱an Nira (12:27-31a)

27 Anday dumang linegdangan yang
nag ̱ipananglitung naa, kung indi, yamung tanan
maning pa tung tinanguni ni Jesu-Cristo asan
tung Corinto. Ig sasa may sasa tung numyu,
maning pa tung mga parti-parti yang tinanguni
na.

28Yangmga tumatalig pinamiaran yang Dios ta
mga turnu nira ang maskin dakele tanira, luw̱us
dang ipinampatayu-tayu yang Dios ang pina-



1 Corinto 12:29-30 lxxxix 1 Corinto 12:29-30

pagsarasa tung intirung sam pundaan‡. Kung
pamilang-bilangen ta yang mga turnu nira, ya
ra taa yang duma. Primiru, asan da ta mga
apustul ni Ginuu ta. Pangyadwa, asan da ka ta
may kaya nirang magpadapat ta mga bitalang
ya ag ̱ipaeyangay yang Dios tung mga isip nira.
Pangyaklu, asan da ka ta may kaya nang mag-
tulduk yang bitala yang Dios ang nabtang tung
kasulatan ang makaliliway ta kinaisipan. Asan
da ka ta may kaya nang magpalapus ta mga
pruibang maktel, asan da ka ta may kaya nang
magpamaayen tung may mga laru, asan da ka ta
may kaya nang magtaw ̱ang ta matinlu tung mga
kaarumanan nira tung masadyang kinaisipan,
asan da ka ta may kaya nang mag̱erekelen ta
matinlu tung mga kaarumanan nira, asan da
ka ta may kaya nang magbitala tung dumang
bitalang indi na ka nag ̱aintindian.

29-30 Simpri belag̱an ang mag ̱aning ang tani-
rang tanan pulus mga apustul ubin pulus
mga manigpadapat ta bitalang ya ag ̱ipaeyangay
yang Dios tung mga isip nira ubin pulus
mga manigtulduk yang bitala yang Dios. Be-
lag ̱an kang mag̱aning ang tanirang tanan pulus
nag ̱apagpalapus ta mga pruibang maktel ubin
pulus nag ̱apagpamaayen tung may mga laru
ubin pulus nag ̱apagbitala tung dumang bitala
ang indi ka nira nag ̱aintindian ubin pulus manig-
palatay kung unu pay linegdangan yang ibinitala
yang aruman na tung dumang bitala ang para

‡ 12:28 12:28 Ikumpalar tung sinambit na tung 12:18.
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maintindian da ta kadaklan§.
31 Piru yang mga abilidad ang kapin pang

ingalukun mi Dios ya ra yang may taw̱ang na
enged tung grupu ang para mas pang magtinlu
yang pag̱urusuyun nira tung kalelyag̱an na.

Nag ̱ipaske Ni Pablo Yang Sasang Papanaw Ang
Mas Matinlung Usuyun Nira Tung Paggaramiten
Nira Yang Mga Abilidad Nira (12:31b-13:13)
Kidispuis pa, kung gamitenmi ra nganing yang

mga abilidad mi, may sasang papanaw ang mas
matinlung usuyun mi kay tung nag ̱usuyun mi
numanyan. Ya ra ka man taang ipaskew ra tung
numyu.

13
1 Maskin pang may ikayaung magbitala tung

dumang bitala ang indi nag̱aintindianu maskin
bitala ta mga tau taa tung kaliw ̱utan ang naa,
maskin bitala ta mga angil duun tung langit,
piru kung anda ka ilem ay paggegmaw tung
mga masigkatauu, yang pamitalaung maning
tia, andang pisan ay kapulutan na. Katimbang
nang sasa ka ilem ang ginla ang katulad ka
tung mga turugtug ̱an ang yag patikay ubin yag
papagsantikay.

2 Maskin pang may ikayaung magpadapat ta
bitalang ya ag̱ipaeyangay yang Dios tung isipu,
maskin yang tanan ang inegteman pa rin yang
Dios ang tukaw luw̱us dang nag ̱aintindianu,
maskin yay kayananung ipasanag tamakaliliway
ta isip, maskin durug dakul yang pagtaralig̱enu
§ 12:29-30 12:29-30 Balikan ta yang sinambit na tung 12:14,
27-28.
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tung anya ang asta saranganung buaten yang
sasang bag̱ay ang ag̱aningen ta duma ang indi
masarangan*, piru kung anda ka ilem ay paggeg-
maw tung mga masigkatauu, anda pa ka enged
ay kuintaw.

3 Maskin pang yang tanan ang kumpurming
nabtang tung pudiru, luw̱us dang ipamakdul-
pakdulu tung mga maliliwag̱en, piru anda ka
ilem ay paggegmaw tung nira, belag̱an ang yay
dayawen yang Dios tung yeen tung uri. Maskin
bilug yang isipung mapirinda ra yang sadiliu
tung malain sigun ilem tung mga taung mam-
agkatinir da yang kalibrian nira ang para ya ray
ikadengeg ̱u tung katalungaan ni Ginuung Jesus†,
ang pagkatapus anda ka ilem ay paggegmaw
tung mga taung atia, anda ka ilem ay dayawen
na tung yeen asan.

4-5 Maning taa yang ug̱ali yang sasang taung
may paggegma nang matuud tung mga aruman
na. Tanya mapinaurayen, mainildawen, be-

* 13:2 13:2 Kung getesen ang ilakted tung Tinagbanwa yang
isinulat ang naa tung bitalang Giniriego, maning taa yang palaksu
na: “ang asta kayananung magpauman tung sasang bukid.”
Ikumpalar tung inaning ni Ginuung Jesus tung Mateo 17:20;
21:21; Marcos 11:23. Bilang yang bukid ya ag̱ipananglitay na
tung sasang durug liwag ang buaten. † 13:3 13:3 “Maskin
bilug yang isipung mapirinda ra yang sadiliu tung malain...ang
para ya ray ikadengeg̱u tung katalungaan ni Ginuung Jesus” tung
dumang kupia tung bitalang Giniriego maning taa yang palaksu
na: “intrigaw ra yang tinanguniu ang para sirukun da.” Kung
natetenged tung gustu ni Pablong ikadengeg na tung katulungaan
ni Ginuung Jesus tung uri, matinlung ikumpalar ta yang sinambit
na tung 1 Tesalonica 2:19-20; Filipos 2:16
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lag ̱an kang mainiw̱eg ̱en, belag̱an kang mapina-
landawen, belag̱an kang sayud yang ug̱ali na,
belag̱an kang madinemten.

6 Indi kag sadyaan kung may sasang aruman
nang pagbuat ta malain, kung indi, masadya
enged tung isip na kung pagbuat ta matinlu.

7 Kipurki kung talagang nag̱agegmaan ta ta
ustu yang mga aruman ta, anda tung isip tang
magdaldal kung may nabuat nirang kamali, indi-
ita ra ka maplekan agkali ta pagtalig ta tung nira,
kung indi, maparurusan tang maagwantaan ang
basi pa ra ilem magsug̱at da.

8 Piru naang abilidad ang nag ̱apagpadapat ta
mga bitalang ya ag ̱ipaeyangay yang Dios tung
isip ta matatapus ka enged. Pati naang abili-
dad ang pagbitala tung dumang bitala ang indi
nag ̱aintindian, magtadeng da ka. Asta naang
abilidad ang pagpasanag ta makaliliway ta isip
sigun tung pag̱irintindien ta tung kamatuuran,
ya ka.

9 Ay ya pa ag ̱ari, maskin pang duru rang
nag ̱aintindian ta, may pagkakulang na pa ka
enged. Pati yang kumpurming nag ̱ipagpadapat
ta tung mga kaarumanan ta.

10 Piru kung kumaw̱ut da nganing yang uras
ang ipagpalua yang Dios yang kumplitung pisan,
kung unu pay may pagkakulang na, mapareng
da ka ilem.

11 Pariu tung yeen. Atiing mulaw pa, yang
pamitalaw may yang palaksu yang pag̱irisipenu
may yang pag̱irintindienu pulus may pagkamula
na. Piru atiing namalamaraw ra, binutwanu ra
yang sistimaung atiing may pagkamula na.
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12 Maning kang pisan tia ay kaalimbawaan
yang nag ̱askean ta natetenged tung pagkadios
yang Dios simanyan ay maning pa ilem tung
ulung ang malaw ̱uk-law̱uk ang telengan tung
ispiu‡. Piru tung uri may uras kang kaw ̱utun
ang mag̱eremetanita ra ka enged yang Dios.
Purisu maskin may pagkakulang pa ka man
yang nag ̱askean ta natetenged tung pagkadios
na numanyan, piru tung uri, makumplitu rang
pisan tia ang katulad ka tung pagkakumplitu
yang nag ̱askean na simanyan natetenged tung
pagkatau ta ang andang pisan ay pagkakulang
na.

13 Mintras indi pag kaw ̱utun yang uras ang
atia, may tulung bag̱ay ang yay dapat ang
pirming impurtaen ta. Ya ra taang pagtaralig̱en
ta tung ni Jesu-Cristo may ya ra taang pag-
parakbaten ta tung anyang maglekat may ya ra
ka taang paggeregmaan tang magpurutul. Piru
tung nirang tulu, mas landaw ta kantidad yang
paggeregmaan ta.

14
Kung Unu Pay Nag̱ibitala Tung Pagsaragpun

Nirang Magpurutul, Dapat Ang Maintindian Ta
Kadaklan (14:1-25)

1 Kapurisu yang sikaren mi enged ang yamu
pirming maggeregmaan ta ustu. Paderepan mi
ra ka yang mga abilidad ang atiang nag ̱ipakdul
‡ 13:12 13:12 Atii kanay yang mga ispiung ginamit nira sam
pidasung saway ang tapik ig pinalinang-linang ta maayen. Purisu
kung unu pay maulung asan, malaw̱uk-law̱uk.
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yang Espiritu Santo*, kapin da enged ang yamu
paeyangan na ta abilidad ming magpadapat ta
sasang bitalang ya ag ̱ipaeyangay na tung mga
isip mi.

2 Ay tutal, yang pagbitala tung dumang bita-
lang indi nag ̱aintindian, belag ̱an yang aru-
man nang tumatalig ay mag̱aningen na, kung
indi, yang Dios. Anda nganing ay nag ̱aintindi
kung unu pay gustu nang ianing, kung indi,
nag ̱apabitala yang Espiritu Santo natetenged
tung mga bag̱ay indi ka ilem nag̱askean ta tau.

3 Piru naang sam bilug ang nag ̱apagpadapat
tung mga kaarumanan na ta sasang bitalang
ya ag ̱ipaeyangay yang Dios tung isip na, asan
da ngayapay nira ta mataw ̱ang tung nira ubin
yang sasang sarang ang ipagpaktel nira tungmga
isip nirang agluw̱ayen da rin ubin yang sasang
paglakanan yang mga kalbatan ang nag̱apasaran
nira.

4 Yang nag ̱apagbitala ta dumang bitalang
indi nag ̱aintindian, ya ilem yang sadili na ay
nag ̱ataw̱angan na. Piru yang nag ̱apagbitala
ta sasang bitalang ya ag ̱ipaeyangay yang Dios
tung isip na, yang intirung sam pundaan yay
nag ̱ataw̱angan na.

5 Tung bag̱ay gustuu ang yamung tanan asan
may abilidad ming magbitala tung dumang
bitala ang indi nag̱aintindian. Piru mas pang
gustuu ang may abilidad ming magpadapat ta
sasang bitalang ya ag̱ipaeyangay yang Dios tung
mga isip mi. Ay yang sasang pagpadapat ta

* 14:1 14:1 Balikan ta yang inaning na tung 12:27-31a.
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bitalang maning tia, mas pang may mataw ̱ang
na kay tung nag̱apagbitala tung dumang bita-
lang indi nag ̱aintindian ta tau, puira ilem kung
masarangan nang ilakted kung unu pay gustung
ianing yang ibinitala na tung dumang bitala
ang para may mataw̱ang na tung intirung sam
pundaan.

6 Mga putulu, isipen mi ra ilem ta maayen.
Kung alimbawa kumaw̱utaw ra asan tung
numyu ang pagkatapus magbitalaw ra tung du-
mang bitalang indi mi ka ilem nag ̱aintindian,
andang pisan ay maeklan ming taw ̱ang tung
yeen. May maeklan mi ilem kung alimbawa
magpasanag ̱aw tung numyu natetenged tung
sasang ipinagpabunayag yang Dios tung yeen
ubin kung magpaintindiaw tung numyu ta
sasang nag ̱askeanu natetenged tung kamatuu-
ran ang naang nag̱apananged ta ubin kung
magpadapataw tung numyu ta sasang bita-
lang ya ag ̱ipaeyangay yang Dios tung isipu
ubin magtuldukaw tung numyu natetenged tung
pag̱urusuyun ta tung nag ̱auyunan na.

7 Puira ra kanay tung yaten ang mga tau,
maskin ialimbawaw ra ilem tung mga turug-
tug ̱an ang katulad ka tung palauta ubin tung
dikuirdas, kung belag̱an masyadung butayag
yang tunul na, ya pa ag ̱aring maintindian ta
kung unu pang sunataay ang magtugtug̱un?

8Maning ka tung turumpita ang nag ̱ipagliamar
tung mga sundalu, kung belag̱an kang butayag
yang pagturugtug̱un, tinu pa pay mapagsimpan
ang para maningayaw ra tung gira?

9Maning kang pisan tia tung numyu. Kung in-
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diamu magbitala ta maintindian ta duma, ya pa
ag ̱aring maskean nira yang gustu ming ianing?
Anday dumang pusisiun mi asan, sungaw ra ka
ilem yang mga bitala mi.

10 Indi ilem nag̱askeanu kung pira-pira pang
bilug yang mga bitala ang nag ̱ipamitala ta mga
tau tung bilug ang kaliw̱utan. Piru sasamay sasa,
anday inaning, pulus nag ̱aintindian tamga taung
yay may bitala ang natauan nira.

11 Piru kung alimbawa, katulad tung yeen,
kung yang pamitala yang sasang tau indi ka ilem
maintindianu, yang pagterelengenu tung anya
tanya tag ̱a dumang nasyun ang aparting bitalaay
ig yang pagterelengen na ka tung yeen, maning
ka.

12 Maning kang pisan tia yang pagterelengen
ta duma may ruma tung numyu kung magbita-
laamu ra tung dumang bitalang indi ka ilem
nag ̱aintindian nira. Purisu kumus maning da
tiang duruamug kaderep ang magkatinir yang
mga abilidad ang naang nag ̱ipakdul yang Es-
piritu Santo, yang paderepan mi enged ang in-
galukun ya ra yang may bastanting mapangaya-
pan yang mga kaarumanan ming mga tumatalig
ang para mas pang magtinlu yang pag̱urusuyun
ming tanan tung nag̱auyunan yang Dios.

13 Purisu kung tinu pay may abilidad
nang magbitala tung dumang bitalang indi
nag ̱aintindian, kaministiran ang ipag̱ampu na
tung Dios ang para pakdulan na ka ta abilidad
nang magpasanag yang gustung ianing yang
ibinitala na tung dumang bitala.

14 Kipurki alimbawa, pariu ra tung yeen, kung
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mag̱ampuaw ra nganing tung Dios ang yang
bitalang gamitenu indi ka ilem nag ̱aintindianu,
matuud ka man ang nag ̱apapag̱ampuaw yang
Espiritu Santo, piru kung unu pay nag̱ianing
yang dilaku, indi ka enged pumanaw tung isipu,
ay indi ka ilem nag ̱aintindianu.

15 Purisu unu pay maayen ang buatenu,
kung indi, ang kaisan mag̱ampuaw ra tung
Dios tung bitalang indi nag ̱aintindianu ang yay
nag ̱ipabitala tung yeen yang Espiritu Santo. Ang
kaisan mag̱ampuaw si ka ang yang kinaisipanu
ya ray gamitenu ug̱ud maintindian da ka yang
mga kaarumananung pamagtuu ka tung anya.
Pariu ka tung pagkarantaenu. Ang kaisan
magkantaaw rang magdayawaw tung Dios tung
dumang bitala ang indi nag ̱aintindianu ang yay
nag ̱ipakanta tung yeen yang Espiritu Santo. Ang
kaisan magkantaaw si ka ang yang kinaisipanu
ya ray gamitenu ug̱ud maintindian da ka yang
mga kaarumananung pamamati.

16 Ay kung indi ta eklan tung maning tiang
papanaw, alimbawa pariu tung numyu, kung
magdayawamu ra nganing tung Dios tung du-
mang bitalang indi ka ilem nag ̱aintindian mi ang
ya ra kay nag ̱ipabitala tung numyu yang Espiritu
Santo, yang mga kaarumanan mi asan ang
anday kaliw̱utan nira tung nag ̱ianing mi, kung
magngel da nganing nira yang pagpasalamat
mi tung Dios, ya pa ag ̱aring mapag ̱aning ang
“Magkatamang pisan tia” atiang indi ra nganing
nira nag̱aintindian kung unu pay gustu ming
ianing?

17Aymaskin durug pagkatinlu yang pagpasala-
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mat ming atia, yang mga kaarumanan ming
atiang pamamati anda ka ilem ay maayap nira
asan ang paramataw ̱ang da ka rin tung nira tung
pag̱urusuyun nira tung nag ̱auyunan yang Dios.

18 Kung tung bag̱ay, ta yeen pagpasalamataw
tung Dios ang nag ̱apabitalaaw yang Espiritu
Santo tung dumang bitalang indi nag̱aintindianu
ang mas pa kay tung numyung tanan asan.

19 Piru maski pang maning tia, kung duunaw
ra nganing nga laket tung mga kaarumananung
mga tumatalig ang pamagsaragpun, gustuung
magbitala ta maskin lima ilem ang bulus ang
yang isipu ya ray gamitenu ang para mag-
paraintindienaw tung nira. Indi ra ilem ang
magbitalaw pa ta liniw ̱u-liw ̱ung tag ̱a tung du-
mang bitala ang indiaw ra ka ilem maintindian
nira.

20 Mga putulu, kaministiran ang yang
pag̱irintindien mi tung bag̱ay ang naa indi
mi ra ilem eklan tung pag̱irintindien yang
mga mamula ang durug kaginamenen tung
kumpurming makabew̱ereng. Kung indi, yang
matinlung pakbungan mi tung mga mamulang
geg ̱esye ya ra ilem yang pagkainusinti nira
tung pagburuaten ta mga malalain. Piru
yang pag ̱irintindien mi tung bag̱ay ang naang
nag ̱ianingu, kaministiran ang eklan mi tung
pag̱irintindien ang minaepet.

21 May sang tag ̱ang napabtang tung kasula-
tan ang yay pagpailala kung may apiktar nang
maayen yang pagbitala tung dumang bitala ang
indi nag ̱aintindian. Maning taa yang inaning ni
Yawi natetenged tung nasyun ang Israel atiing
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tukaw:
“Ekel tung mga sundalung tag ̱a dumang

nasyun ang aparting bitalaay, tag ̱amanung
pakdulan ta pag̱isipan yang mga tauanung
naa. Piru maskin pang maning tia, indiaw ra
ka enged pamatien nira ang para mamagsug̱at
da rin,” ag ̱aaning†.

22 Purisu asan da ngaintindiay ta ang yang
katuyuan yang pagbitala tung dumang bitalang
indi nag̱aintindian, belag̱an ang mag ̱aning ang
yay pruiba para tung mga taung pamagtalig tung
Dios‡, kung indi, para tung mga taung anday pag-
talig nira tung anya§. Piru yang pagparadapaten
ta sasang bitalang ya ag ̱ipaeyangay yang Dios
tung isip ta, yang katuyuan na enged tia, belag
da ka rin para tung belag̱an mga tumatalig, kung
indi, para tung mga tumatalig*.
23 Kapurisu kung alimbawa pagsaragpunamu
rang intirung sam pundaan ang pagkatapus
anday dumang magngel asan, pulus da ilem
pamagbitala tung dumang bitalang indi ka ilem
nag ̱aintindian, ang pagkatapus may mansikaw ̱ut
† 14:21 14:21 Atiing primiru, nagpaaman yang Dios tung mga
Israel ekel tung mga manigpalatay yang bitala na, piru indi
ra pinananged nira. Purisu nagbuat ta dumang planu ang
para pakdulan na ta pag ̱isipan nira ekel tung bitala yang mga
sundalung tag̱a Asiria ang ya ray mamaggaem tung banwa
nira. (Isaias 28:11-12) ‡ 14:22 14:22a Yang ilyag nang
ianing, belag ̱an pruibang pagpailala ang yang Dios asan dag
pagpakigsasa tung saragpun nira ang katulad ka tung nag̱alaum
nira. § 14:22 14:22b Bilang sasang pruibang ya ag̱ikalainay
nira. * 14:22 14:22k Bilang asan da nga bilug ̱ay nira ang yang
Dios pagpakigsasa rang matuud tung nirang pamagsaragpun.
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da asan ang mga bisitang indi pa nag ̱apagtalig
tung ni Ginuu ta, unu pa pay sakpen yang mga
kinaisipan nirang pamamati, kung indi, yamu ra
ilem ag̱aningay nirang mga bariaduamu.
24 Piru kung yang kumpurming magbitala pulus
may sasang bitalang ya ag ̱ipaeyangay yang Dios
tung isip na ang ya ra kay nag̱ipagpadapt na
tung kadaklan, ang pagkatapus may masampura
asan ang sasang bisita ang belag pang tumatalig,
puidi kang asan da tung tanan ang nag ̱agngel
na nga batikalay yang isip na ang tanya maki-
nasalananen ka man. Puidi kang asan da ka nga
maladmaray na ang tanya ya rag talungaay na
yang sintinsiang ipadapat yang Dios tung anya.
25 Kung unu pay nag ̱atipig ̱an na, malw ̱awan da.
Unaw̱is magpadagpa ra ilem ang magsuku tung
Dios ang nunut da ka ta pagdiklara na ang
mag̱aning, “Talagang yang Dios asan da ka man
agpagpakigsasa tung numyu!” ag ̱aaning†.

Pagpaetad Ti Pablo Kung Ya Pa Ag̱aring Maan-
luyan Nira Yang Mga Prublima Tung Pagsarag-
punan Nira (14:26-40)

26 Kapurisu mga putulu, unu pay gustuung
ianing? Yang nag ̱askeanu tung numyu, kada
magsaragpunamu, yang laksu na maning taa.
Yang sam bilug, may sasang kantang ipinaeyang
yang Espiritu Santo tung isip na ang para ipag-
dayaw na tung Dios. Yang sam bilug, may
sasang itulduk na tung kadaklan ang ya ra kay
† 14:25 14:25 Yang nag̱ianing nirang atia, ya ray sasang pruibang
pagpailala tung mga tumatalig ang asan da ka man yang Dios
tung saragpun nira. Balikan yang pasanag tung 14:22k.
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ipinaisip tung anya yang Espiritu Santo ekel
tung pagpasadsad na tung kasulatan. Yang
sam bilug may sasang ipinagpabunayag yang
Dios tung anyang ipagpadapat na tung mga
kaarumanan na. Yang sam bilug may ipagngel
na tung dumang bitala ang indi nag ̱aintindian
ang ya ra kay nag ̱ipabitala yang Espiritu Santo
tung anya. Yang sam bilug magpalatay kung
unu pay linegdangan yang mga bitalang atiang
ibinitala yang aruman nang indi naintindian.
Buinu, maayen ka tia. Ya ilem, maskin unu
pay buaten mi tung pagsaragpun mi, luw̱us mi
kang eklan tung matinlu ug̱ud asan da ngayapay
yang kadaklan yang mataw ̱ang tung nira tung
pag̱urusuyun nira tung nag ̱auyunan yang Dios.

27 Alimbawa, kung may malelyag ang mag-
bitala tung dumang bitalang indi ka ilem
nag ̱aintindian, tama ra angmay durua nga tauan
ang magbitala ubin kung temegka tung tulu,
basta bereles ilem tanira ig dapat may mag-
palatay ka tung kumpurming ibinitala nirang
sasa may sasa.

28 Piru kung anday magpalatay asan,
masig ̱egtem da ilem mintras asan pa tung
pagsaragpunan mi. Baklu ra ikesen-kesenay
na tung sadili na may tung Dios ang anda ray
dumang magngel.

29 Alimbawa si, kung may durua ubin tulu nga
tauan asan ang may kaya nirang magpadapat ta
mga bitalang ya ag ̱ipaeyangay yang Dios tung
mga painu-inu nira, kaministiran ang pakdulan
mi ka ta lugar ang magbitala kung unu pay gustu
nirang ipagpadapat tung kadaklan. Pagkata-
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pus, yang kadaklan ang pamagpamati, kamin-
istiran kung unu pay nag ̱agngel nira timbang-
timbangen da ta mupia tung mga isip nira kung
matuud ang liit tung Espiritu Santo u kung
belag‡.

30 Dispuis kung may sasang pagpadapat da
ta bitalang atiang ipinaeyang yang Dios tung
isip na, puiding padayunan na yang pagparada-
paten na ang asta paeyangan da yang Dios
yang aruman nang yag kakarung. Kung ma-
paeyangan da nganing tiang aruman na, naang
pagbitala, maayen pang tapusun na ra kanay
yang nag ̱ianing nang kumarung ug̱ud ipatug̱ay
na ra tung aruman nang baklung pinaeyangan.

31 Ay kung eklan mi tung maning tiang pa-
panaw, yamung tanan ang kumpurming mag-
padapat ta mga bitalang maning tia, puiding ma-
pagberelesamung tanan ang magpadapat yang
mga bitalang atia tung kadaklan ug̱ud asanamu
ra kang tanan mapangayap ang asan da ka
kemtel yang mga kinaisipan ming tanan.

32 Simpri yang sasang may kaya nang mag-
padapat ta bitalang ya ag ̱ipaeyangay yang Dios
tung isip na, kayananan na ka yang sadili nang
kuntrulun.

33-34 Ay kipurki yang Dios ang yay pagpakdul
tung nira yang abilidad nirang atia, indi kang
lag ̱ing magsadyaan tung papanaw ang magulu,
kung indi, tung papanaw ang mausay.
Katulad ka tung dapat ang usuyun tung

pagsaragpun yang kadaklan ang mga kinasak-

‡ 14:29 14:29 Ikumpalar tung 1 Tesalonica 5:21.
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pan yang Dios ang kada sam pundaan, yang
mga baw ̱ay asan, kaministiran ang mag̱ekmeng
da ilem ay indi nag ̱ilug̱ut tung nirang magbitala
kung saragpun da nganing yang intirung sam
pundaan§. Kung indi, dapat ang magparanek
tung mga kasawa nira ang katulad ka tung
sasang linyang nag̱asambit tung kasulatan*.

35 Alimbawa kung tanira may gustu nirang
maskean, maayen pa ang tung mga kasawa
ra ilem nira italimaanay nira kung duun da
nganing tanira tung sadiling pamalay-w̱alay
nira. Kipurki makakaeyak dang magbitala yang
sasang baw ̱ay asan tung pagsaragpunan ming
sam pundaan.

36 Kung balaw̱ag tung isip mi yang
nag ̱ipag ̱aningung atia, ayw̱a, yang gustu ming
ianing ang yang bitala yang Dios asan tung
numyu manliit? Ubin asan da ka ilem tung
numyu negka?

37 Kung tinu pa asan ay pagpabetang tung
sadili na ang tanya may abilidad nang magpada-
pat ta mga bitalang ya ag̱ipaeyangay yang Dios
tung isip na, ubin may dumang abilidad ang
ipinakdul yang Espiritu Santo tung anya, dapat
ang ilalaen na ra ka ang yang mga bag̱ay ang

§ 14:33-34 14:33-34a Maayen pang balikan yang sinambit ni
Pablo tung 14:29 ang kung may bitalang nag ̱ipagpadapat da
tung kadaklan, kaministiran ang ya ray timbang-timbangen
ta isip yang kadaklan. Purisu kung may sasang baw ̱ay ang
magpakisublang, puiding magkagulu. * 14:33-34 14:33-34b
Genesis 2:20b-24 may 3:16. Ikumpalar tung sinambit ni Pablo
tung 11:8-9 may tung 1 Timoteo 2:11-13.
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atiang isinulatu, ya ra kay itinuw̱ul ni Ginuu ta
tung yeen ang para ipatumanu ka tung numyu.

38 Piru kung tinu pay indi mag ̱ilala, indi ka
ilalaen yang Dios†.

39 Kapurisu mga putulu, ya ra taa yang
pinakaisi yang gustuung ianing. Yang paderepan
mi enged ang sikaren ang yamu paeyangan yang
Espiritu Santo ta abilidad ming magpadapat ta
mga bitalang ya ag ̱ipaeyangay na tung mga isip
mi. Dispuis indi mi ka pag̱ampalaren yang may
mga abilidad nirang magbitala tung dumang
bitalang indi nag ̱aintindian.

40 Ya ilem yang tanan ang pag ̱urubraen ming
pagsaragpun, eklan mi tung nag ̱askean ming
magkabag̱ay ig mausay ang papanaw.

15
Nag ̱aulit Ni Pablo Yang Pinakaisi Yang Ipinag-

pakaw̱ut Na Tung Nira Ang Ti Jesu-Cristo Matuud
Ang Pinabungkaras Yang Dios (15:1-11)

1-2 Numaan, mga putulu, pademdemenamu ra
kanay yeen natetenged tung Matinlung Balitang
atiing ipinagpakaw ̱utu tung numyu ang ya ra
kay pinananged mi ig numanyan ya ra kay
mabaked ang panielan yang pagparanangeren
mi ig tung pagparanangeren mi asanamu ra
ka nag̱atapnayay ni Jesu-Cristo basta yang dat-
ing kamtangan na atiing ipinagpakaw̱utu tung
numyu ya ray padayunan ming panangden,
† 14:38 14:38 “indi ka ilalaen yang Dios.” Tung dumang kinupia
tung bitalang Giniriego maning taa yang palaksu na: “indi mi ka
ilalaen.”
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puira pa kung nusias ilem belag̱an din matuud
yang pinananged mi.

3-4 Ay kipurki ipinag̱intrigaw ra tung numyu
yang pinakaimpurtanting bitala ang ya ra kang
lag ̱i ay rinisibiu ang yang pag ̱aningen ang Cristo
nagpakugmatay natetenged tung mga kasalanan
ta ang yay uyun ang pisan tung nagkaraula
natetenged tung anyang nabtang tung kasula-
tan*. Dayun da kang ipinalg ̱ud tung sasang
leyang ang pagkatapus tung yaklung kaldaw
pinabungkaras da yang Dios ang ya kay uyun
tung nagkaraulang nabtang tung kasulatan†.

5 Pagbungkaras na, nagpaita ra tung ni Pedro‡,
magdasun tung grupung pag̱aningen ang Sam
Puluk May Durua NGa Tauan§.

6 Pagkatapus may mininsang nagpaita ka tung
subra limang gatus nga tauan ang mga ka-
putulan tang mga tumatalig ang pamagsarag-
pun. Yang kadaklan tung nira bui pa ang
asta simanyan, piru may pira pang bilug ang
nagkarapatay ra.

7 Pagkatapus tia, nagpaita si ka tung ni San-

* 15:3-4 15:3-4a Isaias 53:5-12; Lucas 24:25-27 † 15:3-4
15:3-4b Mateo 12:40 (Jonas 1:17); Lucas 24:46; Juan 20:9; Mga
Binuat-buatan 2:25-31 (Mga Karantaen 16:8-11) ‡ 15:5 15:5a
Lucas 24:34 § 15:5 15:5b Atii kanay yay gulping pag ̱ingaran
tung grupu nirang dating inugyatan ni Ginuung Jesus. Belag ̱an
ang mag̱aning ang tanirang tanan luw̱us da duun tung uras ang
atiing pagpaita ni Ginuung Jesus tung nira, ay ti Judas may ti
Tomas anda duun. Ikumpalar tungMateo 28:16-17; Marcos 16:14;
Lucas 24:33-36; Juan 20:19-24.
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tiago*, magdasun tung tanan ang mga apustul
nang pamag ̱urugpu†.

8 Pagkatapus tung kauri-urian da yang pag-
paraitaen na, maski nganing pala tung yeen nag-
paita ka. Yang kaalimbawaanu maning pa tung
sasang mulang ipinangana ang indi naustuan
tung bulan ang anday laum-laumun ta mga tau
ang mabui pa‡.

9 Ay yuu ray pinakaaranek ang pisan tung
tanan ang mga kaarumananung mga apustul.
Indi ra ka rin nganing magkabag̱ay ang anin-
genaw pang apustul ay natetenged pinagpama-
rasanu nganing yangmga tumatalig ang naa pala
yay mga kinasakpan yang Dios ang matuud.

10 Piru natetenged ilem tung kaneeman ang
ipinagpaita yang Dios tung yeen ang andang
pisan ay natengeran na tung yeen, pinaktelaw ra
anya ang para makayananu yang katengdanan
ang ipinagpiar na tung yeen. Kag yadwa pa, yang
kaneeman nang atiing ipinagpaita na tung yeen
belag̱an ang mag ̱aning ang anday pinakaw̱ut
na, kung indi, pagprusigiraw ta mupia tung
pangatengdananu ang mas pa kay tung kadaklan
ang mga apustul. Piru belag̱an kang mag̱aning
ang nag ̱aeklanu tung sadiling ketelu, kung indi,
* 15:7 15:7a Yay sasang ari ni Ginuung Jesus ang sinambit
tung Mateo 13:55; Marcos 6:3; Juan 7:2-5; Mga Binuat-buatan
12:17, 15:13; 21:18; Galacia 1:19, 2:9, 12; Santiago 1:1 † 15:7
15:7b Ikumpalar tung Mga Binuat-buatan 1:6-11. ‡ 15:8 15:8
Katulad ang pisan tung ni Pablo atii kanay ang anda kang
pisan ay laum-laumun ta duma ang tanya pay magtalig tung ni
Ginuung Jesu-Cristo, maskin tanyamismu ngani. Ikumpalar yang
sinambit natetenged tung anya tung Mga Binuat-buatan 9:3-6
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yuug paktelay nang magprusigir.
11 Kapurisu, maskin yuu, maskin tanira, ya ra

ka man mismu tiing kamtangan yang balitang
nag ̱ipagpakaw̱ut yamen tung mga tau ig ya ra
ka man nganing mismu atiing pinananged mi.

Yang Nag ̱ipanuw̱al Ni Pablo Tung Duma Ang
Pamag̱aning Ang Yang Mga Patay Unu Indi Ra
Mabui Si Kang Uman (15:12-34)

12 Numanyan kung nag ̱ipagpakaw̱ut yamen
ang yang pag̱aningen ang Cristo binui si kang
uman yang Dios, ya pa ag ̱aring mapag̱aning yang
duma asan tung numyu ang yang mga patay indi
ra unu mabui si kang uman?

13 Ay kung matuud tia, ig disir, pati nganing
yang pag̱aningen ang Cristo indi ra ka rin nabui
si kang uman.

14 Ig kung indi ra ka man nabui si kang uman
tanya, ig disir, anda ka rin ay kapulutan na yang
nag ̱ipagpakaw̱ut yamen, pati yang pagparanan-
geren mi ya ka rin.

15 Pati yami nganing, naseekanami ra rin ang
mga buklienaming nagpaingmatuud natetenged
tung binuat yang Dios, ay kipurki pinagpaing-
matuuran da yamen ang binui na si kang uman
yang pag̱aningen ang Cristo, ang pagkatapus atii
pala, anda ka, kung matuud ang indi ra mabui si
kang uman yang mga patay.

16 Ay kung matuud tia ang indi ra mabui si
kang uman yang mga patay, intunsis pati yang
pag̱aningen ang Cristo indi ra ka rin nabui si
kang uman.
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17 Ig kung indi ra ka nabui si kang uman tanya,
ig disir, andang pisan din ay pinakaw̱ut atiing
pagtalig mi yang mga sadili mi tung anyang
nagpatapnay. Turuw ̱alen mi pa ka enged din
tung Dios yang mga kasalanan mi.

18 Pati yang mga putul tang nagtalig tung
ni Jesu-Cristo ang pagkatapus nagkarapatay ra,
nangapasubu ra ka rin tung kadiaduan ang anda
enged ang pisan ay katapus-tapusan na.

19 Pariu ka tung yaten ang mga bui pa, kung
alimbawa yang nag ̱atalig̱an ta tung ni Jesu-Cristo
may taw̱ang na ilem taa tung kaliw ̱utan ang naa
ang pagkatapus anda ra rin ay mapakbat ta tung
anya tung uri, intunsis tung tanan ang mga tau,
ita ra enged din ay pinakakaildaw.

20 Piru yang matuud, ti Jesu-Cristo binui si ka
man ang uman yang Dios, ig tia yay maning
pa tung paray ang tukaw ang inayeg ang yay
pruiba ang may magdarasun pa kang ayeg̱en
bilang yang mga patay mangasug̱ut dang pisan
tung anyang pamuien si kang uman yang Dios.

21 Ay kipurki kumus may kamatayen ekel tung
sasang tau, may pagkabui si kang uman ekel ka
tung sasa kang tau.

22 Ay katulad ka ang yang tanan ang mga tau
nag ̱apatay ekel tung pagsasaan nira ni Adan, ya
ka ang yang kumpurming may pagkinapulitay ra
nira ni Jesu-Cristo, pamuien si kang uman yang
Dios ekel ka tung anya.

23 Ug ̱aring ilem may anya-anyang timpu ang
ipinagtipu yang Dios. Ti Jesu-Cristo tanya, ya
ray pinakatukaw ang nabui si kang uman. Yang
mga taung tanyay may anya tung nira, baklu
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ra mangabui si kang uman, kung kaw ̱utun da
nganing yang uras ang ipaglekat na.

24 Atia, kumaw̱ut da yang pagtapusan yang
panimpung naa. Ya ra kay uras ang ipampalag-
pak na rang pisan yang tanan ang may mga
kagaeman, maskin mga taung pariu tung yaten,
maskin mga taung indi nag ̱aitang nag ̱apanuw̱ul
ni Satanas, maskin unu pang klasiay, maskin unu
pang ketelay, luw̱us dang pirdien na. Pagkatapus
tia, iintriga na ra tung ni Ama nang Dios yang
pinakaw ̱ut yang paggaraemen na ang kumplitu
rang pisan.

25 Ya ra kay nag ̱atengeran na ang tanya dapat
ang magpadayun tung paggaraemen nang asta
mapampabtang da yang Dios tung tarampakan
yang kakay na yang tanan ang mga kasuay na§.

26 Yang kauri-urian enged ang kasuay nang
pirdien na, ya ra taang kamatayen.

27 Talagang mainabu ra tia ang katulad ka
tung sasang inula natetenged tung anyang nab-
tang tung kasulatan ang yang tanan unung
mga bag̱ay, luw̱us unung ipabtang yang Dios
tung tarampakan yang kakay na* Ug ̱aring atiing
pag̱aning na ang yang tanan ang bag̱ay luw̱us
ang ipabtang na tung pudir na, simpri masadlaw
ka ang puira pa asan yang magpabtang.

28 Atia, kung mapabtang da nganing yang
tanan ang bag̱ay tung pudir ni Jesu-Cristo, tanya
mismung Anamagpabtang da tung sadili na tung
pudir yang Dios ang yay nagpabtang yang tanan
§ 15:25 15:25 Ingkelan ni Pablo tung Mga Karantaen 110:1
* 15:27 15:27 Duun ngaeklay ni Pablo tung Mga Karantaen 8:6.
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ang bag̱ay tung pudir na ug ̱ud yang Dios, ya si
ay pamilug̱an nirang tanan†.

Nag ̱asambit Na Yang Tulu Pang Katadlengan
Na (15:29-34)

29 Kung belag matuud yang nag ̱ipag̱aningung
atia, unu pay kapulutan yang pag̱urubraen yang
duma asan tung numyung pagpabenyag si kang
uman ang para magsali unu tung nagegmaan
nirang napatay ra? Kung talagang matuud ang
yang mga patay indi ra buien si kang uman yang
Dios, ayw̱at salian pa nirang magpabenyag‡?
† 15:28 15:28 Kung natetenged tung pagpabtang ni Ginuung
Jesus tung sadili na tung pudir yang Dios, belag̱an ang mag ̱aning
ang belag da Dios tanya, kung indi, ya ra yang pagpailala na
ang kinumplitu na ra yang tanan ang ipinagpiar ni Ama na
tung anya atiing pag̱ingtau na. Bilang ya ra yang pag̱intriga
na tung anya yang pinakaw̱ut yang paggaraemen nang ipiniar
ni Ama na tung anya ang katulad ka tung sinambit tung 15:24.
‡ 15:29 15:29 Kumus tung intirung kasulatan taa ilem nasambit
yang ug ̱aling atii, duru-durung indi nag ̱aintindian ta natetenged
tung pag ̱urubraen nirang atii. Piru kung isip-isipen ta, puidi
siguru maning taa yang palaksu na. Yang mga aruman nirang
napatay ang sinalian nirang nagpabenyag, puidi siguru ang baklu
napatay, indi pa nag̱apagpabenyag. Purisu, tung kalaum yang
mga aruman nirang duma ang nagkarabutwan, kaministiran
unung salian da nira yang mga aruman nirang atiang napatay
ug ̱ud kung kaw ̱utun da nganing yang uras ang ipagpabungkaras
yang Dios tung mga patay, pati unu tanira, mangalg̱ud da ka unu
buat. Piru maskin sinambit ni Pablo, belag̱an ang mag̱aning ang
tanyay pagpauyun tung pag ̱urubraen nirang atii kipurki balaw̱ag
tia tung nag ̱itulduk na. Kung indi, sasa ilem ang pinisik na
tung pagpalaksu na tung pangatadlengan na ang yang mga patay
talagang mabui si kang uman.
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Kung belag maning tia yang pag̱intindi nira,
ayw̱a magbuat pa ta maning tia?

30 Pati yami mismung pagpaturuw̱ulun tung ni
Ginuu ta tani, unu pay pulut nang pirmiaming
panalaytay tung buang pukis kung indiami buien
si kang uman yang Dios tung uri?

31 Pariu ra tung yeen, kaldaw-kaldaw gesyeaw
ilem mapbes tung kamatayen. Talagang matuud
tia, mga putulu. Katulad tung nag̱asiguru
mi tung yeen ang agsadyaanaw ta duru sigun
tung pag̱imaklu ni Ginuu tang Jesu-Cristo tung
mga isip mi, masiguru mi ra ka ang yang
nag ̱ianingung atia, talagang matuud.

32 Tan taang tinaraw̱anganaw ra ta mga taung
durug karaiseg tani tung Efeso, kung alimbawa,
inusuy ra ilem yang pag̱irintindien ta kadaklan
angmga tau ang yangmga patay indi ra mabuing
uman, indiaw ra ilem din nag ̱agwanta tung
kalbatan ang atii, ay tutal tung uri ta kaldaw,
anda ka ilem din ay pakaw ̱utunu. Kung matuud
ang yang mga patay indi ra mabuing uman,
mupia pa, mag̱usuyaw ra ilem tung bitala ta
duma may ruma ang mintras buiita pa unu,
magpapsawita ra ilem unu tung kumpurming
unu pay nag ̱iblen yang linawa tang panganen
kag inemen. Tutal muya unu, andamal ilem,
mapatayita ra ka ilem§.

33 Ustu ra tiang pagpadaya mi tung belag ̱an
matuud. Pamaridengdengan mi ta mupia yang
sasang bitala ta mga mamaepet ang kung
magpakigbarkadaita unu tung mga taung mga

§ 15:32 15:32 Isaias 22:13
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malain, pati ita unung matinlu ka rin ta ug̱ali,
asanita ra ka unu nga saliray ta malain ang
kinaisipan.

34 Magpamanmanamu ra yang mga isip mi.
Ustu ra tiang pagpakasalak mi. Kipurki may
duma* asan tung numyu ang midyu anda pay
naerem nira tung kalelyag̱an yang Dios. Atia
nag ̱asambitu ilem ug ̱ud asanamu ra ngaeyangay
ta eyak mi.

Yang Pagpasanag Ni Pablo Natetenged Tung
Pagkabetang Yang Tinanguni Yang Sasang Patay
Kung Pabungkarasen Da Nganing (15:35-49)

35 Piru elat kanay. Muya may duma asan ang
gustu nang magsulingaag tung yeen ta maning
taa: “Piru ya pa ag ̱aring mabui si kang uman
yang mga patay? Ayw̱a, unu pang pagkabetan-
gay ta tinanguni nirang maglua?” ag̱aaning.

36 Abaa, kabus-kabusa! Maskin yawa,
nag ̱askean mu ra ka ang indi mukngil yang
binik ang nag ̱itampek, kung indi, madunut da
kanay tung tanek ang maninga patay ra.

37 Dispuis yang nag̱itampek mung atia tung
tanek belag̱an yang intirung luak, kung indi,
sasang binik na pa ka ilem, kung binik ta trigu
ubin maskin unu pang binikay.

38 Ang pagkatapus yang Dios yay magpak-
dul tung binik ang atia ta pagkabetang nang
kumpurming unu pay nalelyag̱an na kang lag ̱i
atiing primirung pag ̱imu na tung tanan ang
* 15:34 15:34 Katulad ka tung dumang sinambit ni Pablo tung
15:12 ang indi pananged ang yang mga patay buien si kang uman
yang Dios.
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bag̱ay. Bilang anya-anyang binik sinagpakdulay
na ta anya-anya kang pagkabetang.

39 Maskin nganing yang may mga linawang
pinag ̱imu na, belag̱an kang pariu-pariu yang isi
yang mga tinanguni nira, kung indi, may nira-
nira kang isi, mag ̱ing tau, mag ̱ing ayep, mag̱ing
lamlam, mag̱ing ian man.

40Dispuis may mga bag̱ay ang inimu yang Dios
duun tung langit. Ig taa ka tung katanekan ya ka.
Piru aparti ka yang katinlu nang telengan yang
tung langit kay tung katanekan.

41 Yang kaldaw may sadili nang sadlaw, yang
bulan may anya ka, yang mga dumakel may nira
ka. Maski nganing yang mga dumakel, aparti-
aparti ka yang nira-nirang sadlaw.

42Maning ka tia tung mga tinanguni yang mga
patay kung buien si ka nganing yang Dios ang
uman. Ay yang tinanguni nirang nag ̱itampek
tung tanek madudunut. Yang tinanguni ni-
rang pabungkarasen yang Dios indi ra enged
madudunut ang asta tung sampa.

43 Yang nag ̱itampek sayud ang telengan; yang
pabungkarasen yang Dios, duru rang pisan
agkatinlu; yang itinampek maluw̱ay rang pisan;
yang pabungkarasen yang Dios duru rag puirsa.

44 Yang nag ̱itampek pastikular ka ilem ang
tinanguni ang bag̱ay ka ilem taa tung kaliw ̱utan
ang naa. Yang pabungkarasen yang Dios ispisial
dang pisan ang bag̱ay rang pisan tung kaliw ̱utan
ang baklu. Kung may tinanguning bag̱ay ka ilem
taa tung kaliw ̱utan ang naa, ig disir may tinan-
guni kang bag̱ay ra kang pisan tung kaliw ̱utan
ang baklu.
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45 Pariu ka tung sasang bitalang napabtang
tung kasulatan ang ti Adan unung yay primirung
tau, inimu yang Dios ang may kabui nang
pastikular†. Yang pag̱aningenung panguring
Adan, ya ray nagyaring ultimung manigpaeyang
ta ipagpangabuing baklu ig ultimung manig-
pabungkaras tung mga patay‡.

46 Ug̱aring ilem belag̱an ang yay pagtukaw
yang tinanguni tang atiang magkabag̱ay rang
pisan tung kaliw ̱utan ang baklu, kung indi, yang
tinanguni tang naang pangkaliw̱utan da kanay
ay pagtukaw baklu ra ipaluaay yang tinanguni
tang bag̱ay rang pisan tung kaliw ̱utan ang baklu.

47 Ay ya pa ag ̱ari, yang tinanguni yang prim-
irung tau tanekanen ay apuk yang ginamit yang
Dios ang nag ̱imu tung anya. Piru yang tinan-
guni yang sam bilug, langitnanen natetenged
pinabungkaras da yang Dios.

48 Kung ya pa ag ̱ari yang pagkabetang yang
tanekanen ang atii, asan da ka nasug̱ut yang
kumpurming tanekanen ka. Ig kung ya
pa ag ̱ari yang pagkabetang yang langitnanen
ang atii asan ka masug̱ut yang kumpurming
pabungkarasen na ang yang mga tinanguni nira
† 15:45 15:45a Genesis 2:7 ‡ 15:45 15:45b Yang panguring
Adan ang sinambit ni Pablo, ya ra ka man ti Ginuung Jesus ang
ya ray talub yang sam bilug. Yang pagkatirnuan nirang durua
ay ang katulad ka tung ni Adan ang yay binuat yang Dios ang
pinangapunglan yang kadaklan ang mga tau, ti Ginuung Jesus
tanya, ya kay binuat nang pinangapunglan yang kumpurming
paeyangan na ta ipagpangabui nirang baklu ang ya ra kay
pabungkarasen na tung paglekat na ang yang mga tinanguni nira
bag̱ay rang pisan tung kaliw̱utan ang baklu.
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ipampabag̱ay na ra kang pisan tung langit.
49 Kapurisu kung ya pa ag ̱ari ang ita nasug̱ut

tung pagkabetang yang tanekanen, tung uri,
ya ra kay masug̱ut ta yang pagkabetang yang
langitnanen.

Pagpasanag Ti Pablo Ang Tung Uri, Itang Mga
Tumatalig Siguradung Papandeeg̱enita Ra Yang
Dios Tung Kamatayen (15:50-57)

50 Yang gustuung ianing tia, mga putulu, yang
tinanguni tang naang pastikular ka ilem indi
ra enged maimung malg̱ud tung kaliw̱utan ang
baklu ang yay tukurun yang Dios tung uri. Ay
yang madudunut indi ra ka enged maimung
malg ̱ud tung anday kadunutan.

51Naa w̱a, iugtulu ra tung numyu yang sasang
nag ̱aegteman pa rin yang Dios ang tukaw ang nu-
manyan da ilem ipabunayag̱ay na tung yeen. Ta
yaten ang mga tumatalig, belag̱an ang mag̱aning
ang itang tanan luw̱us dang magkarapatay. Piru
itang tanan, patay bui, luw̱us da ka enged ang
pangimakluen yang Dios yang mga tinanguni ta.

52 Atia, kalit ilem ang mainabu tung yaten.
Maning pa tung sang kilab ilem ta mata. Deren-
gan dang magtunul yang sasang turumpita ang
ya ray pangultimung pagtunul na. Ay kipurki
kung magtunul da nganing tia, yang mga kaaru-
manan tang mga tumatalig ang nagkarapatay ra,
pampabungkarasen da yang Dios ang mga banal
dang pisan. Pati ta yaten ang mga bui pa tung
uras ang atia, derenganita ra kang pangimakluen
yang Dios ang pampabanalen.
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53 Ay ya pa ag̱ari yang mga tinanguni tang
naang nag ̱adunut dapat ang mapaklian ta indi
madunut, ig yang tinanguni tang naang may
kamatayen na dapat ang mapaklian ta tinanguni
tang anday kamatayen na.

54 Kung yang tinanguni tang naang nag ̱adunut
mapaklian da nganing ta indi madunut, kung
naang may kamatayen na mapaklian da nganing
ta anda ray kamatayen na, ya ray uras ang
magkamatuuran da yang sasang bitalang napab-
tang tung kasulatan ang mag̱aning,

“Pirdi ra yang kamatayen! Pinapandeeg̱ita
ra tung anya§!”

55 Pati yang sam bilug pa ang napabtang ka asan
ang mag̱aning,

“Ta, aria rang kamatayena? Yang pagpan-
deeg mung pirmi tung yamen, ay ra?
Aria rang kamatayena?
Yang dalit mung atiang nag ̱ipagpandali mu

ra rin tung yamen, ay ra?” mag̱aning*.
56 Anday dumang natengeran na ang ita agdar-
alien ta kamatayen, kung indi, ya ra taang pag-
pakasalak ta. Dispuis anday dumang pagpalbat
tung pagpakasalak ta, kung indi, ya ra yang mga
katuw ̱ulan yang Dios ang yay sasang pitik ang
pag̱atelengan nang indi ta kayanan.
57 Piru simanyan duru rang pisan agkadakul
yang pagpasalamat ta tung Dios, ay natetenged
tung uri, siguradung ita ra kay papandeeg̱en na
tung kamatayen, ekel tung pagpakugmatay ni
Ginuu tang Jesu-Cristo may tung pagbungkaras

§ 15:54 15:54 Isaias 25:8 * 15:55 15:55 Oseas 13:14
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na.
Yang Lagpakan Yang Nag ̱ipasanag Ni Pablo

(15:58)
58 Kapurisu, mga putulung nag̱amaalu, indiita

ra ilemmagpaluw ̱ay tung pagturumanen ta yang
kalelyag̱an yang Dios, kung indi, magpakaten-
tenita. Paderepan ta rang pirmi yang kumpurm-
ing nag̱ipaubra ni Ginuu ta tung yaten. Kipurki
nag ̱askean ta ra ang yang pagpakabedlay tang
pagpatuw ̱ul tung anya, may pakaw ̱utun na ka
enged tung yaten ang durung pisan agkatinlu.

16
Yang Paetad Ni Pablo Natetenged Tung Pagtu-

ruw ̱urun Ta Kuartang Itaw̱ang Tung Duma (16:1-
4)

1 Numanyan kung natetenged tung kuartang
nag ̱atutuw̱ud ang para itaw̱ang tung mga putul
tang mga kinasakpan ka yang Dios ang pan-
galiwag ̱an*, yamu asan, usuyun mi yang pariu
ka tung ipinaintindiu tung kada sam pundaan
yang mga tumatalig duun tung sinakepan yang
Galacia.

2 Bilang kada kaw ̱utun yang kaldaw ang
Linggu†, sasa may sasa tung numyu, masigtaluk
yang kumpurming masarangan nang italuk ang
sikad ka tung nadileman na tung seled san
linggu. Ya ray buaten mi, ug̱ud kung ku-
maw ̱utaw ra nganing asan, anda ray kaministi-
ran ang panguliktaen pa.

* 16:1 16:1 Telengan tung Roma 15:26 † 16:2 16:2 “kaldaw ang
Linggu.” Tung Giniriego primirung kaldaw tung seled san linggu.
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3 Dispuis, kung kumaw̱utaw ra nganing asan,
kung tinu pay pamiliken ming matalig̱an, ya ray
papag̱ekelenu yang taw̱ang ming atia duun tung
Jerusalem. May mga sulat pang ipaekelu tung
nira ang yay magpailala tung nira duun.

4 Piru, kung midyu magkabag̱ay ka ang pati
yuu mangayaw ka duun tung Jerusalem, tanira
pampanuntunu ra ka ilem tung yeen.

Yang Pagpasanag ni Pablo Natetenged Tung
Planu Na Pati Tung Mga Planu Yang Mga Aruman
Na (16:5-12)

5 Yang planuu, bakluaw ra mangay asan tung
numyu, kung napagliliw̱utunaw ra duun tung
sinakepan yang Macedonia. Ay dapat duunaw
ra kanay mag̱angay‡.

6Piru kung kumaw ̱utaw ra nganing asan, kung
maimu ilem tung numyu, gustuu rin ang manlu-
munanaw ra kanay asan tung numyu ta mabuay-
w̱uay ang asta siguru patakliw̱enu ra kanay yang
timpung pamamalyu. Ay tung maning tia, tung
pagsaayu si, puiding mapadag ̱en-dag̱enanaw ra
ka numyu, kung ariaw si manalunga.

7 Ay kipurki indiaw malelyag ang mangabla-
saw ra ilem asan tung numyu, kung indi, gustu-
ung gustu rin ang magpabuay-w̱uayaw ra kanay
asan tung numyu, kung ya ra kay ilug̱ut ni Ginuu
ta tung yeen.

8 Piru simanyan taniaw ra kanay ilem magpa-
dayun tung Efeso ang asta kaw̱utun da nganing
yang pistang atiang pag̱aningen ang Pistang
‡ 16:5 16:5 Teptepen na yang mga tumatalig ang kada sam
pundaan duun tung Pilipos, Tesalonica, Berea, may Atenas.
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Limang Puluk Ang Kaldaw Ang Pinataklib§, bak-
luaw ra magsaay.

9 Ay yang nag ̱ipagpadayunu pa kanay tani,
pinakdulanaw ra ni Ginuu ta ta lugarung du-
rug tinlu ang para magparakaw̱utunaw ra yang
Matinlung Balita tani, ang kung prusigiranu,
puiding may pakaw̱utun nang durug tinlu.
Yadwa pa duru kang pamagkuntra tani tung
bitalang naang nag ̱ipagpakaw̱utu.

10 Dispuis kung sanu pa magkaw̱ut asan ti
Timoteo, sapten mi ta matinlung risibien ug̱ud
asan da nga plekay ta pandalendenan na*. Yang
ipaggalang mi tung anya, tanya pagtuman ka
tung nag ̱ipaubra ni Ginuu ta tung anyang mag-
parakaw̱utun ang katulad ka tung yeen.

11 Purisu kaministiran ang anday maglamku
tung anya asan. Kung indi, kung kaw ̱utun da
nganing yang uras ang ipagliit na asan, padag̱en-
dag̱enan mi ka ta matinlu tung pagparanawen
na ug̱ud sadyaan ka yang isip nang magbalik
tani tung yeen ay ya ray nag ̱apakbatu enged

§ 16:8 16:8 Belag ̱an ang mag̱aning ang ti Pablo magpasakep
tung pistang atiang pag ̱asilibra yang mga masigka Judio na
ang kada matebas, kung indi, sasa ilem ang pagtanda na tung
timpung matinlung ipagsaay na. * 16:10 16:10 Sinambit
da kang lag̱i ni Pablo tung 4:17-18 kung unu pay natengeran
yang pagpaangay na tung ni Timoteo duun tung nira. Anday
duma, ya ra yang pagterelengen nira tung ni Pablong belag
matinlu. Purisu puiding muya indi ra risibien nira ti Timoteo
tung matinlu ay natetenged tung pagkaw̱ut na duun tung nira,
simpri mangerengan da tung ni Pablo. Purisu maning da tia yang
iningaluk ni Pablo tung nira.
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kasiraanami ra ka yang mga putul ta tani†.
12 Kung natetenged tung putul tang naang ti

Apolos, maskin duru ka rin ang pag ̱eret-eretu
tung anyang para numunut tung mga putul tang
mamansiulik asan tung numyu‡, piru indi ra ka
enged nag̱alelyag ang mangay asan numanyan.
Piru kung may rugal na ra nganing, baklu ra
mangay asan.

Yang Ultimung Nag ̱ipaprusigir Na Tung Nira
(16:13-14)

13 Buinu, magpaabtikamung pirmi. Padayu-
nanmi ka yang pagparanangeren mi tung Matin-
lung Balita. Magpakabaluramu kang magpaka-
tenten.

14 Maskin unu pay buaten mi, asan da ipa-
panaway mi tung paggeregmaan ming magpu-
rutul.

Yang Pagpakabedlay Ang Pagpadag ̱en-dag̱en
Tung Grupu Yay Dapat Ang Ilalaen Nirang Pauyu-
nan (16:15-18)

15 Mga putulu, may sasang nag ̱aingaluku tung
numyu. Nag̱askean mi ra ka ang tung intirung
sinakepan yang Acaya§, yang tukaw tung tanan
† 16:11 16:11 “kasiraanami ra ka yang mga putul ta.” Tung
bitalang Giniriego puiding duruay linegdangan na. Yang sam
bilug maning taa yang palaksu na: “kasiraan da ka tanira yang
mga putul ta.” ‡ 16:12 16:12 Yang mamansiulik duun tung
Corinto tung uras ang atii, puiding na Estefanas ang sinambit
ni Pablo tung 16:17 ig puidi kang taniray pinapag ̱ekel yang mga
kaarumanan nira yang isinulat nira tung ni Pablo ig puidi kang
na Estefanas si kay pinapag̱ekel ni Pablo yang sulat ang naa para
duun tung nira. § 16:15 16:15 Duun tung sinakepan yang Acaya
yang pinakasiudad nang Corinto.
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ang namagtalig tung ni Ginuung Jesus, ya ra na
Estefanas ang sam pamilya. Dispuis nag̱askean
mi ra ka ang yang mga sadili nira mismu ya ra
kay nag̱ibuluntad nira ang para mamanirbian
tung numyung mga kaarumanan nirang mga
tumatalig asan.

16 Purisu yang nag ̱aingaluku tung numyu,
ilalaen ming pauyunan yang mga taung maning
tia yang pag ̱urubraen nira. Pati yang kumpurm-
ing pagpakigdamay tung ubrang atiang pagpak-
abedlay ka, ya ka*.

17 Duru rag sadya yang isipu tung pagkaw̱ut
tani tung yeen na Estefanas ni Fortunato ni
Acaico, ay maskin agpungawenaw ta duru tung
numyu, kabilangan na taniamu ra ka, ay ekel
tung nirang ipinaangay mi tani, nabulung da
yang kapupungawenung atii.

18 Agsadyaanaw ra ka ay kipurki napalinay-
nayan da nira yang isipu ang may pinaglingtan
na ra rin natetenged tung numyu. Pati yang
mga isip mi siguru nalinaynayan da ka tung
pagpaangay mi tung nira tani tung yeen. Purisu
dapat mi kang ilalaen ta mupiang galangen yang
mga putul ming mga maning tia yang mga pasais
nirang pamanirbian.

Yang Pagtapusan Yang Sulat (16:19-24)
19 Yang tanan ang mga tumatalig ang kada

sam pundaan tani tung intirung sinakepan yang
Asia, pamagpakikumusta asan tung numyu. Pati

* 16:16 16:16 Ikumpalar tung 1 Tesalonica 5:12-13
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ti Aquila duruang magkasawa ni Prisca†, tedek
tung mga isip nira yang pagpakikumusta nira
tung numyu, kasiraan da ka tanira yang sam
pundaan yang mga tumatalig ang pamagsarag-
pun tung balay nira tani tung Efeso‡.

20 Asta yang kadaklan ang mga kaputulan ta
tani tung Efeso, pamagpakikumusta ka asan tung
numyu.
Pati yamu asan, kada magsaragpunamu,

magsarapetanamu ka ta matinlu bilang magpu-
rutulamu tung ni Ginuu ta§.

21 Uay, yuung ti Pablo ang may sulat taa, atia
ra, ya ray yeen ang sadiling panulat ang yuu
pagpakikumustaw ka asan tung numyu*.

22Kung tinu pay naplekan da ta gegma na tung
ni Ginuu ta, talagang maagmaan na yang silut
yang Dios ang anday katapusan†.
† 16:19 16:19a Yang duruang magkasawang atia sinambit ka
tung Mga Binuat-buatan 18:2-3; 18-26; Roma 16:3-5; 2 Timoteo
4:19. ‡ 16:19 16:19b Roma 16:5, 14-16; Colosas 4:15; Filemon
2; Mga Binuat-buatan 8:3 § 16:20 16:20 Sinambit ka tung
Roma 16:16a; 2 Corinto 13:12; 1 Tesalonica 5:26; 1 Pedro 5:14.
* 16:21 16:21 Maning ka tia yang binuat ni Pablo tung Roma

16:22; Galacia 6:11; Colosas 4:18; 2 Tesalonica 3:17. Yang taung
pinapagsulat na puiding ti Sostenes ang ya ray sinambit na tung
1:1. † 16:22 16:22a Simpri, kung tinu pay naplekan da ta gegma
na tung ni Ginuung Jesus, indi ra ka mananged tung anya pati
yang ipinasulat na tung mga apustul na, indi na ra ka panangden.
Kumus bastanti ra yang ipinagpasanag na tung nira natetenged
tung ustung pagturumanen nira yang kamatuuran, kung may
duun tung Corintong pagpasuag pa ka enged, ya ray pagpailala
ang naplekan da ta gegma na tung ni Ginuung Jesus. Ikumpalar
tung Galacia 1:7-9.
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Aay Jesus ang Ginuu yamen, pakalia rang
maglekat tani‡!

23 Buinu, yang nag ̱ipag̱ampuu para tung
numyu asan, ang mas pang maispirinsiaan mi
yang kaneeman ni Ginuung Jesus ang pag-
padag̱en-dag ̱en tung numyu.

24Wai yang gegmaw tung numyung tanan asan
natetenged tung pagpurutulan ta tung ni Jesu-
Cristo.

Ya ra ilem tia ay maaningu tung numyu,

Pablo

‡ 16:22 16:22b Ipinag̱ubligar 22:20
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